o Hoxwuua 3a TpeBa u xpactu
akyMmynaTtopHa

o Cordless grass & shrub shears

o Masina de taiat arbusti si iarba /
gard viu cu acumulator

o Akumulatorske makaze za travu
i Zivu ogradu

o AKYMynaTOpPCKU HOXWULIUA 3a
TpeBa U XuBa orpaaa

o Akumulatorski Skarje za zivo
mejo

o WaAid1 uTropvToupag HTTaTaplag

© AKKYMYNSATOPHbIE HOXHULbI-
KycTopesbl

o Akumulatorske Skare za travu i
Zivicu
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U3o06pa3eHun enemeHTu:

1. UnaukaTop 3a 3apexaaHe Ha 6aTtepusTa.
2. KoHTponeH GyTOH.

3. Xak 3a 3apsagHo.

4. JIlocT Ha NyCcKOBUA NpeKbCcBadY.

5. ByTOH NPOTUB HEBOJSTHO BKIIOYBaHe.
6. Kopnyc.

7. 3akntouBally 6yTOH 3a HoXa.

8. Pexella rnaBa 3a TpeBa.

9. Pexella rnaBa 3a XpacTu.

10. 3apsiAHO YCTPOUCTBO.



MosicHeHue Ha NMUKTOrpamuTe.

=

I'Ipoqe're're BHUMATENTHO UHCTPYKUUATA 3a yno-rpe6a, 3a ga uvsnons3Barte NpaBUITHO U
6e3onacHoO MaluMHaTa.

Mpeau psizaHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, NPbLYKU, KIMOHU, BYTUIKMK,
Tenose u Apyru Yyxau tena. Npu pasaHe Te moraTt aa Bu HapaHAT. He koceTe, gokaTto
B HenocpeAcTBeHa 6GrM30CT ce HamMupaTt Apyryu nuua, ocobeHo Aeua UnM AOMAaLIHU
XKUBOTHU. CbXpaHsiBaiTe Ha MecTa HeAOCTbLIMHM 3a Aeua.

Ma3eTe 3axpaHBawma kaben Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT HoxoBeTe!

MaseTe ce OT BLPTAWMUTE Ce efleMeHTUTe Ha MalimMHaTa. M3vakaiiTe BbpTeHeTo Aa
cnpe HanbiHO. Cnea uskno4YBaHe HoXa NpPoAbkKaBa Aa ce BbPTU M0 MHEPLIUA U MOXe
[a npeansBuKa HapaHsiBaHMA. He nocTaBanTe pbLeTe UMM KpakaTa cu B 6Gnm3ocT unm
noA BbLPTALWMUTE Ce eNieMeHTH.

Mpu noBpeaa MNM HapaHsiBaHe Ha 3axpaHBalWusi kaben, BegHara uskJo4eTe

wencerna oT KOHTakTa.

HoceTe 3awuTHn o4ymnal
Wear safety glases!

HoceTte 3alimTHN aHTUdOHM!
Always wear hearing protection!

HoceTe 3awmTHa macka!

lMpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynoTpeba!
Wear dust mask!

Refer to instruction manual / booklet!
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BG OpurMHanHa MHCTpyKUus 3a ynotpe6a
YBaxaeMu notpeéuteny,

Mo3gpaBneHnsa 3a NOKymnkara Ha MallMHa OT HauM-6bp30 pa3BuBaljaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyeckun, 6eH3NHOBU U NHeBMaTU4YHU MawuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo nHcTanupaHe
n ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu MalimMHu 1 pabortarta ¢ Tax we Bu goctasu
WCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6cTBO € usrpageHa u oTnnyHa cepBusHa mMpexa c 45
cepBU3a B LAnaTa cTpaHa.

MNpeau pausnonssare Ta3u MaLlnHa, MOrisi, BHUMAaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosilara
“UHCTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata GezonacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata W
ynotpeba, npoyeTeTe HacTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATENHO, BKIMIOYUTENHO MPENOpbKUTE U
npeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU rpelku U UHUMAEHTU, BaXHO € Te3un
VHCTPYKLUUK Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6bAelum cnpaBku Ha BCUYKMU, KOUTO Liie non3Bsar
MawuHaTta. AKo sl npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUsATA 3a ynoTpeba” Tpsbea aa
ce npepape 3aefHo C Hes, 3a [ja MOXe HOBWSA NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH TMpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHve Ha
cupmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Nomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6e3nnaTeH 3a ysanara
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB (hupmaTa e BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLprosusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUoHaNnHu N Xxobu eneKTpMYeckn, NHeBMaTU4YHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua
xenesapus. CeptucdumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKW OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eaAvHuLA
Mogen - RD-GSSL02
HomuHanHo HanpexeHune VvV DC 7.2
Kanauutet Ha batepusta mAh 1500
MakcmmanHn obopoTu Ha ABuratenst 6e3 HaToBapBaHe min' 1000
[bmKkrHa Ha pA3aHe € Hoxa 3a XpacTu mm 120
KanauuTteT Ha ps3aHe - MakcumaneH aMameTbp mm 8
LLinpounHa Ha psidaHe Cc HOXa 3a TpeBa mm 80
HuBo Ha 3BYyKOBO HansraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3ByKOBa MowHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB
HvBo Ha B1bpauumn m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusita Il
CreneH Ha 3awuTa - P24




1. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKU YKasaHuA. HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe Mo-gony
yKasaHusi MOXe Aa fAoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm Texku TpaBmu. CbxpaHsaBanTe Te3n
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. TlMopAbpxanTe pPaGOTHOTO CU MSICTO YMCTO U Oo6pe ocBeTeHOo. Be3nopsabKbLT U
He[0CTaTb4yHOTO OCBETIIEHME MoraT Aia CMoOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAOBa 3ronornyka.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTu B cpefa Cc NoBULLEHa ONacHoOCT
OT Bb3HMKBaAHE Ha EKCMNo3us, B OGNM30CT A0 NEecHO 3ananuMMu TEeYHOCTH, ra3oBe WIu
npaxoo6pa3Hu matepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akymynaTopHaTa HOXWLIA 3a XpacTU MOXe Aa ce OTAENAT UCKPH,
KOMTO MoraT Aa Bb3M/laMeHAT Npaxoo6pa3Hu Matepuany Unu napu.

1.1.3. [OpbXTe Aeua M CTpPaHUYHM Nuua Ha 6Ge3onacHo pascTosiHMe, AoKaTo paboTuTe C
aKymyrnaTopHaTta HoXuua 3a XpacTy .

Ako BHMMaHueTo Bu 6bAe OTKIIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPON Haj akymynaTtopHaTta
HOXMLa 3a XpacTu .

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enekTpU4ecKu ToK.

1.21. llencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa e noaxoAsiy 3a M3NonsBaHus
KOHTaKT. B HMKaKkbB crnyyvai He ce Aomnycka M3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha Wwencena. Korato
paboTtute cbC 3aHyJNeHU enekTpoypeau, He U3NonN3BanTe aganTepu 3a Lencena.

MNon3BaHeTo Ha OpPUrMHamNHMW LWencenu U KOHTaKTU HamansiBa puMcka OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yAap.

1.2.2. Tlpepna3BanTe akyMyrnaTopHaTa HOXMLIA 3a XpacTU OT AbLXA M BRnara.

lNpoHuKBaHeTO Ha BoAa B aKymyrnaTopHaTa HOXWLa 3a XpacTu noBuLIaBa onacHocTTa oT
TOKOB yAap.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbbpeTe KOHUEHTpUpaHU, cregete BHUMMATeNIHO AEeMCTBUAATA CUM M MocTbNBanTe
npeanasnueo u pasymHo. He nsnonssanTe akymynaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu , KoraTto cte
YMOPEHU UMK NoA BNUsIHUETO Ha HAPKOTUYHM BelLecTBa, anKkoxXon Uiy ynouBallym riekapcTaa.

EavH mur pascesiHocT npu pa6oTta ¢ akyMmynaTtopHaTa HoXuLa 3a XpacTM MoXe Aa Uuma 3a
nocneacTBUe TEXKN HapaHABaHUA.

1.3.2. Pab6oteTe c npeana3Ballo paboTHO 06IeKNo U BUHAru ¢ npeanasHy oumna.

HoceHeTo Ha noaxoAsLM 3a Non3BaHaTa akyMyiaTopHa HOXMLa 3a XpacTU U U3BbpLUBaHaTa
[AeNHOCT NUYHU NpeAnasHu CpeAcTBa, KaTo AuMxaTeriHa Macka, 34paBy NMITbTHO 3aTBOPEHM
0obyBKM cbC cTabuneH rpaindep, 3alMTHa Kacka U lwymo3sarnywmurtenu (aHTudoHun), HamansBa
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TPyAOBa 3rononyka.

1.3.3. WU3Gsareante onacHOCTTa OT BKJ/IlOYBaHe Ha aKkyMyriaToOpHaTa HoXxwuua 3a Xxpactu no
HeBHMMaHue. AKO, KOraTo HoCUTe aKyMyrnaTopHaTa HOXMULA 3a XPacTu , AbPXUTe NpPbCTa CU
BbPXY NYCKOBUS NPeKbCBaY, ChLieCTByBa ONAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa 3nonoryka.

1.3.4. UN36Arsante HeecTeCTBEHUTE MONIOXEHUA Ha TAnoro. PaGotete B cTabunHo
NorioXXeHue Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTponupaTe aKymyrnaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu no-gobpe u no-6esonacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4aKBaHa cCUTyauusi.

1.3.5. Pa6GorteTte c noaxopsio o6nekno. He paboreTe c WMPOKU ApEXU UMK YKpaLUeHUs.
[pBbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e3onacHO pa3CcTOssHME OT BLPTALLM Ce 3BeHa Ha
aKyMynaTopHaTa Hoxuua 3a xpacTy . LinpokuTe apexwm, ykpalweHusTa, AbArMTe Kocu Morat Aa
6bAaT 3axBaHaTU M YBrEeYEHU OT NAaTPOHHMKA.

1.4. TpWMXNUBO OTHOLLUEHUE KbM aKyMynaTopHaTa HOXMLia 3a XpacTu .

1.4.1. He npetoBapBalTe akymMynaTtopHaTa Hoxuua 3a Xxpactu . WsnonssauTte
akymyrnaTopHaTta HoOXuLa 3a XpacTM camMo CbOoOpa3HO HEeWHOTO npeaHasHauveHue. Lle
pabotute no-gobpe u no-6e3omacHo, KoraTo u3nonsBaTe noaxoAswata aKymynaTtopHa
HOXMLa 3a XpacTu B 3afafeHus OoT NPOM3BOAUTENS AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsABaWTe aKyMyrnaTopHaTa HOXWLA 3a XpacTu Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa
6bae pgocturHata ot Aeua. He ponyckante 1A ga 6bAe m3nonsBaHa OT nvua, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauMHa Ha paboTa c Hesl M He ca NnpoYenu Te3un MHcTpykumn. Korato e B pbLieTe Ha
HEONUTHM NOTPeGUTENN, aKyMynaTopHaTa HOXMLIA 3a XpacTM MoXe Aa 6bAae onacHa.

1.4.3. TlMoapbpxanTe aKymynaTopHaTa HOXWLA 3a XpacTu rpwxknuso. [poBepsBaiTe
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[anv noABUXHUTE 3BeHa PYHKLUMOHUPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKIMHBAT, Aanuv UMa cyyrneHu
WNU noBpeAeHW AeTaunu, KOMTO HapyluaBaT UM U3MEHSIT (pbyHKLMUTEe Ha aKymynaTopHaTta
HOXuua 3a xpacTu . Mpeaun Aa usnonseaTte akymynaTtopHaTa HOXuLa 3a XpacTu , ce norpuxerte
noBpeAeHUTe AeTaunu Aa 6bAaT peMoHTUpaHu. MHOro oT TpyaoBuTe 310NONYKU ce Abrkar
Ha He fo6pe NoaAbLPXKAHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TMNoapbpxanTe pexewmrTe WHCTPYMEHTU BUHArM p[obpe 3aToYeHU U YUCTMU.
[No6pe nogabpXaHUTe peXxewwu MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelm pbOoBe oka3BaT No-mManko
CbNPOTMBNEHME U C TAX ce paboTu No-neko.

1.4.5. W3nons3BanTe akymynaTopHaTta HOXWLA 3a XpacTW, [AOMbIIHUTENHUTe
npucnocoGneHns u paboTHUTE UHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO UHCTPYKLMMUTE HA NPOU3BOAUTENS.
MNpu TOBa ce cboGpa3sABalTe U C KOHKPETHUTe pPaboTHU YCNOBUA WU onepauuu, KOUTO
TpsAbBa Aa u3nbnHuTe. M3anon3saHeTo Ha aKymyrnaTopHa HOXuLUa 3a XpacTu 3a pasfnu4vHu oT
npeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXEHMUSI MOBMLIABa OMacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBU 3NONONYKM.

1.5. YkasaHusA 3a 6e3onacHa pa6orta, cneuyuduyHM 3a 3aKyneHaTa oT Bac akymynartopHa
HOXMLIA 3a XpacTu .

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTpON Hap eneKTPOMHCTPYMeHTa MoXe Aa AoBeade Ao
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MOMNONYKH.

1.5.1. He u3snonsBanTe AONBLIHUTENHU NPUCNOCOGNEHUs, KOUTO He ce MpenopbYBaT OT
npousBoAuUTENs creunanHo 3a TO3U enekTPOUHCTPYMeHT. PakThbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenute
KbM MallMHaTa onpeferieHo npucnocobneHve UNU paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa pab6oTa c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiTe pbLETe CU B GrIU30CT 40 BbPTALUU Ce PAGOTHU MHCTPYMEHTH.

1.5.3. Ako u3NbNHABaTe AEWHOCTU, MPU KOUTO CbLUeCTBYBa OMACHOCT pPabGOTHUAT
MHCTPYMEHT QfOa nonagHe Ha CKPUTU TNPOBOAHULM MNOA  HanpexeHue, [pbXTe
eNeKTPOMHCTPYMeHTa camMo 3a efleKTpousonupaHute pbkoxBaTku. Mpu Bnv3aHe Ha paboTHUSA
WHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIN NOA HanpeXeHue To ce NpeAaBa No MeTanHWTe geTannu
Ha aKkymynaTopHaTa HOXMLa 3a XpacTu U ToBa MOXe Aa foBefe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. WsnonsBauTe noaxopsiiM npuvbopu, 3a Aa OTKpUeTe eBeHTyarlHO CKpUTU nopj
NOBbLPXHOCTTa TPbLOGONPOBOAU, UNU Ce OOBbPHETE KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
apyxecTtBo. BnusaHeto B CbNpPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHWMLWM MOA HanpexeHue Moxe paa
npegvM3BMKa Moxap W TOKOB yAap. YBpexaaHeTo Ha rasonpoBof Moxe Aa goBede A0
ekcnno3sus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NocneAcTBMe rofieMy MaTepuyarHu LWeTu U
MoXe Aa npeav3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [OpbXTe cTabUIIHO MalUMHaTA.

1.5.6. PegoBHO nouyucTBaWTe BeHTUNMALMOHHWTE OTBOpM Ha Bawara akymynatopHa
HOXMLIA 3a XpacTu .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo Npenopb4yBaHUs aKyMyrnaTop U 3apsiiHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BUHaru TpsioBa ga ce AbpXu Aaneye oT M3TOYHULM Ha TonnuHa. fa
He ce OCTaBA 3a AbNro BpemMe B cpefa ¢ BUCOKa TemnepaTypa (Ha cnmbHYeBU MecTa, B 6nmsocT
[0 HarpeBaTenu unu Tam, KbAeTo Temnepartyparta Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexpaaHe Ha akymynartopHaTta 6aTepus He Tps6Ba Aa HapBuwaea 3.5
yaca, B NPOTMBEH Clnyyvail T MOXe Aa ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce 136sArea 3apexaaHeTo Ha akyMyrnaTtopHaTa 6aTepusi Npu Temneparypu, no-
Hucku ot 0°C.

1.5.11. 3apsgHOTO YyCTPOWMCTBO € NpeAHa3Ha4yeHo 3a paboTa camo ¢ Hesl. To He TpsibBa ga
ce U3MNon3Ba 3a Apyrv Lenu.

1.5.12. He nocTtaBsiTe, KAKBUTO U Aa ca MeTarHU NpeaMeTu B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. bBbartepusAta Tpsi6Ba Oa ce npesapexpa, Korato T He ycnee ga npouvsBefe
[OCTaTb4HO MOLWHOCT 3a paborta. He npoabmkaBaiTe ga usnonssare HoXuuarta Nnpu Tesu
ycnoBwus. CnefBainTte npoueayparta 3a 3apexaaHe. CbLyo Taka MoXeTe Aia 3apexaaTe 4YaCTU4HO
u3nonsBaHa 6aTepus, koraTo Mmare xernaHue, 6e3 HebnaronpusaTeH edeKkT BbPXy GaTepusTa..

1.5.14. 3a nouyucTBaHe Ha aKyMyraTopHaTa HOXULa 3a XpacTu U3Non3BanTe Meka U cyxa
TbkaH. Hukora He n3nonssainTe KakbBTO M [ia € pa3TBOPUTEN UIU arikoXorl.

1.5.15. MMpeaun nouyncTBaHe Ha 3apPAJQHOTO YCTPOMCTBO ro U3KmKYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axko Bu npeactou ga 3apexparte Garepuu nocrefoBaTenHo efHa criepd Apyra,
Mexay oTAenHUTe 3apexaaHus npasete nay3u ot 30 MUHYTH.



1.6. CneuwnanHu ycnosus 3a 6e3onacHocT npu pabora cbC 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO.

Mpean npuctbnBaHe KbM paboTa cbC 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TpAGBa Aa ce npoyerte
uyanaTta oTHacsilla ce 3a Hero M CcbAbpXkalja ce B HacTosiliaTa MHCTPYKUUs MHdopmaums,
KaKTO M O3Ha4YeHUsATa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO M GaTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpeAHa3Ha4yeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka oT TerieCHM NoBpeAM U HapaHsBaHUA, 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO
TpsibBa ga ce usnon3sa eAUMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepyMu OT HMKerNoBO-KagMMEB TwM.
BatepuuTte oT Apyr Tun moraT Aa u3byxHar, Aa NpeAn3BUKaT TEXKA HapaHABaHUA UNU ApYru
MaTtepuarnHm LWeTu.

1.6.2. 3apsaHOTO yCTPOWMCTBO Aa He ce u3nara Ha BNMsiHWeTO Ha Brara unu Bopa.

1.6.3. M3non3BaHeTO Ha NPUCHLEAWHUTENHU, He npenopbYBaHU MNU He npoAaBaHU
eneMeHTU OT MPOu3BOAUTENSI Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HMKBaHe Ha
noxap, NpU4YNHABaHe Ha TenecHU NoBpeAu U TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpsiGBa Aa 6bAe HacTbNBaH. Tol He TpsibBa Aa ce Hamupa
B NpoxoA, KbAeTo NpeMuMHaBaT xopa U He TpAGBa Aa O6bae NMoAnoXeH Ha HsikakBa Apyra
onacHoOCT (HanpuMep TBbpAE CUITHO ONMbBaHe).

1.6.5. Ako HAAMa HeoOXxoAQMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yAbkuTen. UsnonssaHeTo Ha
HenoAxoAsL, YAbIDKMTEN MOXe Aa npeAusBuKa noxap Uiv ToKoB yaap. AKO M3nonssBaHeTo
Ha yabmXuTen e Heob6xoAuMMO, Hal-Hanpepn ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yAbIDKUTENs
CbHOTBETCTBA Ha WM TOBETE HA OPUTMHANHUSA Lencer, 3axpaHBall, 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

1.6.6. YabmxutensaT TpAGBa Aa 6bAe B M3NPaBHO TEXHMYECKO ChCTOSIHUE.

1.6.7. He ce pa3peluaBa n3non3BaHeTo Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C NOBpeAeH 3axpaHBaLy,
kaben unu wencen. NMoBpeaata Tpa6Ba Aa 6bAe oTcTpaHeHa oT KBanuduumupaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3spelnaBa M3nNon3BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO, ako To e 6uno
noanoXeHo Ha cuneH yaap, nagaHe unv e 6uno noBpeAeHo NMo Apyr HauuH. MpoBepkaTta u
eBeHTyallHoTO My nonpaBsiHe TpsibBa fa 6bae NoBepeHo Ha oTopu3npaH cepsu3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pa3rnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO. Bcuukm
peMOHTU TpsibBa Aa 6bAaT noBepeHM Ha oTopusupaH cepBu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo
M3BBbPLUEHUSIT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3annaliBa c eNeKTpUu4ecku yaap unm noxap.

1.6.10. Mpeau npucTbNBaHe KbM KaKBUTO U Aa € 06CnyXBalmn AeAHOCTU UMK NoYUCTBaHe
Ha 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO, TO TPsIGBA Aa ce U3KIMIYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa ce U3KIIoYBa OT efleKTpuyeckaTa Mpexa, Korato He ce
usnon3ssa!

2. ®yHKUNOHANHO onucaHue U NpeAHasHa4YeHue.

AKyMynaTopHaTa HOXuLUa 3a TpeBa U XpacTu € pbYeH eNeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT
akymynatop. lpeaHasHayeH e 3a noaps3BaHe M odopMsiHe Ha TpeBa M XpacTu B AOMALIHU
ycnoBus. He ce pa3peluaBa nanonssaHeTo Ha akyMynaTopHaTa HOXWLIA 3a XpacTh 3a AeWHOCTU
pPa3nuUyHM OT HEMHOTO NpeAHa3HavyeHue.

He ce paspeliaBa vM3non3BaHeTO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEWHOCTW, pas3fin4Hu oT
HeroBoTO NpeAHa3HavyeHue!

3. CmsAHa Ha pexellaTa rnaea.

* Bunaru HoceTe npeanasHy pbKaBUUMK, 3a Aa ce NpeAoTBpaTH HapaHsAiBaHe NPU CMAHa Ha
pexeluaTa rnaea (8/9).

* HatucHete 3akntouBawma 6yToH 3a Hoxa (7), nnb3HeTe rnaBaTta (8/9) Kbm nyckoBusA
npeksbcBay (4) u a1 AgpbNHETe Hagony.

» CBaneTte pexeliarta rnasa (8/9).

* [locTaBeTe HOBaTa pexella rnaBa, KaTo NO3MLMOHMPaTe YeTUpUTe BoaeLm LN ToBE KbM
CbLOTBETHUTE MM MecTa.

* Mnb3HeTe rmaBata (8/9) B npope3a. YBepeTe ce, Ye BCUUKM 4eTUPU 3bOYETa ca BLTpeE B
Kopnyca.

* Mnb3ranTe Kanaka (6) KkbM pexelyarta rnasa, 4OKaTo YyeTe U3lpaKkBaHe.

4. UHpukaTop 3a 3apexaaHe Ha 6aTtepusiTa
HatucHete byToHa (2), 3a Aa ce NMokaxe TeKyluMs 3apsaf ¢ Tpu ceetoamoaa (1) B pasnuyHu
LBeTOBE:
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- YepBeH - 3apspa e <20%
- YepBeH u XbNT cBeTtoauoam - ot 20 - 70%
- U Tpute cBeTOaMOAM cBETAT - 3apsapa e > 70%

Tpsa6bBa ga 3apeaute GaTepusiTa BefHara, ako BMAUTE Ye CaMO YepPBEHUAT CBeToAuop
CcBeTU.

* JluTneBo-MOHHUTE BaTepum ca 3aWwMTeHN cpeLly MbIHO pa3pexaaHe. Bawara Hoxuua we
ce U3KIYM BegHara, cnej kato 6aTtepusita ce usvepnu.

* 3ABEJIEXXKA: OcBob6ogeTe nyckoBUS MNpeKbCBay WM pUCKyBaTe Aa mnoBpeaguTe
G6atepumsTa.

5. 3apexpaHe Ha b6aTepusTa
TpabBa Aa 3apeauTe 6aTepusTa, Npeaum Aa M3nonssaTe BalwaTa HOXMLUA 32 MbPBU NbT.

* NU3nonsBante camo 3apsaHoTo ycTpoincTBo (10), KoeTo ce AoCTaBsA 3aef4HO C HOXMLIaTa.

* M3nonsBanTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU MOMELLEHUSA.

* 3apexpaanTe 6aTepusTa camo Npu TeMnepaTypu Ha okonHarta cpega ot 10 ° - 40 ° C.

* Bknrouete 3apsigHoTo ycTponcTBo (10) B MpexoBo 3axpaHBaHe Ha 230V AC, 1 ro nbxHeTe
)Kaka 3a 3apAgHOTO YCTPOUCTBO (3).

* YepBeHUAT cBeTOAMOA L€ BU NOKaXe CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe. batepusTa e HanbnHO
npesapeneHa, BegHara criefi Kato BCMUYKUTe TPM CBeTOAMOAA CBETHaT.

* PLKoxBaTKaTa MoOXe Aia ce 3arpee no BpeMe Ha npotlieca Ha 3apexaaHe. ToBa e HopmariHo.

* U3knioyeTe BallaTa HOXMWLIA OT enekTpuMyeckaTa Mpexa, ako He Bb3HamepsiBaTe ga fi
u3nonssarte 3a NPOAbLIKUTENEH NepUoa oT Bpeme.

* He Bk/touBanTe HOXMLAaTa NO BpeMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe.

6. CTapTupaHe Ha HOXuLaTa

* Bawarta HoxuLa 3a TpeBa U XpacTu € cHabageHa ¢ 6YTOH NPOTUB HEBOJTHO BKNtouBaHe (5)
OT cbob6paxeHUs 3a 6esonacHocT. MoxeTe Aa ro oTkNYUTE, KaTo ro HaTUCHeETE B eAHaTa UNu
Apyrara nocoka.

* 3a Aa BKMIOYMTE BallaTa HOXMLIA 3a TpeBa M XpacTu, MbPBO HaTMCHeTe OyToHa NpPoTMB
HeBOINHO BKMio4YBaHe (5) HanNsiBO MNKU HaAsiCHO, U B CbLUIOTO BpeMe HaTMCHeTe JlocTa Ha
nyckoBusi npekbcBad (4). Moxete Aa ocBo6oauTe GyTOHa NPOTMB HEBOSHO BKItouBaHe (5),
criep KaTo BallaTa HOXuLa 3a TpeBa M XpacTu Beve pabortu.

* OcBoboAeTe NocTa Ha NYCKOBMUA NpeKkbeBay (4), 3a Aa U3KMYMTE MalLMHaTa.

* 3ABEJIEXXKA: HoxoBeTe Lie npoabikar Aa ce ABUXKaT cref Kato ocBo6oauTe nocra Ha
NMyCKOBUS NpeKkbcBav (4).

* BepHara cnep kaTto ocBoGoauTe nocta Ha MyckoBuA npekbcBay (4), 6yToHa npoTuB
HeBOITHO BKMNIo4BaHe (5) aBTOMaTU4HO Lie ce BKITI0YN OTHOBO.

* BuHaru npoBepsiBanTe Aanv 3aknoyYBaHeTo € B M3NPaBHOCT, Npeau Aa U3nonssare BawlaTa
HOXWLa 3a TpeBa U XpacTu. Manon3BaHeTo Ha HOXWULIATa 3a TpeBa U XpacTu ¢ Aed)ekTeH Gy TOH
NPOTMB HEBOJTHO BKIHOYBaHe MOXe [la NPUYMHM CEPMO3HU HapaHsABaHUSA OT ocTpueTarta.

7. MoanpbXKKa U CbXpaHeHue

7.1. KoraTo He ce usnonsea He cbxpaHsiBaTe MallMHaTa B o6cera Ha Aeua;

7.2. BuHaru noyncrtBanTe octaTbLUUTE OT TPEBa U XpacTu NO pexellaTa rnaBa ¢ NnoMolLuTa
Ha 4yeTka.

7.3. HaHeceTe cnpei 3a nogapbXKKa Ha pexeluaTta rnaBa, 3a Aa ce NpefoTBpaTv pbXxAaa.

7.4. NocTaBeTe CLOTBETHUTE NpeAnasuTenu KbM pexellara rnasa npeam Aa i CbxpaHsaiBaTe
3a No-AbNbI Nepuog oT Bpeme.

Korato TpsibBa pa m3BbpluBaTe AeWHOCTM B 6GNM3OCT A0 HOXa, paboTeTre BUHArM c
npeanasHy pbkasvum!

M3nbnHABaWTe npoueaypuTe Mo NogapbXKKa pefoBHO, 32 Aa CU OCUTypUTe AbNroTpaHo



M HageXxpHo nonssaHe Ha HoxuuaTta. lpoBepsiBanTe nepuoaMyHO 3a 3abenexumu gedexTu,
KaTo pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xnabeHn BUHTOBU cCbeauHEHUs. YBepeTe ce, Yye
KanauuTe U npeanasHUTe CbOPBHXEHUA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPaHU NMPaBUITHO.

3a nouncTBaHe Ha WMHCTPYMEHTa W3Mon3BavTe CaMO MEK canyH W BraxHa Kbpna 3a
noyncTBaHe Ha UHCTpPyMeHTa. He noTtansAnTe MHCTPyMeHTa BbLB BoAa U He Fo MUIATE C MapKyu.
[la He ce fonycka HAKaKBa TEYHOCT Aa Bne3e BbTpe B Hesl. He nouncTBaiTe ¢ BogocTpymKa.

8. MpakTU4YHM cbBeETU:

8.1. Cna3BanTe OGWMHCKUTE pa3nopeabu 3a BpeMeTO OT AeHS, Mpe3 KoeTo MoXxeTe Aa
M3nons3BaTe MalMHU Ha OTKPUTO. B HAKOM cTpaHu e 3abpaHeHO pA3aHETO CYTPWUH Npeau
08.00 yaca, cnep 0654 mexay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnepn 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassT
rpaxgaHuTe OT HeXenaH LyM.

8.2. lMNpu pabota B 0COOEHO TEeXKM YCNOBMS BHMMaBauTe fAa He npeToBapBsaTte
enektpoaBuraTens. Mpu npeTtoBapBaHe CKOpPOCTTa Ha BbPTEHe Ha erneKkTpoAaBuratens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB crny4yar cnperte, oTnycHeTe rflocta 3a BKio4BaHe (4) u
HaCTPOMWTE CKOPOCTTa Ha psizaHe. B npoTuBeH cny4yan NnpoM3BOAUTENHOCTTA L€ Ce HaManu u
MaluuHaTa MoXe fa ce noBpeau.

8.3. [pwu psAsaHe B 61M1M30CT A0 pb60OBEe BHMMaBaWTe Aa He 3aXBaHeTe C HoXuLaTa YyXxau
npeaMeTu.

8.4. [lpou3BoaUTeNHOCTTA Ha psi3aHe 3aBMCU OT MbCTOTATa, BMaXHOCTTA, Ab/MKMHATa Ha
KIMOHMTE, KaKTO U OT CKOpPOCTTa Ha psA3aHe. [poM3BoauTenHocTTa Ha psisaHe Hamansiea Npu
4ecTO BKIIOYBaHEe U U3KIIOYBaHE Ha HOXuuaTa. 3a onTMMU3UpaHe Ha NPOM3BOAUTENHOCTTA
Ha psi3aHe ce nMpenopb4Ba NO-4YeCTOTO psA3aHe, yBeNnu4yaBaHETO Ha BMCOYMHATa Ha psizaHe U
paboTaTa c ymepeHa CKOPOCT.

Mpu HeobGxoaMmoCT, peMOHTHLT Ha Bawara Hoxuua e Hal-gobpe Aa ce M3BbLpLIBA caMo
oT KBanuduumpaHute cneumnanuctu B cepsusute Ha RAIDER, kbaeto ce usnonssat camo
opuruHanHu pesepsHu YacTu. o To3mn HauYMH ce rapaHTupa TsaxHaTa 6esonacHa pabora.

9. OnasBaHe Ha OKONHarta cpepa.

9.1. C ornea onasBaHe Ha OKONHata cpefda eneKTPOUHCTPYMEHTBbT U
onakoBkaTa TpsibBa ga 6bAaT MOANOXEHW Ha nopxoasia npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbPXalMTe ce B TAX CYPOBUHU.

L He wu3xBbpnate enekTPOMHCTPYMEHTM nNpu OuToBMTe oTnagbum!
CwrnacHo [upektuBaTta Ha EBponerickus cbro3 2002/96/EC OTHOCHO u3ne3nu oT ynotpeba
eNIeKTPUYECKN U eNIEeKTPOHHU YCTPOMCTBA M YTBbLPXAABaHETO M KaTo HaUMOHArNeH 3aKoH
eNeKTPOMHCTPYMEeHTUTEe, KOUTO He MoraT Aa ce M3Mon3BaT noBeye, Tpsi6Ba Aa ce cbbupar
oTAeNnHO M Aa 6bAaT noanaraHW Ha noaxodsiwa npepa6GoTka 3a OMON30TBOpPsABaHe Ha
cbAbpXalyuTe ce B TAX CYPOBUHM.

9.2. AkymynartopHa Gartepusi.

JlutneBo-ioHHa 6atepus (Li-ion).

He usxBbpnanrte 6atepum npu OuTOBUTE OTNaAbLUM UnM BbB BoaoxpaHunuwa! He ru
usrapsure!

AKyMynaTopHuTe 6aTepuu TpAGBa Aa 6bAAT CHLOUPaHU, PELMKIMPAHU UMN YHULLOXaBaHU
No eKONOornyYeH Ha4yuH.

CbrnacHo fupektuBa 91/157/EEC gedekTHM unu nsxabeHu akyMynaTopHU UnvM oGMKHOBEHU
6aTepun TpsibBa ga 6bAAT peumKnMpaHu.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - RD-GSSL02
Rated voltage VvV DC 7.2

Battery Capacity mAh 1500

Max engine rotations per minute (no-load) min-! 1000

Max cutting length mm 120

Max cutting diameter mm 8

Width of cutting with grass scissors mm 80
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845, K=1,5m/s?
Isolation Class Il

Ingress Protection Rating - IPX4

Product Features:

1. Indicator of battery charge. 2. Control key.

3. Jacques Charger. 4. Lever of the switch.

5. Button against accidental. 6. Housing.

7. Lock button knife. 8. Cutting head for grass.

9. Cutting head for the bushes. 10. Charger.




1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless shrub shear in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless shrub shear.

If your attention be diverted, you may lose control of battery shrub shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless shrub shear from rain and moisture.

Water entering a cordless shrub shear increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable shrub shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating cordless shrub shear can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless shrub shear and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery shrub shears inadvertently. Carrying cordless
shrub shear with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery shrub shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of battery shrub shears. Loose clothes, jewelery or long hair
can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery shrub shears.

1.4.1. Do not overload the battery shrub shears. Use cordless shrub shear only according to
its purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless shrub shear in
specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery shrub shears in places where it can be accessed by children. Do not allow it
to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless shrub shear can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless shrub shear care. Check that the mobile units are functioning flawlessly,
if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of battery shrub
shears. Before using battery shrub shears damaged, have the tool repaired. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable shrub shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using a
cordless shrub shear for other than those intended increases the risk of occurrence of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless shrub shear.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
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tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of battery shrub shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless shrub shear.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the scissors under these conditions. Follow the loading procedure. You can also
charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery shrub shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is
designed for cutting and shaping of grass and shrubs at home. Not for use of battery shrub shears
for activities other than its intended use.

Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!

3. Change the cutting head.



» Always wear protective gloves to prevent injury when changing cutting head (8/9).
* Press the lock button on the knife (7), slide head (8/9) to the switch (4) and pull it down.
* Remove the cutting head (8/9).

* Put the new cutting head, by positioning the four leading pins to their respective places.
« Slide the head (8/9) in the slot. Make sure all four tabs are inside the enclosure.

« Slide the cover (6) to the cutting head until you hear a click.

4. Indicator battery charge
Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%
- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%
- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

« Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your scissors will turn off as soon as
the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

5. Battery Charge
You must charge the battery before you use your scissors for the first time.

* Use only the charger (10), which comes with scissors.

* Use the charger only in dry indoors.

* Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

* Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

* The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

* Handle can be warm during the charging process. This is normal.

 Turn off your scissors from the mains if you do not intend to use it for an extended period of
time.

* Do not plug gap during the charging process.

6. Launch of scissors

* Your scissors for grass and shrubs is equipped with a button against accidental (5) for safety
reasons. You can unlock it by pushing it in either direction.

* To turn your scissors for grass and shrubs, first press the button against accidental (5) to the
left or right while pressing the lever of the switch (4). You can release the button against accidental
(5) after your shears for grass and shrubs already working.

¢ Release the lever of the switch (4) to turn off the machine.

* NOTE: The blades will continue to move after you release the lever of the switch (4).

*As soon as you release the lever of the switch (4) button against accidental (5) will automatically
turn back on.

* Always make sure the lock is in good working order before using your shears for grass and
shrubs. Using scissors for grass and shrubs with a faulty button against accidental use can cause
serious injuries from the blades.

7. Maintenance and Storage

7.1. When not in use store the machine within reach of children;

7.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

7.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

7.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of
scissors. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened



14 www.raider.bg

screw connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and
installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do
not immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter
inside it. Do not clean with high pressure cleaner.

8. Practical tips:

8.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine
outdoors. In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the
afternoon between 2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect
citizens from unwanted noise.

8.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

8.3. When cutting close to the edges careful not to pinch scissors with foreign objects.

8.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
of scissors. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent cutting,
increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your scissors is best to be performed only by qualified specialists in the
workshops of RAIDER, where only use original spare parts. Thus ensure their safe operation.

9. Environmental protection.
9.1. Themachine, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
I Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
9.2. Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/
EEC
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Caracteristici produs:

1. Indicatorul de incarcare a bateriei.
2. Tasta Control.

3. Jacques incarcator.

4. Maneta a comutatorului.

5. Butonul impotriva accidentale.
6. Locuinte.

7. Butonul de blocare cutit.

8. Taierea capului pentru iarba.
9. Taierea capului pentru tufisuri.
10. incarcator.

Explicatia pictogramelor relief pe capacul din spate al masinii.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta.

fnainte de taiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea, ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeména copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

=

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completad . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .
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Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, v rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru Mepha CTONHOCT
eAnHULA

Model - RD-GSSL02
Tensiunea nominala vV DC 7.2
Capacitatea bateriei mAh 1500
Turatia maxima fara sarcina min” 1000
lungimea de taiere mm 120
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 8
Latimea de taiere cu foarfece de iarba mm 80
Nivelul de presiune acustica L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 86(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 2.845, K =1,5m/s?
Clasa de protectie izolare electrica Il
Gradul de protectie - P24




1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta:

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu operati de forfecare arbust fara fir intr-un mediu cu un risc crescut de explozie,
aproape de lichide inflamabile, gaze sau praf.

in timpul functionarii de forfecare a bateriei poate crea arbust scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati o forfecare arbust fara fir.

in cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra foarfeci bateriei arbust.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie s fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja de forfecare arbust fara fir de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-o forfecare arbust fara fir creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta siintelepciune.
Nu folositi foarfece de arbusti reincarcabile atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii cu forfecare arbust fara fir poate avea ca efect
leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru utilizarea tuns arbusti cu acumulator de forfecare si activitate
desfasurata echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi
bine inchis, cu o casca de protectie stabil al benzii de rulare si amortizoare de zgomot (dopuri
de urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii de foarfece de baterie arbust din greseala. Care transporta
forfecare arbust fara fir cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla situatii neasteptate foarfece baterie de arbusti mai
bune si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul,
imbracamintea si manusile departe de componente ale bateriei foarfeci de arbusti in migcare.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. ingrijire a foarfecelor baterie de arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati foarfece baterie arbusti. Utilizati forfecare arbust cu acumulator
numai in conformitate cu scopul sau. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
forfecare arbust fara fir corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de
incarcare.

1.4.2. Pastrati-foarfece de arbusti bateria in locuri unde pot fi accesate de catre copii.
Nu permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul
in care sa-l opereze si sd nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor
neexperimentati, tuns arbusti cu acumulator de forfecare poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-tuns arbusti cu acumulator de ingrijire de forfecare. Se verifica daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care
incalca sau modifica functiile de foarfece de arbusti baterie deteriorate. inainte de a utiliza
foarfece de baterie arbust deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de
unelte electrice intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Folosi foarfece de arbusti reincarcabile, accesorii si instrumente, in conformitate cu
instructiunile producatorului. Si cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile
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care tr\ggll.\“eraslg% u(‘?'meze. Cu ajutorul unui arbust de forfecare fara fir pentru alte scopuri decat

cele destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice de forfecare
achizitionat arbust fara fir.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru
acest instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta
accesoriu sau de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu asezati méinile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate
atinge cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in
contact cu fire vii ea piese metalice Foarfece de arbusti pentru baterii si acest lucru ar putea
duce la un soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate de forfecare ta tuns arbusti cu acumulator.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 3,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. incércétorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui si fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi foarfece in aceste conditii. Se urmeaza procedura
de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
adverse asupra bateriei.

1.5.14. Pentru a curata bateria foarfece de arbusti folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curata incarcitorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie
sa fie reparata de catre o persoana calificata.



1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintata unui RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata RAIDER service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programata sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incércatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Descrierea functionala si scop.

Foarfece de baterii pentru iarba si arbusti este un instrument de putere portabil alimentat
de o baterie. Acesta este proiectat pentru taierea si formarea de iarba si arbusti acasa. Nu
pentru utilizarea de foarfece de arbusti baterie pentru alte scopuri decét utilizarea prevazuta
activitati.

Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Schimbati capul de taiere.

* Purtati intotdeauna manusi de protectie pentru a preveni rénirea la schimbarea capului
de taiere (8/9).

 Apasati butonul de blocare de pe cutit (7), glisati cap (8/9) la comutatorul (4) si trageti-l
in jos.

* Scoateti capul de taiere (8/9).

* Puneti noul cap de taiere, prin pozitionarea celor patru pinii care duc la locurile lor
respective.

* Glisati capul (8/9) in fanta. Asigurati-va ca toate cele patru tab-uri se afla in interiorul
incintei.

* Glisati capacul (6) la capul de taiere, pana cand auziti un clic.

4. Indicatorul de incarcare a bateriei
Apasati pe (2), pentru a arata taxa curenta cu trei LED-uri (1), in culori diferite:

- Rosu - taxa este <20%
- Rosu si LED-uri galbene - de la 20 - 70%
- Toate cele trei LED-uri sunt aprinse - taxa este> 70%

Trebuie sa va incarcati imediat bateria, daca vedeti ca doar LED-ul rosu lumini.

* Bateriile litiu-ion sunt pe deplin protejate impotriva diluare. foarfece se va opri imediat ce
bateria este descarcata.

« NOTA: Eliberati comutatorul sau riscati deteriorarea permanenta a bateriei.

5. Baterie de incarcare
Trebuie sa va incarcati bateria inainte de a utiliza foarfece pentru prima data.

» Utilizati numai incarcatorul (10), care vine cu o foarfeca.

* Folositi incarcatorul numai in interior uscat.

« Incarcati bateria la temperaturi ambiante de 10 ° - 40 ° C,

* Conectati incarcéatorul (10), in reteaua de alimentare de 230V AC, si conectati-l la incarcator
(3)-

* LED-ul rosu va indica starea de incarcare. Bateria este complet reincarcata de indata ce
toate cele trei LED-uri se aprind.

e Maner poate fi cald in timpul procesului de incarcare. Acest lucru este normal.

* Opriti foarfece de la retea, daca nu intentionati sa-I utilizati pentru o perioada mai lunga
de timp.

* Nu conectati decalaj in timpul procesului de incarcare.
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6. Lansarea foarfece

« foarfece pentru iarba si arbusti este echipat cu un buton de motive accidentale, (5), pentru
siguranta. Puteti sa-I debloca prin impingerea-l in ambele directii.

* Pentru a activa foarfece pentru iarba si arbusti, apasati mai intai butonul impotriva accidentale
(5), la stanga sau la dreapta in timp ce apasati maneta comutatorului (4). Puteti elibera butonul
impotriva utilizarii accidentale (5), dupa foarfeci tale pentru iarba si arbusti deja de lucru.

* Eliberati maneta comutatorului (4) pentru a opri aparatul.

+ NOTA: Lamele vor continua sa se miste dupa ce eliberati maneta comutatorului (4).

* De indata ce eliberati maneta comutatorului butonului (4) impotriva accidentale (5), se va
porni automat.

* Asigurati-va intotdeauna de blocare este in stare buna de functionare inainte de a folosi
foarfeci dvs. pentru iarba si arbusti. Cu ajutorul foarfece pentru iarba si arbusti cu un buton defect
impotriva utilizarii accidentale poate provoca leziuni grave de lame.

7. Intretinere si depozitare

7.1. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indeména copiilor;

7.2. intotdeauna curétati resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii.

7.3. Se aplica prin pulverizare suport al capului de taiere, pentru a preveni rugina.

7.4. A se introduce corespunzator capul de taiere sigurante inainte de a depozita pentru o
perioada mai lunga de timp.

Cand aveti nevoie sa efectuati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi
de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea de incredere de foarfece. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama de slabite sau
deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in
lucru si instalate corect.

Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpd umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

8. Sfaturi practice:

8.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. In unele tari, este interzisj tdierea dimineata inainte de 08.00 ore, in
dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja cetatenii
de zgomotul nedorit.

8.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie de
suprasarcind a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti, eliberati
maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de taiere. In caz contrar, performanta va fi redusa,
iar masina se poate deteriora.

8.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent foarfece cu obiecte straine.

8.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor, iar
viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa de foarfece. Pentru a optimiza
performanta de taiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de taiere si de lucru
cu o viteza moderata.

Daca este necesar, reparati foarfece este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre specialisti
calificati in atelierele de RAIDER, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb originale.
Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

9. Protectia mediului.

9.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/96/CE pentru deseurile electrice si electronice
B si punerea sa in aplicare in legislatia nationald, sculele electrice care nu mai sunt



utilizabile trebuie sa fie colectate separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.

9.2 Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion).

Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii
ar trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu
Directiva 91/157/CEE.
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Karakteristike proizvoda:
1. Indikator napunjenosti baterije.
2. Kontrolni taster.

3. Zak punjaé.

4. Poluga prekidaca.

5. Dugme protiv sluéajno.
6. Kuciste.

7. Lock dugme noz.

8. Cutting glavu za travu.
9. Cutting glavu za zbunje.
10. Punja¢.

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre secenja , uverite se da nema kamenje u travi , motke, flase , granje, zice i drugih
stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj blizini su
drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

TN

2
A

=

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Saéekajte rotaciju do potpunog zastoja . Nakon
prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne stavljajte ruke ili
noge blizu ili ispod rotirajucih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite



Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga Sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriSéenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar mepha CTOMHOCT
eanHULa

Model - RD-GSSL02

Nominalni napon VvV DC 7.2

Kapacitet baterije mAh 1500

Maksimalna brzina motora bez opterecenja min' 1000

Duzina rezanja mm 120

Kapacitet secenja - maksimalni pre¢nik mm 8

Sirina sedenja sa makazama trave mm 80

Nivo zvuc€nog pritiska L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 86(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Klasa zastite elektriCna izolacija Il

Stepen zastite - P24

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procéitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i
/ ili teSke povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podrucje rada cisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne rade akumulatorske makaze za grmlje u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od
eksplozije, u blizini zapaljivih te¢nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada na baterije grmlje moze stvoriti varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada beziéni makaze za grmlje.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad baterije makaza za grmlje.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.
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1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom sluéaju biti
dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.

Ne promenjeni utikac€i i uti€nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Zastitite akumulatorske makaze za grmlije od kise i viage.

Voda ulazi u beziéni makaze za grmlje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti punjive grmlje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe akumulatorske makaze za grmlje moze imati efekat teskih
povreda.

1.3.2. Koristiti li€nu zastitnu odecu i uvek nositi zastitu za oci.

Nosenje pogodan za upotrebu akumulatorske makaze za grmlje i aktivnost koju licnu
zastithu opremu kao maske za prasinu, zdravih évrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim
gazeci sloj zastitnog Slema i priguSivaca (€epovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od ukljucivanja baterija makaza za grmlje nenamerno. NoSenje
akumulatorske makaze za grmlje prstom na prekida¢, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu.
Tako da mozete kontrolisati baterije grmlje bolje i sigurnije neo¢ekivanim situacijama.

1.3.5. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova baterija makaza za grmlje. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu
mogu biti uhvaéen u glave.

1.4. Care of the baterija makaza za grmlje.

1.4.1. Ne preoptereti baterija grmlje. Koriste akumulatorske makaze za grmlje samo u
skladu sa njegovom namenom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuce
akumulatorske makaze za grmlje u odredeno opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grmlje na mestima gde se moze pristupiti deca. Ne dozvoljava da se
koristi od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne procitate ova uputstva. Kada
u rukama neiskusnih korisnika, akumulatorske makaze za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzite akumulatorske makaze za grmlje brigu. Proverite da li su mobilni jedinice
funkcioniSu besprekorno, ako ne cini da su slomljene ili oSte¢ene delove koji krse ili menjaju
funkcije baterija makaza za grmlje. Pre upotrebe baterija grmlje ostec¢enih, su alat popraviti.
Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Drzirte alati oStre i Ciste. Pravilno negovani alati za se¢enje sa ostrim sec¢ivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.

1.4.5. Koristiti punjive grmlje, priloge i alata, u skladu sa uputstvima proizvodaca. Postovanje
i specifiéne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. Koriséenje akumulatorske makaze
za grmlje za osim onih za cilj povec¢ava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje koje su specifi¢ne za kupljenu akumulatorske makaze
za grmlje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za
ovaj elektriéni alat. Cinjenica da mozete zakagiti za masinu definitivno pribora ili radnog alata,
ne bi bezbedno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotacionih radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za se¢enje rizik moze kontaktirati sa
skrivenim Zicama, drzite alat samo za izolovane hvatanje. Nakon ulaska u funkcije u kontaktu
sa zivim Zice it metalnih delova baterije makaza za grmlje i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristiti odgovaraju¢e posude da pronade bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili
se obratite lokalna komunalna preduzeca. Ulazak u kontakt sa Zivim zice mogu izazvati pozar i
elektriéni udar. Oste¢enja na gasovod bi moglo da dovede do eksplozije. Probijanje linije vode
uzrokuje Stete ili moze izazvati strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilno masinu.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg akumulatorske makaze za grmilje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u
okruzenju sa visokom temperaturom (od sunca mesta u blizini grejalica ili gde je temperatura
prelazi 50 ° C).



1.5.9. Vreme punjenja baterija ne bi trebalo da prelazi 3.5 sata, u suprotnom moze doc¢i do
ostecenja.

1.5.10. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac¢ je dizajniran da radi sa njom. To ne bi trebalo koristiti u druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, metalne predmete u punjaé.

1.5.13. Baterija se mora puniti kada se ne proizvodi dovoljno energije za rad. Ne nastavljaju
da koriste makaze pod ovim uslovima. Pratite proceduru punjenja. Takode mozete puniti bateriju
delimiéno koristi kada zelite, bez negativnog uticaja na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grmlje, koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite rastvarace ili
alkohol.

1.5.15. Pre €iSéenja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije za drugim izmedu dva punjenja napraviti pauzu od 30 minuta.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego Sto predemo na rad sa punjaéem mora da procita sve u vezi sa njim i sadrzana u
ovom uputstvu informacije i indikacije o punjaca i baterije, za koje je namenjeno.

1.6.1. Da biste smanjili rizik od povreda i povreda punja¢ treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikl-kadmijum. Baterije drugog tipa moze da eksplodira, uzrokuje ozbiljne povrede
ili oStecenja imovine.

1.6.2. Punjac¢ ne treba izlagati uticaju vlage i vode.

1.6.3. Upotreba vezivanja ne preporucuje ili prodaje predmete od proizvodaé¢a punjaca
ugrozena pozarom, prouzrokovati povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba da se hoda po. Ona ne sme biti lociran u prolazu gde ljudi
prolaze i ne treba biti podvrgnuto bilo kom drugom opasnosti (npr previSe napetost).

1.6.5. Ako nije neophodno, ne koristite produzni kabl. KoriS¢enje neodgovarajuc¢eg produzni
kabl moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako je potrebno koristite produzni kabl, prvo proverite da
li da li je kontakt produzetka odgovara pinova na originalni konektor za napajanje, punjac.

1.6.6. Prosirenje mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé sa osteéeni kabl ili utikaé. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno koristiti punjac ako je bila podvrgnuta jakim uticajem, pasti ili je na neki
drugi nacin ostecen. Inspekcija i moguce popravke treba povijeriti ovlaséeni servis RAIDER.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punjac. Sve popravke moraju biti poverena
ovlaséenog servisa RAIDER. Nepravilno postavljanje punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaé, to bi trebalo da bude
iskljucen.

1.6.11. Punjaé moze biti iskljuéena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Funkcionalni opis i svrha.

makaze baterije za travu i Zbunje je rucni alat povered bi baterije. Namenjen je za secenje i
oblikovanje trave i Siblja kod kuce. Nije za koriS¢enje akumulatora makaza za grmlje za aktivnosti
koje nisu nameni.

Nije za upotrebu masine za aktivnosti osim za Sta je namenjenal!

3. Promenite glavu za secenje.

* Uvek nosite zastitne rukavice za sprec¢avanje povreda pri promeni secenje glave (8/9).

* Pritisnite dugme za zaklju€avanje na noza (7), pomerite glavu (8/9) do prekidaca (4) i povucite
ga.

 Uklonite glavu za secenje (8/9).

» Stavite novu glavu za secenje, postavljanjem cetiri vodec¢a igle u svoja mesta.

* Gurnite glavu (8/9) u otvor. Uverite se da su sve ¢etiri kartice su unutar kucista.

* Gurnite poklopac (6) do glave za secenje dok ne ¢ujete klik.

4. Indikator napunjenosti baterije
Press (2) da pokaze struja punjenja sa tri LED (1) u razli¢itim bojama:

- Crvena - naplata je <20%
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- Crveni i zuti LED - od 20 - 70%
- Sva tri LED svetle - naplata je> 70%

Morate odmah napunite bateriju ako vidite da samo crvena LED svetla.

* Litijum-jonske baterije su potpuno zasti¢eni od razblazivanja. Vasi makaze ¢e se iskljuciti ¢im
je baterija prazna.

* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili rizikujete trajno ostecenje baterije.

5. napunjenosti baterije
Morate da napunite bateriju pre nego sto koristite makaze za prvi put.

« Koristite samo punja¢ (10), koji dolazi sa makazama.

* Koristite punja¢ samo u suvim zatvorenom prostoru.

* Punjenje baterije na sobnoj temperaturi od 10 °-40° C

* Ukljuéite punja¢ (10) u mreznog napajanja od 230V AC, i prikljucite ga na punja¢ (3).

e Crvena LED ¢e pokazati status punjenja. Baterija se napuni ¢im sve tri LED svetli.

* Ruéica moze biti toplo u toku procesa punjenja. To je normalno.

« Iskljuc¢ite makaze iz struje ukoliko ne nameravate da ga koristite za duzi vremenski period.
* Ne ukljucujte jaz tokom procesa punjenja.

6. Pokrenite makaza

* Vase makaze za travu i zbunje je opremljen sa dugmetom protiv slu¢ajnog (5) iz bezbednosnih
razloga. Mozete ga otkljucati tako Sto ¢ete ga guraju u oba smera.

* Da biste svoje makaze za travu i zbunje, prvo pritisnite dugme protiv slu¢ajnog (5) na levo ili
desno dok pritiskate polugu prekidaca (4). Mozete pustite dugme protiv slu¢ajnog (5) nakon svoje
makaze za travu i zbunje ve¢ rade.

* Otpustite polugu prekidaca (4) da iskljué¢ite masinu.

* NAPOMENA: seciva ¢e nastaviti da se krece nakon sto otpustite polugu prekidaca (4).

« Cim otpustite polugu prekidaca (4) dugme protiv sluéajnog (5) ée se automatski vratiti na.

* Uvek proverite da li je brava u dobrom stanju pre upotrebe svoje makaze za travu i zbunje.
Koriste¢i makaze za travu i zbunje sa greSkama dugmeta od slu¢ajnog upotrebe moze izazvati
ozbiljne povrede od seciva.

7. odrzavanje i €uvanje

7.1. Kada nije u upotrebi skladistiti masine u domasaja dece;

7.2. Uvek ocistite ostatke trave i Siblja na glavi za se¢enje pomocu cetkice.

7.3. Primeni podrsku sprej rezne glave, kako bi se sprecilo rde.

7.4. Ubacite odgovarajuci glavu osigurac za secenje pre skladiStenja za duzi vremenski period.

Kada je potrebno za obavljanje delatnosti u blizini nozem, rade uvek sa zastitnim rukavicamal!

Obavlja procedure odrzavanja redovno da osigura svoj dugoroé¢no i pouzdano koriS¢enje
makaza. Proverite povremeno vidljivih nedostataka kao Sto su labave ili oSte¢ene noza i popustile
veze zavrtnjima. Uverite se da su poklopci i bezbednosna oprema su u radnom i ispravno instalirana.

Da biste ocistili instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrument. Ne
potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo te€nost da ude u njega. Nemojte
Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.

8. Prakticni saveti:

8.1. Pridrzavajte se lokalnih propisa za doba dana tokom kojih mozete na otvorenom koristite
masinu. U nekim zemljama je zabranjeno sec¢enje ujutru pre 08.00 ¢asova, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 casova i uvece posle 22.00 casova, da zastiti gradane od nezeljene
buke.

8.2. Kada se radi ojacani pazi da ne preoptereti motor. Preopterec¢enje brzina rotacije motora
padne i zvuk tome se menja. U tom sluéaju, stop, otpustite ru€icu za uklju€ivanje (4) i podesite brzinu
rezanja. U suprotnom ucéinak ¢e biti smanjena i masina se moze ostetiti.

8.3. Prilikom secenja blizu ivice paziti da ne pinch makaze sa stranim predmetima.
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8.4. Produktivnost rezanja zavisi od debljine, sadrzaja vlage, duzine grana, i brzine secenja.
Secenje performanse opada sa ¢estim prebacivanjem makaza. Da biste optimizovali performanse
rezanja preporucuje se ¢esce secenje, povecati visinu rezanja i rad sa umerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti makaze je najbolje da se obavlja samo kvalifikovani stru€njaci u
radionicama Raider, gde koriste samo originalne rezervne delove. Tako bi njihov bezbedan rad.

9. Zastita zivotne sredine .
9.1. U cilju zastite zivotne sredine ,masina ipaket se mora podvrgnuti odgovaraju¢em
tretmanu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj .
Ne bacajte elektricnih alata u kuéni otpad ! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o otpadu
. elektricne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalne alata zakon mod¢i
koji mogu da se koriste viSe treba da se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrzane je u njoj .
9.2 . Baterije .
Nikl - kadmijum baterije ( Ni-Cd ) .
Paznja ! Ove baterije sadrze kadmijum , Sto jeveoma toksican teski metal .
Ne bacajte baterije sa kuénim otpadom ili u skladiSnim barama ! Ne spali !
Baterije bi trebalo da se prikupljaju , reciklira ili odlaze na ekoloski prihvatljiv nacin .
Prema Direktivi 91/157/EEC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju da se
recikliraju .
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MpukaxaHu enemeHTH:

1. UHaukaTop 3a nonHewe Ha GaTtepujaTta.
2. KoHTponeH konue.

3. Mpuknyyok 3a nonHau.

4. BpTnvBO Ha Aane4YnHCKUOT NMpeKnHyBad.
5. Konye npotus HeHamepHO BKNyYyBaHse.
6. Kyknuwre.

7. 3aknyyyBae Konye 3a MeYor.

8. MmaBa 3a ceyer€e 3a TpeBa.

9. MmaBa 3a ceyere 3a rPMyLLKK.

10. NonHau.

I'IojacuyBarbe Ha BTUCHYBak€ NUKTOrpamMm Ha 3agHMUOT Kanak Ha maluMHaTta

BHuMaTenHo npouuTajTe rv ynatcTearta 3a ynorpeba , 3a Aa ro KopucTuTe nNpaBUITHO
|!!_|| n 6e36eaHO MalMHaTa .

Mpepn Kocewe GuaeTe CUrypHU AeKa BO KOCUIKaTa HeMa KaMeka , CTanoBu , FPaHKM ,
WHLWKKbA , Xuua u apyru Tyim Tena . MNpu kocewe TMe MoxaTt Aa Bu HawTeTu . He kocewe ,
[ofeka BO HenocpedHa 6nv3vHa ce HaoraaT Apyru nuvua , ocobeHo Aeua vMnv AOMallHKW
XMBOTHWU. YyBajTe Ha MecTa HeoCcTarnHu 3a geua .

T

3
A

=

Ma3eTe kabenot Ha 6e36eaHO pacTojaHne of HoxeBuTe !

Ma3eTe ce oa poTMpaykuTe efleMeHTU Ha MallMHaTa . I'quekajTe pOTaquaTa Aa 3anpe
uenocHo. Mo UCKNy4YyBaH€ HOX NpoaosKyBa Aa ce BPTU No MHepqua U MOXe Oa npeausBUKa
noBpeau. He CTaBajTe rM AnaHkuTe WnM cTtananata Bo Gnu3vHa unu nop poTupavykute
efieMeHTHU .

Mpun owTeTyBake Ui noBpeana Ha kabenot , BegHall UCKny4eTe ro CprjHMOT NMPUKNYYOK .



OerMHanHa ynaTtcTBO 3a yn0Tpe6a
nO'-IMTyBaHM KOPUCHULMU,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa of 6bp3opa3BuBaLlaTa ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpu npaBuUnHO MHcTanupawe U pabora, RAIDER ce curypHu v AOBepriMBM MalUUHU U
paGotaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3agoBorncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
nu3rpageHa v oanvyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen na ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHUMaTesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHOCT U 3a Aa ce 06e36eAmn Hej3sMHO NPaBUITHO KOpPUCTEHsE,
npouuTajTe rm ynarcrearta BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U coBeTUTe U npeaynpeayBsabaTa
BO HUMB. 3a Aa ce u3berHat HenoTpeGHU rpeLlKn U He3roau, BaXKHO € OBMe UHCTPYKLMKU
[a ocTaHaT Ha pacnofarake 3a BO UAHUHA Ha CUTe LITO Ke y)XXMBaaT mawumHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK TO “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aegHoO co
Hea, 3a Ja MOXXe HOBMOT KOPUCHUK [la Ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepKu 3a 6e36e4HOCT U
ynaTtcTBaTta 3a pabora.

“EBpomacTtep Mmnopt Excnopt” OO[1 e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha MPON3BOAUTESNIOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBake Ha coupmarta e Codumja
1231, oyneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa BO kKOMNaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanurteT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucdukaumja: Tprosuja, yBo3, U3Bo3 U cepBUC Ha NpochecnoHanHu
1 X06M eNneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MeXaHUYKM anaTku U 3aegHuyka xapaBsep. Ceptudukartor
e uspgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIA

napameTap mepha CTOMHOCT
eavHMLa

Mopen _ RD-GSSL02

HomuHaneH HanoH VvV DC 7.2

Kanauutet Ha batepujata mAh 1500

MakcrmanHu 6p3nHu Ha MOTOpOT 6e3 onToBapyBaHe min! 1000

[omkunHa Ha ceverbe mm 120

KanauuteT Ha ceyene - MakcumarneH gvjamerap mm 8

LLinpuHa Ha ceyere CO HOXULIM 3a TpeBa mm 80

HuBo Ha 3By4eH npuTucok L, dB 74.9(A), K,,=3dB

HuBo Ha 3By4Ha MoOKHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB

HuBo Ha B1Gpaumun m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Knaca Ha 3awTtuta Ha enekTpousonaumsara 1l

CteneH Ha 3awwTuTa - P24

1. OnwTK ynaTcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynarcrea. HenountyBaweTo Ha, OHa NOAONY MHCTPYKLUU
MoXe ga goBede A0 enekTpUYeH yaap, noxap M / unu Tellku noBpeau. YyBajte ru oBue
ynaTtcTBa Ha 6e36e4HO mMecTo.

1.1. Be3begHOCT Ha PaGOTHOTO MecCTO.

1.1.1. 3agpxun paboTHOTO MeCcTO YMCTO M A06po ocBeTneHo. Be3peane M HeJOBONHOTO
ocBeTnyBake MOXe Aa NOMOrHe 3a nojaBa Ha HeCcpeKeH Cryyaj.

1.1.2. He paboTeTe co 6aTepujaTa HOXULIM 3a FPMYLLKU BO CpeAMHa Co 3rofieMeHa onacHocT
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oA nojaBa Ha ekcnnosuvja, BO 6nMM3MHa Ha NleCHO 3ananuvBXM TEYHOCTU, FAacoBM WUNU MNpaB
marepujanu.

Tpaewe of 6aTepujaTa HOXMLM 3a rPMYLLUKA MOXe Aa ce UCNnyLuTaaT UCKPU KOU MoXaT Aa
3ananart npaB MaTepujanuy unu napu.

1.1.3. YyBajTe geua u cTpaHM4yHM nuua Ha 6e3benHo pacTojaHue, foaeka paboTuTte co
aKyMynaTop HOXMULM 32 FPMYLLKMW.

AKO BHUMaHueTO BU BGuae oTcTanyBaka, MOXe Aa U3ryouTe KOHTpona Hap akyMynaTopoT
HOXWLIN 32 FPMYLUKM.

1.2. Be36eAHOCT Npu paboTa Co eneKkTpuU4Ha cTpyja.

1.2.1. Npukny4oKoT Ha nonHa4oT Tpeba Aa e cooABeTeH 3a KOPUCTEHUOT KOHTaKT. Bo HuKO]
cnyuvaj He ce [03BOflyBa MeHyBake Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4dokoT. Kora pa6otute co
6une nocTaBeHW Ha Hymna eNeKkTPUYHU, He KOpUCTeTe aganTepy 3a NPUKIYYOKOT.

YnoTtpe6a Ha opurMHanHu NPUKIy4oLM U KOHTaKTU HaManyBa PU3UKOT O HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. Cnpeun npa3HeHETO HOXMULIM 3a FPMYLUKU oA AOXA U Bnara.

Mpoaupake Ha Boaa Bo 6aTepujaTa HOXULM 3a FPMYLLKU 3rofieMyBa onacHocTa of, CTpyeH
yAap.

1.3. Be36eaeH HauMH Ha paborTa.

1.3.1. Bugete KOHUEHTpupaHW, BHMUMaBaj BHUMATENIHO aKTMBHOCTUTE W MocTanyBajTe
BHMMaTenHo u myapo. He kopucteTte 6atepujata HOXULM 3a FPMYLLKKU, KOra CTe YMOPHU Unu
nop BnujaHue Ha Aporu, arnkoxon UNu HapKOTUYHU NEKOBU.

EneH MoMeHT paceaHocT npu paboTa co 6aTtepujaTa HOXULM 32 FPMYLUKA MOXe Aa uma 3a
nocnepuua TelwkKU NoBpeaun.

1.3.2. PaboTteTe co 3awTuTHaTa paboTHa obneka u cekoraiu co 3alITUTHU o4una.

HoceweTo Ha cooaBeTHM 3a KopucTeHaTa G6aTepuja HOXMUM 3a FPMYLUKU U U3BpLUYyBaaT
AKTUBHOCTM JIMYHU 3aLUTUTHU CPEACTBA, KaKo pecnupaTopHa Macka, 34paBu LIBPCTO 3aTBOPEHU
YeBNU co cTabureH cnpaByBaMe, 3alUTUTEH LUMIEM U NPUryLIyBayuM (aHTU(POHU), ro HamanyBsa
PU3MKOT oA NnojaBa Ha HecpeKeH cry4a;.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKIlydYyBake Ha OaTepmjaTa HOXMLM 3a TPMYLUKMN
HeHamepHo. AKO, Kora HocuTe 6aTepujata HOXULM 3a rPMYLUKA, APXUTE MPCTOT Ha
Aane4YnHCKNOT NPEeKMHYBay, MOCTOM ONAcHOCT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.3.4. N3b6erHyBajTe HenpupoAHu nonox6u Ha Tenoto. PaboteTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerloTo M BO CeKOj MOMEHT OApXKYyBajTe pamMHoTexa. Taka Ke MoxeTe Aa KOHTponuparte
6aTrepujata HOXWLM 3a TPMYLIKM nogobpo M no6es3begHO, ako ce MojaBU Heo4veKyBaHa
cuTyaumja.

1.3.5. PaborteTe co cooaBeTHa obneka. He paboTeTe co wMpoku obneka unu Hakut. YyBajte
KocaTta, o6rnekaTa 1 pakaBMUu Ha 6e36eQHO pacTojaHue o4 poTUpaYvYku eAnHULIM Ha 6aTepujaTa
HOXWUM 3a rpmylwku. LLinpokute anuwTa, ykpacute, AONrMTe KOCKM MoXe Aa ce notdarar u
3aBefe Yak.

1.4. lpvxNMBO oAHOC KOH GaTepujaTa HOXULIN 32 TPMYLLKW.

1.4.1. He npeonTtoBapyBawe 6atepujata Hoxuum 3a rpmywku. Kopuctere Gartepwujara
HOXMLIM 3a FPMYLLKU CamMo cnopen HejauHoTo HameHa. Ke paGoTtaT nogo6po 1 no6eséeaHo kora
KOPUCTUTE COOABETHA NONMHEeHEe HOXMULM 33 FPMYLUKU BO MOCTaBEHOTO oA MPOU3BOAUTENOT
ofncer Ha onToBapyBaHse.

1.4.2. YyBajTe GaTepujaTa HOXMLUM 3a FPMYLUKM Ha MecTa Kaje LITO He Moxe Aa bupge
pocTurHarta of Aeua. He nossonyBajte Taa Aa 6uae kopucTeHa oA nNULia KOU He ce 3ano3HaeHn
CO Ha4yMHOT Ha paboTa co Hea U He npouuTane oBue UHCTpykuuun. Kora e Bo pauete Ha
HEUCKYCHM KOPUCHULM, BaTepujaTa HOXMLM 3a FPMYLUKU MOXe Aa 6uae onacHa.

1.4.3. 3agpxum 6aTepujaTa HOXULM 3a FPMYLUKMU FpuxnvBo. NpoBepyBajTe Aanv NoABUXHUTE
eAMHULMN DYHKLMOHUpaaT 6ecrnpekopHo, Aany He Marum, 4anu UMa CKpLIeHU UNu olITeTeHU
AEernoBU KOM MM KpLiaT unu meHyBaaT (pyHKUMUTE Ha GaTepujaTa HOXMULM 3a rpmyLuku. Mpen
Aa KopucTuTe GaTepujata HOXMLM 3a FPMYLLKK, Ce NOTPyAeTe oliTeTeHUTe AeNnoBu Aa buaar
nonpaseHu. MHory o paboTHUTe HecpeKu ce AomkaT Ha He A06pPOo oApXKyBaHW anaT U anapaTu.

1.4.4. 3agpxu ceyerse anaTku cekorawl o6po HaocTpeH 1 YucTu. lobpo nogpxkaHu anatn
3a ceyeH-e CO OCTPU CeymBa MMaaT nomars oTrnop U Co HMB ce paboTu NonecHo.

1.4.5. KopucteTte 6aTtepmjaTta HOXMLM 3a rPMYLLKU, AoNonHUTenHUTe gadgets u paboTHuTe
anaTtku, crnopepj ynatctBata Ha npousBoguTenot. [lpuToa NpuApXKyBajTe U CO KOHKPETHUTE



paboTHM ycroBu U onepauum, Kou Tpeba ga rv 3aBpluuTe. Ynorpebara Ha 6aTepuja HOXULM 3a
rPMYLUKW 3a pa3nuyHu o4 npeABUAEHUTE o4 NPOM3BOAUTENOT annuKauuMm 3rornemMyBa onacHocTa
o[ rnojaBa Ha HeCpeKu.

1.5. YnarcTBa 3a 6e36enHa pabora, cneuucmyHM 3a KyneHu op Bac nonHewe HoxuuM 3a
FPMYLUKW.

BHumaHue! N'yGer-eTo Ha KOHTpPONa Haf anaT MoXe Aa AoBeAe A0 NnojaBa Ha HecpeKkw.

1.5.1. He kopucTtete aononHuTtenHu gadgets, kou He ce npenopayyBaaT of NPoOvM3BOAUTENOT
cneumjanHo 3a oBoj anart. ®akToT AeKa MoXeTe Aa 3aKauuTe Ha MaluMHaTa AeMHUTUBHO AOAATOK
unu paboteH MHCTPYMEHT, He rapaHTMpa 6e36eaHa paboTa co Hero.

1.5.2. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6nn3nHa Ha poTupayku paboTHU anaTku.

1.5.3. AKo u3BpLlyBaTe aKTUBHOCTM Kaj KOM MOCTOM onacHOCT paGoOTHUOT anaTka Aa nagHe Ha
CKPUWEHM XXWULM NOoA HamoH, ApXKeTe anaT camo 3a enekTpousonupaHuTe apxauu. lNpu BneryBawe
Ha paboOTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO MPOBOAHMLM MOA HaMoH Toa ce NnpeHecyBa NoO MeTanHuTe
peTanu Ha 6aTepujaTta HOXMLM 3a FPMYLLUKU U Toa MOXe Aia foBeae A0 eNnekTpuYeH yaap.

1.5.4. KopucTteTe cooaBeTHM Npubop 3a Aa OTKpueTe eBeHTyarlHO CKPpMeHMU nop noBpluMHaTa
LieBKOBOAMU, NN KOHTaKTMUpajTe CO COOABETHOTO JIOKanHo AoCTaByBa4oT ApylwTBo. BneryBaweTto
BO KOHTaKT CO NMPOBOAHULM MOA HanoH MoXe Aa npeav3BUKa Noxap WM enekTPUYeH LUOK.
OwTeTyBak-€TO Ha racoBOA MoXe Aa AoBeAe A0 eKcnno3uvja. OwTeTyBakbeTo Ha BOAOBOA MMa 3a
nocrneauvua ronemMu MaTepujanHm WTETU U MoOXe Aa Npean3BUKa CTpyeH yaap.

1.5.5. YyBajte cTabunHo mawuHara.

1.5.6. PepoBHO uncTeTe ru oTBOpUTE 3a BeHTUNauuja Ha BawiaTta 6aTtepuja HOXMLM 3a FPMYLLIKK.

1.5.7. la ce KopMcTM caMo NpenopavyaHn akymynatop U noriHau.

1.5.8. AkymynaTopoT cekorawl Tpeba Aa ce ApXu noganeky o U3Bopu Ha TonnuvHa. [la He ce
ocTaBa 3a [oNiro BpeMe BO cpeAnHa co BUCOKa TemnepaTtypa (Ha COHYeBU MecTa, BO 6nm3nHa Ha
rpeanku unu Tamy Kage WTo TeMnepartyparta HagMuHyBa 50 ° C).

1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha 6aTepujaTa He Tpeba ga HagMuHyBa 3,5 yaca, Bo CNPOTUBHO Toa
MOXe Aa ce oLTeTn.

1.5.10. [la ce nsberHyBa nonHeweTo Ha 6aTepujaTa Ha TemnepaTypu noHucku og 0 ° C.

1.5.11. NMonHayoT e HameHeT 3a paboTa camo co Hea. Toa He Tpeba Aa ce KOPUCTU 3a APYTU LIeNNn.

1.5.12. He cTaBajTe, KakBM 1 Aa ce MeTanHu NpeaMeT! BO NOSTHAYoT.

1.5.13. batepujata Tpeba Aa ce nonHW, Kora Taa He ycnee Aa npovusBeze AOBOMHO eHepruja 3a
pab6orta. He npogomnxyBajTe fa ro KOpMcTUTE HOXMULIaTa noA oBue ycrnosu. CnegeTte nocrankara 3a
nonHewe. McTo Taka MoxeTe Aa ja NnonHUTe AerlyMHO KopucTeHa 6aTepuja kora umare xenba, 6e3
HeraTuBeH edpekT Bp3 6aTepmjaTa ..

1.5.14. 3a uncTere Ha 6aTepujaTa HOXMULIM 3a FPMYLLUKU KOpUCTETe MeKa U cyBa TKMBo. Hukoraiu
He KopucTteTe 61O KakoB pacTBOpyBay UIv arikoxorl.

1.5.15. MNpen uncrtew-e Ha NONHAYOT UCKITyYeTe ro oA Mpexara.

1.5.16. Ako BM ce cnyyyBa Aa ja nonHUTe 6aTepvu nocriegoBaTenHo e4Ha no Apyra, nomery
o6BuHeHuja npaBeTe nay3u og 30 MUHYTH.

1.6. MocebHMn ycnosu 3a 6e36eaHocT Npy paboTa co NonHayvyor.

Mpep npucTanyBawe KOH paboTa co nonHa4yoT Tpeba Aa ce npoyuTa Lenara ogHecyBaar 3a Hero
M coApXaHu BO oBaa MHCTPYKUMja MHOpMaLmMK, Kako U 3anuilyBake Ha NornHayoT u 6arepujara,
3a Koja e HaMeHeTo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu puU3UKOT oA TerleCHU MOBPeAn U noBpeau, NorHa4voT Tpeba Aa ce
KOPUCTU camo 3a NnosiHewe Ha 6atepum of HUKen-kagmuym Tun. Batepuute oa Apyr TMn Moxe Aa
eKkcnropupaar, Aa npeAu3BMKaaT TEeLKU NoBpeAu Unu Apyru maTtepujanHu WTeTu.

1.6.2. NonHayoT Aa He ce M3NOXYyBa Ha BNMjaHMETO Ha Bnara unu Boaa.

1.6.3.Ynorpe6aTaHanpucTan, He npenopa4yaHuy UNu He NpoaasaaT efieMeHTH 04 NPOU3BOAUTENOT
Ha noriHa4oT 3arpo3yBa of nojaBa Ha noxap, NnpeAu3BUKYBaHe Ha TerieCHU NoBpean UM CTpyeH
yAap.

1.6.4. KabenoT 3a HanojyBawe He Tpe6Ga Aa 6uae cnyvyBaat. Toj He Tpeba ga ce Haora BoO
NpeMuH, Kade LWTo MUHYyBaar nyfe u He Tpeba aa 6uae noanoxeH Ha HeKakBa Apyra onacHocT (Ha
npumep NPEeMHOry CUITHO 3aTerHyBake).

1.6.5. Ako Hema noTpeba Aa He ce KOPUCTM MpPoOAOIKyBay. YnoTpebata Ha HecooABETHMU
npoaomKyBay Moxe Aia NpeansBuKa noxap unu cTpyeH yaap. AKO KOPUCTEHETO Ha NPOoAOIKYBaY
e noTpebHO, HajHanpen ce CUTYPHW [anuv, KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHUOT KabGen oarosapa Ha
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KNMWHOBXTE Ha OPUIMHANHUOT NPUKITY4OK 3a HanojyBaHe NorHau.

1.6.6. NpopomxeH Tpeba aa 6Guae Bo ucnpaBHa cocTojba.

1.6.7. He ce po3BonyBa ynoTpe6a Ha MOMHa4yoT co owTeTeH Kaben 3a HanojyBawe uUnun
npukny4ok. flechektoT Tpeba Aa 6Guae oTcTpaHeTa oA KBanuduKyBaHo nuue.

1.6.8. He ce no3BonyBa ynorpe6a Ha norfiHa4oT, ako Toa Gelue NOANOXEHO Ha cumeH yaap,
narawe unu 6uno owTeTeHo Ha APYr HauuH. NpoBepkaTa U HEroBOTO eBeHTyarlHO NMornpaBake
Tpeba aa 6uae AosBepeHo Ha oBnacTeH cepBuc Ha RAIDER.

1.6.9. He ce po3BoneHu obuau 3a AemMOHTUpawe Ha nonHa4voT. Cute nonpaBku Tpeba Aa
6upaT npeHeceHu Ha oBnacTeH cepBuc Ha RAIDER. HenpaBunHo Bpluewe MOHTaXa Ha NofiHayoT
3aKaHyBa CO eNneKTpU4eH yaap unuv noxap.

1.6.10. MNpen npucTanyBake KOH KakKBU U Aa € YCITYXXHU aKTUBHOCTU UJTU YACTEH€ Ha MONTHAYoT,
Toa Tpeba Aa ce UCKNyYM of Mpexara.

1.6.11. MonHa4yoT Aa ce ucknyvyBa of CTpyja kora He ce kopucTu!

2. cbyHKLUMOHaNHO onuc u HameHa.

BexuyeH HOXMLIM 3a TpPeBa U FPMYLLKM € padyeH anaT NnpuaBUXKYBaH o akymynaTtop. HameHer
€ 3a KacTpewe M o6nuKyBawe Ha TpeBa U FpMyLIKM BO AoMallHuM ycrnoBu. He ce gosBonyBa
ynoTtpeba Ha 6aTepujaTa HOXMULIM 32 FPMYLLKM 3a aKTUBHOCTU Pa3fU4YHU Of HejauHaTa HameHa.

He ce no3BonyBa ynotpe6a Ha anaT 3a akKTMBHOCTM pa3fiM4yHuX oA HeroBaTa HameHa!

3. NpomeHa Ha ceuyerse rnaea.

» CeKkorall HoceTe 3alITUTHU pakaBuLM, 3a Aa ce Crpe4yu nNoBpeaa Npu NpoMeHa Ha ceyere
rna.a (8/9).

e [puTcHeTe ro KonmyeTo 3a 3aknyyyBawe 3a HOX (7), noBneyete rnaBata (8/9) koH
[aneyvyMHCKMOT NpeKknHyBad (4) 1 noBne4yeTe ro Hagony.

* OTcTpaHeTe cevere rnasa (8/9).

» CTaBeTe ja HOBaTa IfaBa 3a CeYeke KaKo MO3ULMOHMPA YeTUPUTE BOAEYKU UITINYKUA KOH
HUBHUTE COOABETHU MecTa.

* NMoBneyete rnaBarta (8/9) Bo npouenot. Ocurypajre ce Aeka cuTe YeTUPU CMNOjKU ce BHaTpe
BO KYKMLUTETO.

* OgBneyveTe KanakoT (6) Ha ceyere rmaBa goAeka He crnyLHeTe U3lpaKkBaHe.

4. UHpukaTop 3a nonHewe Ha 6aTepujaTta
MputucHeTe ro konyeTto (2), 3a ga ce nokaxe TeKOBHMOT nonHex co Tpu LED avoam (1) Bo
pasnuyHu 6ou:

- LipBeHa - notpolwiyBaweTo e <20%
- UpBeHa v xonta LED gnoau - og 20 - 70%
- W tpute LED auoau ceeTar - notpowyBaweTo e> 70%

Tpeb6a ga ja HanonHuTe GaTepmjaTa BefHall, ako BUAUTE AeKa caMO LPBEHUOT cBeTOAuOA
cBeTU.

* lIutTnym-joHckuTe 6aTepum ce 3alITUTEHU NPOTUB LieNIOCHa Npa3Hewe. Bawara Hoxuum ke ce
MCKNy4YM BeaHall oTKako 6aTepujata cHema.

e 3ABEJIELWLKA: Ocno6oaete AaneYMHCKUOT NMPEeKMHyBay UMW pU3uKyBaTe Aa ja owTeTute
6aTepmjaTa.

5. NonHewe Ha GaTepujaTa
Tpeba aa ja HanonHuTe 6aTepujaTa npea Aa ro KOPMCTUTE BallaTa HOXMULUM 3a NPB nar.

* KopucTteTte camo nonHa4ot (10), koe ce ucnopayvysa 3ae4HO CO HOXULIU.

* KopucTteTte nonHa4yoT camo BO CyBU 3aTBOPEHU NPOCTOPUM.

* NonHeTe ja 6aTepujaTa camo npu TemnepaTtypu Ha okonuHata og 10 ° - 40 ° C.

* Bknyuyete ro nonHayor (10) Bo MpexHo HanojyBawe Ha 230V AC, 1 ro BMeTHeTe NPUKITy4OKOT
3a nonHayor (3).

* LipBeHaTa gnona ke BM NMoOKaxe CTaTycoT Ha nornHewe. baTepujarta e LienocHo nomnHar wTom



cute Tpu LED auoau ceeTtar.

* TpkanueTo MoXe Aa ce 3arpee 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha nonHewe. Toa e HopmarHo.

* UcknyyeTe BallaTta HOXWLIM Of enekTpMYHaTa Mpexa, ako He nraHuparte Aa ja KopucTuTe 3a
noAonr BpeMEeHCKM nepuoga,.

* He Bkny4yBajTe HOXML|aTa 3a BpeMe Ha NPOLeCOT Ha MoriHeHse.

6. CTapTyBake Ha HOXuLaTa

* Bawarta HoXMumM 3a TpeBa M rPMYLLKM € OfpemMeHa Co Konye NpoTMB HEHaMepHO BKIy'yBaHe
(5) op, 6e36eaHOCHM NpuuMHU. MoxeTe Aa ro oTknyuuTe, Co NPUTUCKake Ha egHaTa Unu apyrara
Hacoka.

* 3a pa ja BKNyuMTe BallaTa HOXWUM 3a TpeBa M FPMYLIKW, NPBO MPUTUCHETE ro KOMm4eTo
NPOTUB HEHaMepPHO BKIy4yBakse (5) neBo nnm AecHo, u BoO UCTO Bpeme NPUTUCHETE ja paykaTta Ha
Aane4yvMHCKUOT NpeknHyBad (4). MoxeTe Aa ro oTNyLITMTE KONYETO NPOTUB HEHAMEPHO BKIyUyBaHe
(5), oTkako BalwaTa HOXULM 3a TPeBa M rPMYLLKK Beke paboTu.

* OcnobopeTe paykaTa Ha Jane4MHCKUOT NpekMHyBay (4) 3a Aa ro UCKNy4YnTe MaluMHara.

* 3ABEJIEWLUKA: Ceuunata ke npogomkaT Aa ce ABWXaT OTKako ocnobopurte paykara Ha
[AaneyvYnMHCKNOT npeknMHyBsad (4).

¢ lLitom ocno6oaute paykata Ha AaneYMHCKMOT NpeknHyBay (4), Kon4YeTo NPOTUB HEHaMEepPHOo
BKIy4yBakse (5) aBTOMaTCKu Ke ce BKIly4M NOBTOPHO.

» Cekoralw npoBepyBajTe Aanu 3akny4yBaweTo € BO UCNpaBHa npea Aa ro Kopuctute sawarta
HOXWLM 3a TpeBa U rPMYLLKU. YNnoTpebaTa Ha HoXuLaTa 3a TpeBa U rpMyLLKK co AedeKkTeH Konye
NPOTUB HEHaMepHO BKIyYyBate MOXe Aja NpeaAn3BMUKa CepMO3HN NOBPeAM oA ceynnara.

7. OppxXyBaH€e 1 cknagupame

7.1. Kora He ce KOpucCTH He 4YyBajTe ja MaluMHaTa Ha AodaTt Ha Aeua;

7.2. CeKoraul 4yucreTe octarouuTe of TPeBa M FPMYLLKM MO CeveHse rnaBa co MOMOLU Ha YeTKa.

7.3. HaHeceTe cnpej 3a oapXyBaHle Ha ceuyerse rnaBa, 3a ja ce Crpeyn Koposuja.

7.4. CtaBu cooABeTHMUTE OCUTypyBauu KOH ceyele rnaBa npea Aa ja 4vysate 3a nogonr
BPEMEHCKM nepuoa.

Kora Tpeba pna BplMTe akTUBHOCTU BO GnM3vMHa Ha HOX, paboTeTe cekorawl CO 3alUTUTHU
pakaBuum!

WcnonHyBajTe npouenypuTe 3a oapXKyBake penoBHO, 3a Aa ce obe3beau AONroTpajHo U
CUrypHO KOpUCTeHe Ha Hoxuuarta. MepuoanyHo npoBepyBajTe 3a 3abenexnuBu gedekTn, Kako
onabaBeH UNu NpekUuHaT HOX U onabaBeHu 3aBpTKa coeanHeHuja. OcurypeTe ce Aeka Kanauute u
3aLITUTHUTE ODjeKTU ce uCNpaBHU U C€ MOHTUPaHU NPaBUITHO.

3a yncTewe Ha MHCTPYMEHTOT KOpUcTeTe camo Gnar canyH v BriaXHa Kprna 3a YncTewe Ha
MHCTPYMEHTOT. He noTonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BoAa U He ro MujTe co upeBo. [la He ce O3BONU
HVKaKBa TeYHOCT fa Bne3e Bo Hea. He uucteTte co mnas Bopa.

8. MpakTnyHu coBeTu:

8.1. MNpuapxyBajTe OMNWTUHCKATE oppendu 3a BpemMeTo O AEHOT, BO Koe MoXeTe pa ro
KOpUCTUTE MallMHU Ha oTBOpeHo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo ceverse yTpo npepn 08.00 yaca, no
pyuekoT mery 14.00-16.00 yaca u HaBeuep no 22.00 yaca, 3a Aa ce 3aWTUTAT rparaHUTe oA HecakaH
wyM.

8.2. Mpwm paboTa Bo HEMOBOMNHM YCINOBU BHMMaBajTe Aa He NpeonToBapyBaHl-e eNleKTPOMOTOPOT.
Mpu npeonToBapyBake Gp3uHaTa Ha poTauuja Ha eneKTPOMOTOPOT nara U HeroBUOT LUYM ce
MeHyBa. Bo TakoB cnyuvaj npecrtaHeTe, oTnywTeTe ro ylocToT 3a BKIy4dyBawe (4) n nocrasete
6p3uHaTa Ha ceyerse. MHaKy NnpoAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu U MallMHaTa MoXe [ia ce OLUTeTH.

8.3. Mpwu ceyewe BO Gnu3vHa Ha paboBWTe BHMMAaBajTe Aa He LITUMHYBaaT CO HOXuuarta
CTPaHCKN 0bjeKTH.

8.4. MpoayKTUBHOCTa Ha ce4yerse 3aBUCKU Of FyCTUHATA, BMAXXHOCTA, AOMKMHATa Ha rpaHKuTe,
Kako 1 of, 6p3nHaTa Ha cevemnse. [poAyKTUBHOCTA Ha ceyele HamanyBa Mpu YeCcTo BKITyYyBaHe U
MCKIyvyyBake Ha HoXuLlaTa. 3a onTuMmnsnpame Ha nepcgopmaHcuTe Ha ceyere ce npenopavyysa
NoYecTo ceyerse, 3rorieMyBat€TO Ha BUCMHaTa Ha ceverse U paboTara co ymepeHa 6p3uHa.
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Mo noTtpe6a, peMoHTOT Ha Bawara HOXWUM e Hajao6po Aa ce BpPLIM CaMO CTPYy4YHsaK BO
pa6botunHuuute Ha RAIDER, kage ce kopucTtat camo OopuruHanHu pe3epBHU genosu. Ha oBoj
HauuH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36egHa paborTa.

9. 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.
9.1. Co ornep 3awWiTMTa Ha XXMBOTHaTa cpeAMHa anaT M MakyBaweTo Mopa Aa 6uaar
noanoXeHuW Ha cooABeTHa obpaboTka 3a NOBTOpPHa ynoTpe6a Ha copgpXaHUTe BO HUB
CYPOBUHM.
He dpnajre anaTt npu gomaweH otnag! CornacHo [iupektuBata Ha EBponckara yHuja
B 2002/96 / EC 3a MCKOpUCTEHUTE enekTPUYHU U eNeKTPOHCKM ypeau u acdupmauujaTta
M Kako HauMoHareH 3aKkoH MOKTa, KOM He MOXaT Aa ce KopuctaT noBeke, Tpe6a ga
ce cobupaart oaaenHo v Aa 6uaaTt noanoXeHuW Ha cooABeTHa obpaboTka 3a oGHOByBawe Ha
coAapXaHuTe BO HUB CYPOBUHU.
9.2. baTtepuja Ha nornHeme.
INutnym-joHcka 6arepwmja (Li-ion).
He dpnajte 6atepum kaj gomalweH otTnag unu Bo BogoxpaHunuwa! He ru nsropexHmuu!
Akymynatopu Tpe6a Aa 6uaaTt co6paHu, peLMKnMpaHn UNu oTCTPaHAT Ha eKONOLLKM HauuH.
Bo cornacHocT co fiupektuBata 91/157 /| EEC HeMcnpaBHU Unu ctapuTe akymyraTopu Unm o6u4Hu
6aTtepun Tpeba Aa GuaaT peumknupaHm.
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Lastnosti izdelka:

1. Kazalnik napolnjenosti baterije.
2. Tipka za upravljanje.

3. Jacques polnilnik.

4. Vzvod stikala.

5. Gumb pred nenamerno.

6. Ohisja.

7. Gumb za zaklepanje noz.
8. Rezalna glava za travo.

9. Rezalna glava za grmovije.
10. Polnilnik.

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepric€ajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , zic in drugih
tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti otroci ali domace zivali.
Hraniti izven dosega otrok .

TN

—&% Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!
A
|

=

Pazite vrtecih se delov stroja. Po¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu rezilo
se vrti naprej po inerciji in lahko povzroci poskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.

Originalna navodila
Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odlicne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natanc¢no preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrec¢am, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.
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“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
RAIDER. Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri¢nih, pnevmatskih in orodja,
okovija. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter MepHa CTOMHOCT
eAnHULA

Model - RD-GSSL02

Nazivna napetost V DC 7.2

Kapaciteta baterije mAh 1500

Najvecja hitrost motorja brez obremenitve min-’' 1000

DolzZina reza mm 120

Rezanje - maksimalni premer mm 8

Sirina rezanja s $karjami travo mm 80

Raven zvo¢nega tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Raven zvo¢ne modi L, dB 86(A), K,,=3dB

Raven vibracij m/s? 2.845,K=1,5m/s?

Razred zascite elektri¢na izolacija Il

Stopnja zasc¢ite - P24

1. Splosna navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzroéijo elektri¢ni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovno mesto vedno €isto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne deluje brezziéno grmicevje v okolju s povecano nevarnostjo eksplozije, v blizini
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem grm baterije strigu lahko ustvari iskre, ki lahko povzro¢i vzig prahu ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko brezzi¢ni grmicevje.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad grmiéevje baterije $karje.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo dovoliti, da
prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljucite.

Originalni vti€i in vticnice zmanjSajo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Zascitite akumulatorskim grmicevje pred dezjem in viago.

Vdor vode brezzi¢ni grmicevje povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. Ne uporabljajte
baterij grmovnih Skarje, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju akumulatorskim grmicevje ima lahko za posledico
hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zascitno obleko in vedno nosite zasc¢itna ocala.

Nosi primeren za uporabo brezzicne grmicevje in dejavnosti, ki se osebno zas¢itno opremo, na
primer maske proti prahu, zdravih tesno zaprti ¢evlji s stabilno tekalne plasti zas¢itne celade in
glusnikov (zamaske za usesa), zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti vkljuéevanja grmovnih baterije Skarje nenamerno. Torbica



brezziéno grmicevje s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.”

1.3.4. Ne precenjujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati ravnotezje.
Tako lahko nadzorujete grm baterije Skarje boljSe in varnejSe nepricakovane situacije.

1.3.5. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice pro¢ od
gibljivih delov grmicevje baterije Skarje. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v
chuck.

1.4. Skrb za grmicevje baterije Skarij za.

1.4.1. Ne preobremenjujte grmovnih baterije Skarje za. Uporabite brezzicno grmicevje le v
skladu z njegovim namenom. Boste bolje in varneje, e uporabljate ustrezno brezzi€éno grmicevje
v doloc¢i obmoc¢ju proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Hranite baterije grmovnih Skarje na mestih, kjer je mogoce dostopati otroci. Ne dovolite,
da se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo. Ko v
rokah neizkusene uporabnike, lahko brezzi¢ni grmi¢evje nevarna.

1.4.3. Imejte akumulatorskim grmicevje nego. Preverite, da so mobilne naprave delujejo
brezhibno, ¢e ne uroke, ki so strgane ali poskodovane dele, ki krsijo ali spreminjajo funkcije
grmicevje baterije Skarje. Pred uporabo grmovnih baterije Skarje poskodovanih, so orodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektriéna orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.5. Uporabljajte baterij grmovnih Skarje, prikljucki in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovnhe pogoje in postopke, ki morajo slediti. Z akumulatorskim
grmicevje, za druge, ki niso namenjene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno ravnanje specificen za kupljeno brezzi¢éne grmicevje.

Opozorilo! Izguba nadzora nad aparata, lahko povzrocijo nastanek nesrec.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporoca posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje, ne zagotovi
varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete skrite
napeljave, drzite orodje samo za izolirane prijemanje. Ob vstopu funkcije v stiku z zivimi zicami it
kovinski deli baterijskih grmovnih Skarje in to lahko privede do elektri€nega udara.

1.5.4. Uporabo ustreznih pripomockov, da bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se
obrnite na komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi zic lahko povzro€i pozar in elektri€ni udar.
Poskodbe plinovoda lahko privede do eksplozije. Prodoren linijo vode povzroc¢i materialno Skodo
ali lahko povzro¢i elektri¢ni udar.

1.5.5. Obdrzati stabilno stroj.

1.5.6. Ocistite odprtine vasega brezzi¢ni grmicevje.

1.5.7. Uporabljajte le priporo¢eno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterijo je treba vedno hraniti lo€éeno od virov toplote. Ne pustite dlje €asa v okolju z
visoko temperaturo (od soncénih mest v blizini grelcev ali v katerih temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja akumulatorja ne sme presegati 3,5 ure, sicer se lahko poskoduje.

1.5.10. Izogibajte se polnjenje baterije pri temperaturah pod 0 ° C

1.5.11. Polnilec je zasnovan za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

1.5.12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

1.5.13. Akumulator je treba napolniti, ko se ne proizvajajo dovolj mo¢i za delovanje. Ne Se
naprej uporabljati Skarje pod temi pogoji. Sledite postopku nakladanja. Lahko tudi polnjenje
baterije delno uporablja, ko zelite, brez Skodljivega ucinka na baterijo ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grmovnih Skarje za uporabo z mehko in suho krpo. Nikoli ne
uporabljajte topil ali alkohola.

1.5.15. Pred ciS€enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.5.16. Ce polnjenje enega baterije za drugim med polnjenji, da razpokami 30 minut.

1.6. Posebne varnostne pogoje pri delu s polnilcem.

Pred zacetkom postopka za delo s polnilnikom, morajo prebrati vse v zvezi z njim in iz teh
podatkov navodilih in oznac¢b na polnilec in baterijo, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje za poskodbe in posSkodbe polnilnika se lahko uporablja le za
polnjenje baterij tipa nikelj-kadmij. Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzro¢i hude
telesne poskodbe ali materialno Skodo.
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1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljeni vplivom vlage ali vode.

1.6.3. Uporaba pritrditve ni priporocljivo ali prodajati predmete od proizvajalca polnilnika
zaradi pozara ogrozena, povzroc¢a sSkodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel ne sme biti hodil naprej. Se ne sme nahaja v prehodu, kjer se ljudje mimo
in ne smejo biti izpostavljeni nobeni drugi nevarnosti (npr preve¢ natezne).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljska kabla. Uporaba neprimernega kabelski
podaljsek lahko povzroéi pozar ali elektriéni udar. Ce uporabljate podalj$ek potrebno, se najprej
prepricajte, ali je stik podaljSanja ustreza nozice na originalni prikljucek, polnilec moci.

1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni za uporabo polnilca s poskodovanim kabel ali vti¢. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.

1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, ¢e je bil izpostavljen mo€nim udarcem, pade ali je bil
poskodovan drugace. Pregled in mogoc¢e popravilo je treba zaupati pooblasceni servisni RAIDER.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstaviti polnilnik. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni
servisni RAIDER. Nepravilna namestitev polnilnika grozi elektricni Sok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nacrtovano vzdrzevanje in ¢iS€enje polnilnik, mora biti
odklopljen.

1.6.11. Polnilec lahko izkljuéi iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!

2. Opis delovanja in namen.

Baterija Skarje za travo in grmicevje je roc€ni elektri€no orodje se napaja iz baterije. Namenjen
je za rezanje in oblikovanje trave in grmi¢evja na domu. Ni za uporabo baterij grmovnih Skarje za
druge namene kot njegovo namembnost dejavnosti.

Ni za uporabo stroja za druge namene kot namene, za katere aktivnosti!

3. Spremenite rezalne glave.

* Vedno nosite zas¢itne rokavice za preprecevanje poskodb pri spreminjanju rezalne glave
(8/9).

¢ Pritisnite gumb za zaklepanje na noz (7), potisnite glavo (8/9) s stikalom (4) in ga povlecite
navzdol.

* Odstranite rezalne glave (8/9).

 Postavite novo rezalno glavo, postavi stiri vodilne zati¢e na svojih mestih.

« Slide glave (8/9) v rezo. Prepricajte se, da so vsi stirje zavihki so znotraj ograde.

* Pokrovcek (6) rezalne glave, dokler ne zaslisite klika.

4. Indikator napolnjenosti baterije

Pritisnite (2) in prikazuje trenutno polnjenje s tremi LED (1) v razliénih barvah:

- Red - obtozba je <20%

- Rdeca in rumena LED - od 20 - 70%

- Vse tri LED sveti - obtozba je> 70%

Morate takoj napolniti baterijo, ¢e vidite, da je samo rde¢a LED luéi.

* Litij-ionske baterije so popolnoma zas¢iteni pred razred¢enju. Vasi Skarje bo izklopil takoj, ko
je baterija izpraznjena.

* OPOMBA: Spustite stikalo ali tvegati trajne poSkodbe akumulatorja.

5. Battery Charge

Morate napolniti baterijo, preden uporabite Skarje za prvic.

 Uporabljajte le polnilnik (10), ki prihaja s Skarjami.

¢ Polnilnik uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

« Baterijo polnite pri temperaturi 10 ° okolice - 40 ° C

* Prikljucite polnilnik (10) v elektricno omrezje 230V AC, in ga prikljucite na polnilnik (3).

* Rdeca LED prikaz stanja polnjenja. Baterija je popolnoma ne napolni takoj, ko so vse tri LED-
lucke.

* Rocaj lahko toplo med postopkom polnjenja. To je normalno.

* Izklopite svoje Skarje iz omrezja, ¢e ne nameravate uporabljati dalj ¢asa.

* Ne prikljucite vrzel med polnjenjem.

6. Zacetek Skarje

* Vasi Skarje za travo in grmicevje je opremljen z gumbom proti nakljuénih (5) iz varnostnih
razlogov. Lahko ga lahko odklenete tako, da jo potisnete v obe smeri.

« Ce zelite svoje $karje za travo in grmicevje, najprej pritisnite gumb pred nenamerno (5) v levo
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ali desno, medtem ko pritiskate na rocico stikala (4). Lahko spustite proti naklju¢nih (5) po vasi
Skarje za travo in grmicevje, ki ze delajo.

 Spustite ro¢ico stikala (4), da izklopite napravo.

* OPOMBA: Rezila bo Se naprej premakniti, ko spustite rocico stikala (4).

* Gumb Takoj ko spustite rocico stikala (4) pred nenamerno (5) se samodejno vklopi nazaj.

* Vedno se prepricajte, da zaklepanje je v dobrem stanju, da pred uporabo $karje za travo in
grmicevje. S Skarjami za travo in grmicevje z gumbom napako pred nenamerno uporabo lahko
povzroci hude telesne poskodbe iz lopatic.

7. Vzdrzevanje in shranjevanje

7.1. Ko ni v uporabi stroj hranite v dosegu otrok;

7.2. Vedno ocistite ostanke trave in grmicevja na rezalne glave s ¢opicem.

7.3. Uporabilja brizgalno podporo rezalne glave, da se prepreci rjavenje.

7.4. Vstavite ustrezno varovalko rezalno glavo pred shranjevanjem za daljSe €asovno obdobje.

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, delati vedno z zas¢itnimi rokavicami!

Izvajanje postopkov za vzdrzevanje redno, da bodo vasi dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
Skarjami. Preverite, ob€asno vidnih napak, kot so mehko ali poSkodovano rezilo in popustiti
vijaéne povezave. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostne opreme v delovanje in pravilno
namescen.

Za ciS€enje instrumenta, uporabiti le blagim milom in vlazno krpo za ¢iS¢enje instrumenta. Ne
potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi teko¢ina za vstop v njej. Ne
Cistite z visokotlacnim Cistilcem.

8. Prakti€ni nasveti:

8.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem lahko uporabljate stroj na prostem. V
nekaterih drzavah je prepovedan, rezanje jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem ¢asu med 2:00 uro
zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zascito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

8.2. Pri delu bojno previdni, da ne preobremenite motor. Preobremenitev vrtljajev motorja pade
in njen zvok spremeni. V tem primeru, stop, spustite ro€ico za vkljucitev (4) in prilagodite hitrost
rezanja. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjsa in stroj se lahko poskoduje.

8.3. Pri rezanju blizu robovom previdni, da ne $¢epec Skarij s tujki.

8,4. Produktivnost rezanja je odvisna od debeline, vsebnost vlage, dolzina veje in hitrosti
rezanja. Rezalna zmogljivost zmanj$a s pogostim preklapljanje Skarjami. Za optimizacijo uspesSnost
rezanja se priporoc¢a pogostejSe rezanje, povecati viSino kosnje in delo z zmerno hitrostjo.

Ce je potrebno, popraviti svoje $karje, je najbolje, da se lahko izvaja samo strokovno usposobljene
osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako se zagotovi
njihovo varno delovanje.

9. Varstvo okolja.
9.1. Da bi zascitili okolje in elektricno orodje paket je treba predloziti ustrezno
predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo
I EU 2002/96 /| ES o odpadni elektriéni in elektronski opremi in potrjevanjem in
nacionalnega prava orodja je treba zbirati loceno in je predmet ustreznega zdravljenja
za predelavo, ki jih vsebuje, ki se lahko uporablja ve¢ kar je v njem.
9.2. Baterije.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne medite izrabljenih baterij v gospodinjske odpadke v rezervoarjih! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen nacin.
V skladu z Direktivo je treba reciklirati 91/157 / EGS z napako ali dotrajane baterije ali
akumulatoriji.
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XapaKTNPEIOTIKG YVWPICUATA TTPOIOVTWV:
1. A&ikTnG QOPTIONG TNG PTTATAPIAG.

2. NAAKTpO control.

3. Zak @opTIOTH.

4. MoxA6g Tou S10KOTTTN.

5. KoupTri atré Tuxaia.

6. Z1éyaon.

7. KoupTri lock paxaipi.

8. Ke@aAn KotrAg yia Tn XA6n.

9. KegpaAn KoTrAg yia Toug Bdpvoug.
10. ®opTIOTA.

Eme§iynon Twv cupuBoAwv avdyAu@a oTo Tiow KAAUPPO TOU HNXOVAMOTOG .

AlaBdaoTE TTPOOEKTIKA TIG O3NYIEG YIA TN CWOTH XPAON KOl 00 @AAR unxavn .

Mpiv a1ré TNV Kot , BeRaIwOBEeiTE OTI SEV UTTAPXOUV TTETPEG OTO YPOOidl , uTTaCTOUVIA |,
KAad1d , pTroukdAla , KaAwdia Kail dAAa géva avTikeipeva . Katd Tnv Kot , utropei va oag BAdwel .
Mnv To KOWEI , 6TaV € KOVTIVI a0 TACT 01 AAAOI, IB1aiTEpa TTadId ) KaToIKiS1a {wa . Na puAdooeTal
MOKPIG aTTé TTaIdId .

MpooTaréyTe To KAAWSIO TPoPodoaoiag oe amrdéoTaon ao@aleiag amod Tig Aemideg !

Mpoooxn TepIoTPEPOPEVA MEPN TOU MNXAVAUOTOG . [MeEPIMEVETE TTEPIOTPOPN OE MIA
wARPN otdon . Metd Tnv aAAayn AeTrida ouveyidel va TTEPICTPEPETAI OTTO TNV AdPAVEIN KAl HTTOPE] vV
TTPOKAAEéTEl TPAUHATIONOUG . MnVv BAdeTe Ta XEPIa A TO TTOS10 O0G KOVTA 1} KATW ATTO TTEPICTPEPOHEVA
pépn .

Znwa f BAGRN oTo KAAWSIO , ATTOCOUVOEDTE OPECWG .

ApXIKO gyxeIpidio odnyiwv

AyaTrnToi XpnoTeg

ZuyxXapnTApIaA Yid TV ayopd TOU HNXOVAMOTOG TAXUTEPO AVATITUGOOMEV HAPKA EPYAAEiWV -
RAIDER. Mg Tn owoTn gykardoTaon Kai Asitoupyia, RAIDER ac@aAR kai aiomioTa pnxaviuara
Kal 0a ouvepyaoTei padi oag oAU euxapioTnon. MNa Tnv KAAUTEPN EEUTTNPETNON OAG, APIOTN
egutrnpETNON Kl £XTIOE éva BiKTUO 45 UTTNPECIWV o€ EBVIKO ETTiTreS0.

Mpiv a1rd TN XpAon auToU TOU NXAVAHATOG, BIABAOTE TIPOCEKTIKA AUTO HE TIG «Odnyieg
XpAong».

Mpog 1o cupPEépov TG aoPAAEIag oag Kal va Siao@alioTei N cwoTh XpRon, diaBdoTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 08NnYieg, cupTrEPIAGUBaVOUEVWY GUUBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU O€
auTd. MNa TRV aro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal ATUXNMATWYV, Eival OnUAvTIKG 6TI auTég o1 0dnyieg Ba
TTapapeivouv d100€oipa yio HEAAOVTIKR ava@opd yia 6A0OUG EKEiVOUG TTOU Ba XPNOIMOTTOINCETE TO
pnxavnua. Av 1o TTouAnoel o€ éva véo 1I810KTATN «Odnyieg XpRong» 8a mpétrel va utrofdAAovTtal



Hadi pe auTn, £T01 WOTE oI VoI XPNOTEG va £§0IKEIWBOUV UE TIG OXETIKEG 0BNYieg ao@aAeiog
Kal AgIToupyiag.

“Euromaster Import Export” EMNE givai avTITTpOGWITOG TOU KATOGKEUOOTH KAl TOV
1310KTATN TOU gpuTropikoU onparog RAIDER. H édpa tng etaipeiag givar 1231 Zog@ia, bul “Lom
006” 246, TnA. +359 700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 N €TaIpEia EI0AYyayE TO oUGTNMA dlaxeipiong Toi6TnTag ISO 9001:2008
HE TeSio EQAPUOYAG TNG TIOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYH, TRV £§aywyn Kal
TNV £UTTNPETNOT TWV ETTAYYEAUOTIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIETUEVOU aépa Kal
NAEKTPIKA epyaAcia kal o18npIkwV. To ToTOTOINTIKO £€K360NKE aT1ré TOoV 0oiko Moody Aigfvni
MioTotroinon Ltd, AyyAia.

NPOAIATPA®EX

TTOPAMETPO MepHa CTOMHOCT
eavHMLa

MovTtéAo - RD-GSSL02
OvopaoTikA Taon V DC 7.2
XwpnTIKOTNTA YTTOTapiag mAh 1500
Méyi0ToG apIBUOG OTPOPUWV TOU KIVATAPO XWPIG PpopTio min-' 1000
MAKoG KOTTAG mm 120
Kot 1kavotnTa - puéyiotn SIGUETPO mm 8
MAGTOG KOTTAG pE WaAidI XAONG mm 80
L, €TTiTTES0 NXNTIKAG TTieaNng dB 74.9(A), K,,=3dB
Z1a8un nXnTIKAG 10x0og L, dB 86(A), K,,=3dB
ETitredo dovAgewv m/s? 2.845, K=1,5m/s?
Kartnyopia mpooTaciag nAekTpIkA pévwon 1]
BaBuog mpooTaaiag - 1P24

1. Fevikég 0dnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia.

AloBdoTe 6Aeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBnoeTe TIG odnyieg, eviéxeTal va TTPOKAnOei
nAekTpomAngia, TTupkayid i / kol cofapoug TpaupaTiopols. DuAdsre auTég Tig odnyieg o€
ao@aAlég HéPogG.

1.1. Ao@dAseia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. AlaTnpeite To XWPO gpyaciog kaBapo kol KAAd QwTiopévo MePdTa KOl QVETTAPKAG
PWTICUOG PTTOPEi VO CUMBAAAEI OTNV EPPAVIOT) TWV ATUXNHATWV.

1.1.2. Mnv Asitoupyeite acUppata Yalidi Bduvwyv ot éva epIBdAAov pe augnuévo Kivduvo
€KpNENG, KOVTA o€ EUPAEKTA UYPAd, aépIa i} OKOV.

Kard tn Asitoupyia Twv Bduvwy prratapiog SiIATHNON UTropei va dnuioupynoel omivenpeg
TTOU MTTOPOUV Va TTPOoKaAéoOUV avAa@AeEn ThG oKOVNG N avaBUMIAOEIG.

1.1.3. KpatAoTe Ta T8I0 KOl TOUG TTOPEUPICKOUEVOUG HOKPIA, EVW AEITOUPYEi éva aoUppaTo
WOAidI BGpvwy.

Av TTpéTTel va OTPEWEI TNV TIPOCOXN CAG, MTTOPEi va XAOETE TOV EAgyX0 Tou WaAidia Bduvwy
HTTaTapiag.

1.2. Tng ao@AAgIag KATA TNV Epyaoia Y TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO QOPTIOTA TIPETTEl va gival KATAAANAoO yia €ma@n XPARon. e Kapia
TEPITTTWON BeV EMITPETETAI VO TPOTTOTIOINCETE TO BUOHA. Katd Tnv egpyacia pe pndevikd
OUOKEUEG BEV XPNOIMOTTOIOUV QVTATITOPEG.

Ta un TpoTmrotroinuéva BUcuaTa Kal TTPIJeg HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. NpooTatéyTte T0 0oUpUATO SIATUNCN BAPVOG aTTé TN BPOXN KAl TNV Uypagia.
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To vepo e1oépyxeTal éva acUppato WPalidi Bapvwy augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.3. Ao@aAn TpoTTO EPYOTiag.

1.3.1. Na gioTe o€ eypriyopan, ToapakoAouBoUv TTPOTEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG KAl VO EVEPYOUV
Me TTpoooxn kal ouveon. Mnv xpnoipgotroleite emava@opTifopeveg YaAidia Bduvwy, oTav gioTe
KOUPOOHEVOI 1} UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, AAKOOA 1} @apUAKWYV.

Mia omiyp ampooediag kard Tn Asitoupyio aoUpuata WaAidi BAuvwy pTTopei va €xel wg
ATTOTEAEC IO COBAPWY TPAUUATICHWYV.

1.3.2. XpnNOIYOTIOINOTE ATOUIKO TTPOCTATEUTIKO POUXIOHO Kl VO POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA
yuaAid.

Qopwvtag KATAAANAO yia XpAon Xwpeig kaAwdio WaAidi 8duvwv kol SpaocTneidTNTA Trou
OOKEITAI JEOO OTOMIKNAG TTPOOTACIAG, OTTWG HAOKA VIO T OKOVN, UYIA EPUNTIKA KAEIOTA TTaTTOUTO 10
ME OTOBEPO TTEAPA TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KOl OIYOOTAPES (WTOACTTISEG) MEIWVEI TOV Kiviuvo
OTUXAMOTOG.

1.3.3. Amro@UyeTe TOV Kivduvo Tng évraing Twv woAidia Bduvwv prrarapiog kartd Ad6og.
Metapépouv aolppara Wolidl BAuvwyv pe 1o SAXTUAG O0g OTO SIAKOTITN, UTTAPXEl Kiviuvog
OTUXAMOTOG.

1.3.4. Mnv teviwveoTe. EpyaoTouv o€ pia otabepn B0 TOu CWUOTOG Kal avd TTdoa GTIYMA VA
Siatnpnoel Tnv 1IcoppoTria. ‘ETol, pmmopeite va eAéyete Ta paAidia Oduvwv prratapiag KaAUTEPN Kal
ao@AAéoTEPN ATTPOBAETITEG KATACTACEIG.

1.3.5. Nt1ulcite KatdAAnAa. Mnv Acitoupyeite pe @apdid pouxa R Koounuara. Kpariorte Ta
HoAAIG oag, To poUxa Kal T YAVTIO HAKPIG aTTé Ta KIVOUHEVA PéPN Tou YaAidia 8duvwy ptraTtapiag.
XaAapd poUxa, KOGUAMATA | HOKPIA MAAAIG HTTOPEl VA TTIOOTOUV OTO TOOK.

1.4. ®povrida Twv YaAidia OGuvwy prratapiag.

1.4.1. Mnv utrep@opTWVETE Ta YPaAidia Bduvwy prrarapiag. XpnoigotroliloTe acUppata Yalidi
8duvwyv poévo cUPPWVA UE TO OKOTO TnG. Oa AsiToupynoel KOAUTEPA Kol ao@aAéoTepa OTav
XPNOIPOTIOIEITE TO KATAAANAO acUppaTo WoAidl Bduvwy o€ koBopIopévEG aTTd TO EUPOG POpPTiou
KOTOOKEUOOTH.

1.4.2. KpatioTe yaAidia Bduvwy prratapiag oe péPn OTToU UTTOPEi VO TTPOCEYYIOTEI OO To
maidid. Mnv ag@rivere va prropei va xpnoipgotroinei amré dropa 1ou dev gival £5oikeIwWpPEVOl JE TO
WG va To AEITOUPYROEl Kal va unv diaBdoete auTég TiG odnyieg. OTav OTa XéPIA TWV ATTEIPOUG
XPNOTEG, aoUppaTa WPaAidi OGuvwy ptropei va gival emikivduvn.

1.4.3. Kpatote acUppata @povTida didTunon 8duvog. BeBaiwbeite 611 o1 KIVNTEG pOVAdEG
A&iToupyouUv dyoya, av dev {OPKIa TToU £XOUV OTIACEl ) KATAOTPAPET pépn TTou Trapafiddouv | va
TPOTTOTTOINO €I TIG A&ITOUPYieg TWV WaAidia Bauvwy prratapiag. Mpiv a1ré Tn Xprion yaAidia 8duvwv
pTarapiog utrooTei BAAGRN, £XouV £TTICKEUAOTE TO epyaleio. MoAAd aTtuxApaTa TTpokaAoUvTal ATTd
KOKN OUVTAPNON TWV NAEKTPIKWY £PYOAEiwWV.

1.4.4. AlaTnpeite Ta gpyalgio KOTTAG alXpuned Kal kabapd. ZuvTnpoUvTal CWOTA epyaAgia KOTTAG
ME KOQTEPEG AKMEG KOTTAG Eival MIKPOTEPN avTioTaon Kal epyddovTal padi Toug eUKOAGTEPN.

1.4.5. XpnoIJoToINOTE EMAVAPOPTI{OPEVEG YaAidia BApvwy, Ta guvnupéva Kal Ta gpyaAsia,
oUu@wva JE TIG 0dnyieg TOU KATAOKEUOOTH. ZeBaouOg Kal Tig €151kEG OUVBNKEG Epyaaiag Kal Tig
AeiToupyieg Tou pétrel va akoAouBoouv. XpnoipotroiwvTag éva aoUppato Yalidl 8Bduvwy yia
oKoTroUg GAAOUG aTTd EKEIVOUG TTOU TTpoopifovTal au§dvel TOV KiVEUVO EUPAVIONG ATUXNHATWYV.

1.5. O8nyieg yia ac@aAn XeIpIouO €151KA yia ayopdoarte acUppata Yalidl 6duvwy oag.

Mpoooxn! ATrTwAeia Tou eEAéyXOU TOU NAEKTPIKOU epYOAEiOU HTTOPEI VO TTPOKAAEDEI TNV EP@AVION
ATUXNMATWV.

1.5.1. Mnv XpnoIlPoOTIOIEiTE ESAPTAUATA TTOU SEV OUVIOTWVTAI OTTO TOV KOTOOKEUAOTH EISIKA
yla auté To NAekTPIKO epyaleio. To yeyovog OTI UTTOPEITE VA OCUVOECETE OTO PNXAvNua Ciyoupa
€§dpTnua N epyaleio epyaaiag, dev e§aog@alileTal n ac@aAng xpnon.

1.5.2. MoT€ punv TOoTToBETEITE Ta XEPIO TOG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYAAEia epyaaTiag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SPOOTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPYXEl éva EPYAAEiO KOTTAG KivBuvog HTTopEi va
ETMIKOIVWVAOEI NE KPUPPEVA KOAWSIO, KPATAOTE TO EpyaAgio povo yia T pévwon miaciparog. Me
TNV €i00d0 Tou gpyaAciou o€ €TTA@N ME NAEKTPOPOPA KOAWDIA gival PETAAAIKA PéPN Tou WaAidia
8duvwyv prratapiog Kal auté Ba propoloe va odnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. XpnoiyotroloTe Ta KATAAANAG OKeUNn ylo va BPEiTe KATTOIO KPUMMEVO KATW OTré TNV
EMIPAVEIQ TWV OAYyWYWV, | ETTIKOIVWVAOTE UE TNV TOTTIKN ETAIPEia KOIVAG weeAegiag. ‘Epxovral og
ema@n peE nAekTpo@Opa KaAWSIa ptropei va TTpokaAéoel Trupkayid kail nAektpotmrAngia. H BAGRN
oTov aywyo pTropei va odnynoel oe ékpnén. AieicdUoel og pia ypapun vepoU TTPokKaAEi UAIKEG



{nuiég N pTTopEi va rpokaAéael nAekTpotrAngia.

1.5.5. KpartioTte ota0gpd 10 unxavnua.

1.5.6. KaBapioTe Toug agpaywyous Twv acUpuaTwV Yalidi Bduvwyv cag.

1.5.7. XpnOIJOTTOINCGTE CUVICTATAI HOVO UTTOTAPIO KOl QOPTIOTH.

1.5.8. H pmatapio Ba wpétmel wAvra va QUAGCOETAl JOKPIA atrd TTnyég BeppoTnTag. Mnv 1o
APAVETE Yia peydAo Xpoviké Sidotnpa o€ éva epIBdAAov pe uwnAn Beppokpacia (aTrod Tig Béoelg
TOU NAIOU KOVTA o€ £0Tieg BEppavong i 6tav n Bepuokpacia utrepBaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xpoévog @opTiong TG PIratapiag dev pétel va utrepPaivel Ta 3,5 wpeg, dIAPOPETIKA
HUTTOpEi va utrooTei nuId.

1.5.10. ATrTo@UYETE TN POPTION TNG UTTaTApPiag o€ Beppokpacieg kaTw a1 0 ° C.

1.5.11. O @opTIOTAG €ival OXedIAOPEVOG yia va ouvepyaoTei padi Tng. Aev Ba mpérmel va
XpnoipotroioUvTal yio dAAoug oKoTToUG.

1.5.12. Mnv TomroBeTeiTe, METOAAIKA OVTIKEIJEVA OTO POPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia TrpéTrel va eTavVa@QOpPTIOTEI OTAV OTTOTUYXAVEI VA TTOPAYEl OPKETH EVEPYEIA
yia va Aeitoupynoel. Mnv cuvexioeTe va XPnNOIUOTTOIEITE TO YAAidI KATW OO QUTEG TIG CUVONKEG.
AxkolouBiote Tn diadikacia @opTwong. Mropeite €miong va @OPTIOETE TNV MITOTAPia TTOU
XPNOIUOTIOIEITAI €V PEPEI OTOV BEAETE, XWPIG APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTNV PTTATOPIA ..

1.5.14. MNa va kaBapiceTe TRV prratapia YaAidia OAUVWY XPNOIMOTTOINCTE éva MAAAKO, OTEYVO
travi. MoTé un xpnoiyoTroigite oroiodATTOTE S1I0AUTN | AAKOOA.

1.5.15. Mpiv a1md ToV KABAPICHO TOU POPTIOTH, ATTOCUVSECTE TO ATTd TO SiKTUO.

1.5.16. Edv n @OpTiOn TWV UTTATAPIWV £éva META TO GAAO METASU TWV POPTICEWV KAVOUV
SlaAgippaTa Twv 30 AeTrTWV.

1.6. E131koi 6pol ao@AAEIOG KATA TNV EPYOTia UE TO POPTICTH.

Mpiv TTPOXWPNOETE VO OUVEPYOOTEI JE TO QOPTIOTH TTPETEl va SlafdoeTe OAA Ta OXETIKA HE
AUTOV Kal TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPOV TTANPO@POPIWY 0dnyieg Kal EVOEIEIG TXETIKA UE TO POPTICTH
Kol TNV JTTaTapia, ylio Tov oTroio TrpoopideTal.

1.6.1. MNa va PEIWOETE TOV KiVEUVO TPAUHATIOHOU Kal TTPOKANCNG TPAUMATICUWY POPTICTAG
TPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI HOVO YIO VO (POPTICETE TIG PTTATOPIEG TUTTOU ViKEAiou-kadpiou. Oi
HTTaTapieg GAAoU TUTTOU EVBEXETAI VO EKPOYOUV, TTPOKOAWVTAG GOBaPOUG TPAUMATIONOUG I UAIKEG
gnpigs.

1.6.2. O @opTIOTHAG SV Ba TTPETTEl va EKTIBEVTOI OTNV ETTIdPACT TNG UYPATIAG ] TOU VEPOU.

1.6.3.H xprion Tou cuvnupévou dev CUVICTWVTAI I TTWAOUVTAI OVTIKEIJEVA OTTO TOV KATOOKEUAOTN
TOU (POPTIOTH OE KivBUVo a1réd Tn QwTid, TTPOKOAWVTAG TPAUMATICUS 1 nAekTpoTTANnSia.

1.6.4. To kaAwdio Tpopodoaoiag dev TPETel va TTaTnOei. Aev Ba TTPETTel va BPioKEeTAl OTO XWpio
610U 01 AvBpwWTTOI TTEPVOUV Kai Sev Ba TTpétrel va uttoBAnOei o€ orolodnTroTe dAAO Kiviuvo (TT.X.
mwdpa TToAAR évraon).

1.6.5. Ediv ¢ev givail amrapaitnTn, 4NV XpnoigoTroleite KaAwdio eTékTaong. H xpion akatdAAnAou
KaAwdiou TTPOEKTAONG UTTOPEi va TTPOoKOaAéDEl TTUPKAYIG | NAeKTpoTAngia. Av XPnoIUOTTOIEITE
KaAWDI0 ETTEKTOONG Eival aTTAPAITNTO, BERAIWOEITE TTPWTA OV N ETTAPH TNG ETTEKTACNG AVTIOTOIXET
OTIG aKiBEG TNG ApPXIKAG OUVSETNG, POPTIOTH PEUHATOG.

1.6.6. H rapdraon Ba mwpétrel va gival o€ KaAf kaTtdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Ox1 yia xprion @opTioTh pe @Bappévo kaAwdio | @Ig. H {nuia mpétrel va £MIOKEVAOTET
atroé e§e1dIkEUPEVO ATOMO.

1.6.8. Aev emMITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO POPTIOTH €AV €XEI UTTOOTEI IGXUPO QAVTIKTUTTO,
va Téoel N €K&l uTTooTEl {nuIG pe dAAo Tpotro. Emilswpnon kai miBavA €mokeun Ba Tpémel va
avarifeTal o€ éva egouadiodornuévo RAIDER utrnpeaiag.

1.6.9. Mnv a@RAVeTE TIG TTPOCTTAOEIEG YIA VO ATTOGUVOAPHOAOYNTEl TO POPTIOTH. OAEG O1 ETTIOKEVEG
mpétmel va avarifetal oe e§ouciodornuévo RAIDER umnpecia. H akatdAAnAn eykardoTtaon Tou
@opTIoTH atrelAei nAekTpotTAngia 1 TTUpKayId.

1.6.10. MNpiv amdé 1N dieaywyn OTMOINCSATIOTE TTPOYPAMHATIONEVIIG CUVTAPNONG R Tov
KaBopiou6 Tou PopTIoTH, Ba TrpéTrel va gival oTnV Tpida.

1.6.11. O POPTIOTAG PTTOPEI VO ATTOKAEIOTEI ATTO TNV TTPifa 6TAV SEV TNV XPNOIUOTTOIEITE!

2. A&ITOUpYIKN TTEPIYPAPI) KOI O OKOTTOG.
WaAidia prratapiog yia ykalov kai 8duvoug gival pia gopnTr e§oucia Tou TpopodoTeiTal amod
Hia ptraTapia epyaleio. Eival oxediaopévo yia TNV KOTTH Kail T Siapép@waon TG XAOng kai 0apvwy
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oT0 OTiTI. Agv TTpoopileTal yia Xprion atré yaAidia 8duvwyv ptratapiag yia dAAeg SpacTnpIdTNTEG
€KTOG a6 TNV TTPOoOoPI{OHEVN XPAOTN TOU.
Ox1 y1o XPiON TOU PNXavAHATOG Yia GAAEG SpaoTNPIOTNTEG EKTOG OTTO TOV TTPOOPICHO Tou!

3. AANAGETE TNV KEQAAR KOTTAG.

* Na @opdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YAVTIA YIO TNV ATTOQUYI TPAUHATICUMWY KATA TNV aAAayn
Ke@aAng Kotrng (8/9).

* NatAoTe TO KOUNTTi KAEIBWHATOG OTO paxaipl (7), cUPETE TO KEPAAI (8/9) pe TO S1okOTITN (4)
Kal TPABASTE TO TTPOG TA KATW.

* AQaipéoTe TNV KEQAAR KOG (8/9).

* ToroBeTAOTE TN VEX KEPAAR KOTAG, TOTTOBETWVTAG TIG TECOEPIG KOPUPAIEG TTEIPOUG OTIG
avTioTolxeg BEoEIg TOUG.

* Z0peTe TNV KEQOAAR (8/9) oTnv utrodoxn. BeBaiwbeite 6TI OAeg 01 TETOEPIG KAPTEAEG Eival aTO
E£O0WTEPIKO TOU TTEPIBARpATOG.

* Z0peTe TO KAAUPHA (6) M€ TNV KOTITIKA KEQAAR, HEXPI VO OKOUOETE £va KAIK.

4. AgikTnG QOPTIONG TNG UTTATAPIOG
MaTtAoTe To KOUPTTi (2) yia va dei§el TNV TpéXouoa Xpéwaon pe Tpeig Auxvieg LED (1) o€ didgpopa
Xpwpara:

- Kékkivo - 1o @oprtio gival <20%
- Kékkivo kai kitpivo LEDs - 20 - 70%
- Kai o1 T1peig Auxvieg LED avappévo - n xpéwon ivar> 70%

Oa TTPETTEI VO QOPTICETE TNV PTTATAPIN ApECWG av SeiTe OTI HOVO TO KOKKIVO LED @wrTa.

* O1 pmratapieg 16vTwV AlBiou gival TTAPWG TTPOCTATEVUUEVO EvVaVTI apdiwon. Yalidl oag Ba
amevepyotroinBei pOAIg n prratapia £xel eSavTAnOEi.

* ZHMEIQZH: A@oTe Tov SI0KOTITN R UTTAPXEI KivBuvog MOVIUN nUId TNV pTTaTapia.

5. OpTIONG TNG PTTATOPIOG
Oa TTPETTEl VA POPTICETE TNV UTTATAPIO TTPOTOU XPNOIMOTIOINCETE TO YOAISI gOg yia TTpwTN
popda.

* Xpnoipotroigite pévo 1o @optioTn (10), n otmoia épxeTal pe To YaAidl.

* XpNOIYOTIOIEITE TO POPTIOTH MOVO O {NPO ECWTEPIKO XWPO.

* QoprioTe TNV pTrarapia oe Ogppokpacieg wepiBdAAovrog amoé 10 ° - 40 ° C.

* ZuvdéoTe To QopTioTh (10) oTO NAekTPIKG SikTUuO TOU 230V AC, KOl OUVOEOTE TO PE TOV
@opTIoTA (3).

¢ H kékkivn Auxvia LED Ba &eifel Tnv katdotaon @oprtiong. H ptrartapia gival TARpwg
@OPTICHEV, TO CUVTOUOTEPO Kal ol TPElG Auxvieg LED avdaBouv.

* Aafn ptropei va eival {eoTé Katd Tn Sidpkeia TG diadikaciag @opTiong. Autd eival
@UGCIOAOYIKO.

* ATrevepyoTroinoTe To YaAidl oag amd Tnv mpida, edv dev OKOTTEUETE VA TO XPNOIUOTTOINCETE
yia peydAo Xpoviko didoTnua.

* Mnv ouvdéeTe kKevo KaTd Tn SidpKela TNG d1adIKATiag POPTIONG.

6. ‘Evap&n paAidi

* YaAid! yia ypacidl kal Toug Bapvoug gival e§oTAIoPéVo PE éva KOUMTTi amrd Tuxaia (5) yia
Aoéyoug ao@alciag. Mropeite va §eKAEIBWOETE CTTPWYXVOVTAG TO TTPOG OTTOIOSATTOTE KATEUOUVON.

* Na va evepyoTroINCETE TO PaAidl oag yia To ypaaidi Kol BGuvoug, TTaTACTE TTPWTA TO KOUMTT
a1ré TNV TUXaia (5) TTPOg Ta APICTEPA 1 TTPOG Ta JeId, evw IEJovTag TO HOXAS Tou S1akoTITN (4).
Mrtropeite va ammeAeuBepwoeTe TO TARKTPO AT TNV TUXAia (5) HETA TO YPaAidl oag yia To ypaaidi
Kal Toug 8duvoug Trou AdN epyddovral.

* AQoTE TO HOXAOG TOU SIAKOTITN (4) VIO VA ATTEVEPYOTTOINOETE TO UNXAvVNMA.
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* THMEIQZH: O1 Aemrideg 0a ouveyioel va KIVEITAI 0@OoU aTTEAEUBEPWOETE TO HOXAO TOU SIOKOTITN
(4).

* MOAig atmeAeuBepwoeTe To HOXAO TOu BIOKOTITN KOUMTi (4) amd Tnv Tuxaia (5), Ba yupicel
auTOOTA TTiIoW.

* Mlavra olyoupeuTeite n KA€IBapid gival og KOAR KATdoTaON TIPIV a1rd TN XPAON WYoAidl cag
yla To ypacidi kal Toug Bduvoug. Xpnoipotroiwvtag To Walidi yia ypacidl kal 8duvoug pe éva
€AOTTWHATIKO KOUUTTi OTTé TuXaia XPARoN MTTOPEi va TTPOKAAéoEl coBapoug TPAUUATICNOUG aTrd
TIG AeTideg.

7. ZuvTApnon Kail ammoBnkeuon

7.1. Otav dev gival o XpRon QUAGOOETE TO PNXAVNMA KOVTA o€ TTaudia?

7.2. KaBapilete mdavra TO atmopeivdpla TG XAOng Kai Bduvwv oTnv Ke@aAl KOTAg
XPNOIHOTTOIWVTAG £éva TTIVEAO.

7.3. EQappooTe utrooTAPIEN YEKAOHOU TNG KEQPAANG KOTTAG, HE OKOTIO TNV TTPOANYN OKOUPIAG.

7.4. TorroBeTAOTE TNV KATAAANAN KEQOAR KOTAG ao@AAgia TIpIv amd Tnv amobikeuon yia
HEYOAUTEPO XPOVIKO SiIdoTNHA.

Otav xpelooTei va eKTEAECETE SPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO HOXaipl, AEITOUPYEi TTAvTa HE
TTPOCTATEUTIKA YAvTIa!

EkteAéoTe B108IKACIEG OUVTAPNONG TOKTIKA yia va SI0CQOAICTEI N MAKPOTTPOBeoUNn Kal
agiémoTn xpon Tou WaAidiol. EAéyxeTe ePIOBIKA yia eg@avh eAaTTWHATA, OTTWG XOoAapd R
KATEOTPOMMEVA AETTida Kal XaAdpwoe BIBWTWY ouvdéoewyv. BeBaiwbeite 0TI Ta KAAUPMATA KAl O
€§OTTAICOG aoPaAcgiag gival o AeIToupyia Kal va eyKOTAOTOOEi CWOTA.

MNa va KaBapioeTe T OCUOKEUN, XPNOIUOTTOIEITE HOVO ATTIO caTroUvi Kal éva uypo Travi yia va
kaBapioere Tn ouokeun. Mnv BuBifeTe T CUCKEUN O€ VEPO Kal TIAUVETE PE pia pavika. Mnv a@rvere
oTTo10dNATTOTE UYPO Va £10€ABEI OTO ECWTEPIKS Tou. Mnv KaBapileTe pe uPnAnR NAEKTPIKA TTiEoT.

8. MpakTikég CUPPBOUALG:

8.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG YIO TNV WPA TNG NUEPAG KATA TNV OTroia PTTOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE TO PNXAVNMO Of £SWTEPIKOUG XWPOUG. Z€ OPICUEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI N
KOTrA Tou To TTpwi TrpIv 08,00 wpa, To amoysgupa petagu 14:00 p.y. - 16:00 wpeg kal To BPAdu PETA
TIG 22.00 WPEG, VO TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG aTT TOV aveOUUNTO B6pUfo0.

8.2. Kard Tnv epyacia avBeKTIKEG TTPOCEKTIKOI YIO VO HNV UTTEPPOPTWVETE TOV KIVNTAPO.
Yep@opTwon TaxUTNTa TTEPICTPOPNAG TOU KIVNTAPA TTEPTEI KAI O XOG TOUG £XE1 GAAAGSEL. Z€ aUTA
TNV TTEPITTITWON, VO OTOPATAOEI, OQAOTE TO HOXAO yia Tnv évragn (4) kai pubpioTe TNV TaxuTNTA
KOTTAG. AlAQOPETIKA arodoon Ba peIwbEei Kal n unxavi 8a pIropoUce va UTTOOTE {nMId.

8.3. Katd Tnv KON KOVTA OTIG GKPEG TTPOCEKTIKOI YIO VA UNV TOIMTTAOCETE WPaAidl pe §éva
AVTIKEIMEVA.

8.4. H mapaywyikéTnTa TwV KOTAG £§apTATAI OTT6 TO TAXO0G, TTEPIEKTIKOTNTA O UYpPACid, TO
HAKOG TWV KAGSwYV, Kal TNV TaXUTNTA TNG KOTAG. KOotr amrédoon YEIWVETAl ME TV OUXVI EvaAAayn
waAidi. MNa n BeATioToOINON TNG ATTO6d00NG TG KOTTAG ZUVICTATAI TI0 GUXVI KOTTA, TNV au§non
TOU UYOUG KOTTAG Kal TNV Epyacia pe pETpia TaxuTnTa.

Edv eival amapaitnto, TNV £mMIoKEU WPaAidI oag eival KaAUTepa va ekTeAoUvTal pOVO aATTod
ege1dikeupévo oTa epyacTipia Tng RAIDER, 61Tou XpnoigoTrolEiTe HOVO YV OIa aVTOAAOKTIKA. ETO1
e§ao@alileTal n ac@aAng AsiToupyia Toug.

I 9. NpooTacia Tou MepiBdAAovTog.
9.1. Mpokeipyévou va TpooTaTeudei To TTakéTo epyaleiwv TepIBaAAov Kol ThV

efouaia Ba mpémrel va utrofdAAovTal g KATAAANAN eTTegepyaoia yio TNV €K VEOU XpAON TwV
TTANPOPOPIWV TTOU TTEPIEXOVTAI OE OUTAV.

Mnv TeTATE Ta NAEKTPIKA EpYaAEia OTa OIKIOKA atroppipparal ZOp@wva pe Tnv Odnyia 2002/96
| EK oxeTikd pe Ta amrOBANTa £18WV NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU £§OTTAIGOU KOl TNV ETTIKUPWON
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Kal TNV €0VIKA VOopoBeaia NAEKTPIKA epyaAgia TTOU HTTOPOUV VA XPNOIMOTTIOINO0oUV TTEPICTOTEPO
TPETTEl va CUAAEYOVTOl XWPICTA KAl VO UTTOKEIVTAI O€ KATAAANAN eme§epyaaia yia TNV avaKTnon
mepiéxovral EE €ival ekei.

9.2. MmraTapiag.

Mrratapia 16vTwyv AiBiou (Li-ion).

Mnv TETATE TIG PTTATAPIEG OTA OIKIOKA aTTOBANTA o€ Se§apevég! dev kaiyovTai!

O1 prratopieg WPETEl va CUAAEyoOVTal, AVOKUKAWVOVTAI i} VO QTTOPPITITOVTAI UE TPOTTO PIAIKO
POogG TO TEPIBAAAOV TPOTTO.

ZUMQWV pE TNV odnyia Tpétrel va avakukAwvovTal 91/157/EOK Tou ZupBouliou, EAATTWHATIKG
A @Bapuéva PTTATAPIEG 1 ETTAVAPOPTI{OPEVEG MTTATUPIEG.



RU

XapaKTepucTUKM npoaykTra:

1. UnaukaTop 3apsiga 6aTtapen.
2. KnaBuwa ynpaBneHus.
3. XXak 3apsigHOe yCcTpOMNCTBO.
4. Pblvar nepekntoyarens.
5. KHonka ot cnyy4aiHoro.
6. Kopnyc.

7. KHonka GroKMpoBKM HOXa.

8. PexyLuas ronoska Ans Tpasbl.
9. PexyLwias ronoBka Ansi KycToB.
10. 3apsigHOe yCTPOMCTBO.

O6BbsicHeHue NUKTorpamMmm.

BHumaTenbHO npquTaﬁTe WHCTPYKUUIO MO 3Kcnnyatauum, YyTOObI MCNONbL30BaTh
.l| MaluMHy NpaBuUiibHO U 6e3onacHo.

D“T Mepen ckawmBaHus, YTOObI yﬁenmbcn, YTO HeT KaMHeW B TpaBe, Naryio4knu, BETOYKMH,

6yTI>I.I1KVI, npoBsoga v gpyrme MHOpPOAHLIX Tesl. Koraa Kocutb, OHMU MOryT noBpeanTb
BaM. He kocutb go cnepywulero gpyrue, 0COGEHHO AeTU UNnu AoMaLlHUe XXUBOTHbIE. XpaHutb
B HeaoCTynHOM Ansa peTen mecre.

A

[epxute WHYP NUTaHUsA Ha 6e30MacHOM paccToAHMM OT nonacten!

A
£

OcTeperaTtecb BpallaloLWMXCsd KOMMNOHEHTOB MawwuHbl. [logoxauTte BpaleHue,
4TOGbl OCTAaHOBUTbL MOMHOCTLIO. ocrne BbIKMKOYEHUS JIMHUIO MpoAoShKaeT Bpawarbcs Mo
MHepLUuu, U MOXKET NPUBECTU K TpaBMaM. He nomelyaiTe pyku unu HOru noa Bpalyarowmecst
aetanu.

Mpu TpaBMe UnM NOBpeAUTL LWHYP, HEMeANIeHHO OTKIUYUTe Kabenb NUTaHus.
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oerMHaﬂbele WUHCTPYKUUM ONA UCNOoJSib30BaHUA
YBaxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3apaBnsiem Bac c npuo6peTeHMeM MaliMHbI U3 Haubonee GbLICTPO pacTywmx 6peHaoB
3NEKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKUX UHCTPYMeHTOB - RAIDER. lMpu npaBunbHoW ycTaHOBKE U
akcnnyataumm, RAIDER siBnsoTcs 3aliMLeHHbIMU U HafleXHble MallMHbI U paboTaTb C HUMKU
[acT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBUue. [ins Bawero yno6¢cTBa nocTpoeH U OTIIUYHO ycryra ceTu

c 45 o6cnyKuBaHMsA No BCel CTpaHe.
Mepen ncnonb3oBaHWeM 3TOW MalUUHbI, NOXanyncTa, BHAMaTeNbHO NPoYMTanTe C 3TON
“UHCTPYKLUM NO NPUMEHEHUNIO”.

B uHTepecax Bawel 6e3onacHOCTU 1 AnNA obecneYyeHuss ero NPaBUIIbLHOTO
MCNONb30BaHUA, MPOYMTANTE 3TU MHCTPYKLMUU, B TOM YMCIe PeKOMeHAALUn n
npegynpexaeHnin B HUX. Ytobbl n36exaTb HeHYXXHbIX OLUIMGOK M HeCHYaCTHbIX cryyvaes,
BaXHO, YTOGbI 3TV MHCTPYKLIMU OCTAKOTCA AOCTYMHLIMU ANA AanbHEALEero UCNonb30BaHus
BCeX, KTo OyaeT ncnonb3oBaTb MawuHy. Ecnu Bbl npopaere ero Ha HoBoro Bnagenosua IT
“UHCTPYKLMUM NO NPUMEHEHUI” AONMKHbI ObITb NpeacTaBneHbl BMECTe C HUM, YTOGbl HOBbIW
nonb3oBaTenb, YTO6bl ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHOLMMMN 6€30MacHOCTU U UHCTPYKLMK
Nno 3KcnryaTauum.

“EBpomacTtep MMnopTt dkcnopt” OO0 ynonHOMO4YeHHbIM NpeacTaBUTeEnemM
npousBoauTens U Brnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIA ochuc
komnaHum HaxoguTtcs ¢ 1231 Codous, 6yn “Ilom goporun” 246, Ten +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com... www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHo no4tbl: UHdopmauus @
euromasterbg.com.

C 2006 rona koMnaHusA BBena cuctemMy ynpasneHus kayectsom ISO 9001:

2008 c o6nacTbio cepTUdUKaLUN: TOProBrisi, UMMOPT, IKCMOPT U 06CnyXuBaHue
npodpeccuoHanbHbIX U NIOOUTENLCKUX 3NeKTpUYeckne, NHeBMaTUYeCKUe U MexaHnyeckue
VHCTPYMEHTbI U obLero annapatHoro obecneyeHus. Ceprudumkar 6611 BoiaadH Moody
International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

MapameTp uEﬂ:;:::a BenuuuHbl
Moaenb - RD-GSSL02
HomuHanbHoe HanpskeHune V DC 7.2
EmkocTb 6aTapeu mAh 1500
MakcmmanbHas ckopocTb ABuratenst 6e3 Harpy3ku min-' 1000
OnuHa pesa mm 120
PexyLas cnocobHOCTb - MakcMMarnbHbIN AMamMeTp mm 8
LLnpuHa peskn ¢ HOXHULaMKN TpaBbl mm 80
YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBrieHus L, dB 74.9(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3ByKOBOW MoLLHOCTH L, dB 86(A), K,,=3dB
YpoBeHb Bubpaumn m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Knacc 3awmtbl 4ns anekTpuyeckon n3onsaumm 1]
CreneHb 3awmnThbl - P24




1. O6wme yka3aHUA No 6e3onacHoOu IKcnnyaraLuu.

MpouuTtante Bce WHCTpykuun. HecoGniopgeHue I3TUX WMHCTPYKUMMA MOXET npuBecTu K
NopaXeHuto ANeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy M / Unu cepbe3Homn TpaBMe. XpaHUTe 3TU MHCTPYKLMU
B HafeXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MecTO B YUCTOTE M XOpowo ocBeweHHbIM Becnopsgok u
HefoCTaTOYHOE OCBelleHWe MOXeT CNoco6CcTBOBaTbL BO3HUKHOBEHWIO HECHACTHBLIX CIly4aeB.

1.1.2. He pa6ortaiiTe c 6ecnpoBoAHON cABUra KyCTapHUK B cpefe C NOBbILWEeHHOW ONacHOCTbLI0
B3pbiBa, GNIM3KO K NEerKkOBOCMaMeHSOLWMXCH XUAKOCTEN, rA30B UNU NbINMN.

Bo Bpemsi paboTbl 6aTapen KycTapHUKOBOM cABMUIra MOXeT co3faBaTh UCKPbl, KOTOPble MOTYT
BOCMNaMeHUTb Mblflb UMK Napbl.

1.1.3. [Oepxute AOetel U MNOCTOPOHHUX NUL, BO BpeMsi paboTbl GecnpoBoAgHOro cpBura
KyCTapHMUK.

Ecnu Balle BHMMaHue GbITb OTBeAEH, Bbl MOXeTe NoTepsiTb KOHTPONb 6aTapeu KycTopesbl.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. Nopkniounte 3apsifHOe YCTPOWCTBO AOIMKHO ObITb NMPUrogHO ANS UCMNONb30BaHUA B
KoHTakTe. Hn B KoeM cnyyae He pa3speluaeTcsi U3MeHATb BUNKy. Mpu paboTte ¢ 0GHyNeHHbIMU
npubopamm He Ucnonb3oBaTb aganTepbl NnarvH.

MoAnuHHbIE WTeKepbl U PO3ETKM CHUXKAKOT PUCK NOPAXKEHUS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. 3awmTa 6ecnpoBoAHON CABUIra KyCTapHUK OT JOXAA U Bnaru.

Bopna, nonaBwasi B 6GecnpoBOAHOW CABUI KyCTapHUK YBeNMUYMBaeT PUCK MNopaxeHUs
3NEeKTPUYEeCKUM TOKOM.

1.3. Be3onacHbI cnoco6 pa6oThl.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, crieauTe BHUMaTeNbHO UX AeNCTBUA U AeACTBOBaTb OCTOPOXHO
1 ¢ ymom. He ncnonb3yiTte akkyMynsTopHble KycTope3bl, KOr4a Bbl ycTanu Unu HaxoauTech noa
BO34eNCTBUEM HapPKOTUKOB, arikoronsi Unm nekapcrs.

MomeHT HeBHMMaTenbLHOCTU Npu paboTe ¢ 6ecnpoBOAHOW CABUra KyCTapHUK MOXET UMEeTb
3cpheKT TAXKENbIX TPaBM.

1.3.2. Ucnonb3oBaTb MHAUBMAYANbHYIO 3aWMTHYH OAeXAy U BCeraa HOCUTb 3aLLUTHbIE OYKU.

HoweHve noaxoguT AnA wucnonb3oBaHUA 6GecnpoBOAHOW KyCTapHUKOBOW cABura u
[eATeNbHOCTU, OCYLLeCTBIsieMO cpeAcTBaMu MHAUBUAYanbHOM 3aWmuThl, TaKUe Kak pecnuparop,
300pPOBbIX MIIOTHO 3aKPbITOW OGYBU C YCTOMUYMBBLIM MPOTEKTOPOM 3aLUTHBLIM LUFIEMOM M
rnywuTenen (6epylm) cCHAXKaeT PUCK BOSHUKHOBEHUS aBapum.

1.3.3. U3beranTe onacHocTU BKIO4YeHUA GaTapeu KycTtope3bl HeocTopoxHo. lpoBeneHue
6ecnpoBoAHOM cABUra KyCTapHUK C nanbLeM Ha BbiKIoyarterne, CylecTByeT PUCK HECHACTHOrO
cnyvas.

1.3.4. He TAHuTecb. PaboTa B cTabMUIbHOM NOMOXEHUU Tena U B Nilo6oe BpeMs noaaepXxuBaThb
6anaHc. Takum o6pa3oM, Bbl MoxeTe ynpaBnATb 6atapeu Kyctopesbl nyuywe u GesonacHee
HeoXuaaHHble CUTyaLuMm.

1.3.5. OpeBaniTecb NnpaBuUnbLHO. He paboTtaiiTe c cBOGOAHYIO oAexay Unu ykpaweHus. flepxute
BONOCHI, OAeXAY U NepyaTKy nofanslue oT ABUXKYLLMXCA YacTen 6aTapen kyctopesbl. CBo6oaHas
oAexaa, yKpalleHUs Unv ANHHbIe BONIOChbl MOTYT ObITb 3aXBa4eHbl B NaTpoHe.

1.4. Yxop 3a 6aTtapeei KycTopesbl.

1.4.1. He neperpyxaTb akkymynstop Kyctope3bl. Mcnonb3oBaHue GecnpoBogHou cpaBura
KyCTapHUK TONbKO B COOTBETCTBUU C ero HazHa4yeHueM. Bl 6yaeTte pabotaTh nyylue n 6esonacHee
npyu UCMNONb30BaHUM COOTBETCTBYHLEro 6ecnpoBOAHOr0 CABUra KycTapHUK B YKa3aHHbIW
AvanasoH Npou3BoAuTerNeM Harpy3sKku.

1.4.2. [lepxuTte GaTapeu KycTope3bl B MecTax, rge MoryT ObiTb AOCTYynHbl Aetsim. He
Nno3BonsiiTe UCNOMb30BaTb €ro Nnuuam, KOTopble He 3HAKOMbl C TeM, KaK ynpaBnsTb UM, a He
yuTaTb 3TU MHCTpYKUuMU. Koraa B pykax HeonbITHbIX Nonb3oBaTenei, 6ecnpoBogHas KycTapHUK
cABUra MoXeT ObITb OMacHbIM.

1.4.3. [JepxuTe GecnpoBOAHON yxo4 cABWUra KycTapHUK. Y6egutecb, 4YTO MOABMUXKHbIE
ycTpoicTBa (PYHKLMOHMPYIOT 6e3 cboeB, ecnv He 3aKNMHaHUA, KOTopble CMOMaHHble WU
NnoBpeXAeHHble AeTanu, KOTopble HapylakwT UnuM U3MeHsoT (PYHKUMU Gatapeu KycTopesbl.
Mepen ncnonb3oBaHuem 6aTapeu KycTopesbl NOBPeXAeH, OTPEMOHTUPYITE MHCTPYMeHT. MHorune
HecYacTHble crny4yau siIBMSIITCA crneAcTBMEM MIIOXOro yxoaa 3a 3reKTPOMHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxuTe pexyLyme MUHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YUCTLIMU. XOPOLLO YXOXKEHHbIN PexyLnin
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WHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLIMMM KPOMKaMU MEHbLUMM COMPOTUBIIEHMEM U paboTaTb C
HUMM NpoLLe.

1.4.5. Ucnonb3ynTe akkyMynsiTOpHbIE KycTope3bl, HABeCHOe 060pyAoBaHMe U MHCTPYMEHTHI,
B COOTBETCTBMM C UHCTPYKLUAMMU U3roTOBUTENSA. YBaXasi U KOHKPETHbIX YCINOBUIA paboTbl U
onepauuu, KOTopble AOMKHbI crneaoBaTh. icnonb3oBaHue 6ecnpoBOAHONO cABUra KyCTapHUK
AN Apyrux, 4em Te, KOTopble NpeAHa3Ha4YeHbl yBeNnMYnBaeT pUCK BO3HUMKHOBEHUS aBapun.

1.5. WHcTpykuMm no 6Ge3onacHoMy o6palleHUM C KOHKPeTHOW npuobGpeTeHHOWM
6ecnpoBoAHOM cABMUra KyCTapHUK.

BHumaHue! TloTepsAs KOHTpons HaA 3NMeKTPOMHCTPYMEHTOM MOXeT MpuBecTu K
BO3HMKHOBEHUIO HECYACTHbIX Crny4aeB.

1.5.1. He ucnonb3yiTe akceccyapbl, KOTOpble Npou3BoAUTENEM He PeKOMeHAOBaHHbIe
cneunanbHO Ansi 3TOro MHCTpyMeHTa. ToT hakT, YTo Bbl MOXeTe MPUKPEenuTb K MalluHe
onpeaeneHHoO akceccyap unM pabo4yero MHCTpPyMeHTa, He obGecneuyuBaioT Ge3onacHoro
o6palueHus.

1.5.2. Hukorpga He gepxuTe pyKku Bo3rne BpallarLlmxcs pabouymx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe AesiTeNbHOCTb, rAe EcTb pexylmin MHCTPYMEHT pUCK MOXeT
CBA3aTbCA CO CKPbITOW NPOBOAKOW, AEpXUTe MHCTPYMEHT TOJNbKO AMNsS M30JIMPOBaHHOro
3axBarTa. [1py BxoAe B MUHCTPYMEHT B KOHTaKTe C HaxoAALWMMUCS NOoA HanpsiXKeHMeM NpoBogamMu
OH MeTannu4yeckux 4Yacten 6GaTapeum KycTope3bl M 3TO MOXET MPUBECTU K MOpPaXeHUIo
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. Ucnonb3yiTe noaxopsilyw nocyay, 4ToObl HaWTUM KakKue-nMGo CKpbITbie Mofg
NOBepPXHOCTbIO TPyGonpoBoAoOB, NN O6paTUTECh B MECTHYH 3HEepreTUHeckyr KOMMaHuIo.
BBoA B KOHTaKT C HaxoA4sLWMMMUCA NoA HanpsXkeHueM NpoBoAaMu MOXeT NPUBECTU K noxapy
U nopaxeHWUK I3rneKTpuvyeckum TokoMm. [MoBpexaeHue TpyGonpoBoAa MOXeT NPUBECTU K
B3pbIBY. [IpoHMKaA BaTepNUHUM NPUBOAUT K NOBPEXAEHUIO UMYLLECTBa U MOXET NPUBECTU
K NOPaXXeHUI0 3MeKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.5. lepxuTe MallMHY CTaGUNbHOMN.

1.5.6. UncTtble oTBepcTMS Bawero 6ecnpoBoAHOro KyCTapHUKOBOW caBUra.

1.5.7. Ucnonb3yiTe TONbKO peKoMeHAYeMbIA aKKyMymsiTop 1 3apsAHoe YCTPONCTBO.

1.5.8. Batapes Bceraa cnefyeT gepxaTtb noanblle oT UCTOYHUKOB Tenna. He octaBnsiite
ero B Te4yeHue ANUTEeNbHOro BpeMeHu B cpeae ¢ BbICOKOW TemnepaTypou (oT comnHua Mectax
BGNM3M HarpeBaTenbHbIX NPUGOPOB UNU rae Temnepartypa npeBbiwaeT 50 ° C).

1.5.9. Bpems 3apsiaky akkymynsiTopa He AOfKHa npeBbIwaThb 3,5 Yaca, B NPOTMBHOM crny4ae
OH MOXET ObITb NMOBPEXAEH.

1.5.10. U36erante 3apsiaku 6aTtapeu npu Temnepartype Huxke 0 ° C

1.5.11. 3apsigHoe yCTpPOWCTBO npeAHa3HayeHo Ans paboTtbl ¢ He. OHa He [JormKHa
ncnonb3oBaThCs ANA APYrUX Lenewn.

1.5.12. He cTaBbTe, Nto6Gble MeTannuyeckue npeamMeTbl B 3apsAHOe YCTPOUCTBO.

1.5.13. Batapes OomkHa 3apsXaTbCsl, KOrga OH He CMOXeT NPou3BOAUTbL AOCTaTOYHO
3Heprum, 4To6bl paboTtaTb. He npoaomkanTe Nonb3oBaTbCA HOXHULLAMU B 3TUX YCIOBUSIX.
BbinonHuTte npoueaypy 3arpy3kd. Bbl Takke MoxeTe 3apsAuTb aKKyMymnsiTop 4acTUYHO
ucnonb3yeTcs, Koraa Bbl XOTUTe, 6e3 oTpuuaTenbHOro Bo3AenMcTBUA Ha 6aTapelo ..

1.5.14. [ins ouncTku 6aTapen Kyctopesbl ucnonb3ynte MArkyr cyxyro TkaHb. Hukorga He
n“cnonb3ynTe pacTBOpUTENb MU CNIUPT.

1.5.15. MNMepepn ouncTkom 3apsiAHOro yCTPOMCTBA, OTKIMHOYUTE €ro oT CeTMu.

1.5.16. Ecnu BbI 3apsaaku 6atapey oavH 3a ApYruM mMexay 3apsgamu aenathb nepepbiBbl
Ha 30 MUHYT.

1.6. OcoGble ycnoBusi 6esonacHocTy Npu paboTe ¢ 3apAAHbLIM YCTPOMCTBOM.

Mpexpe Yem NPUCTYNUTBL K paboTe ¢ 3apAAHbIM YCTPONCTBOM HEOGX0AUMO NpoYnTaTh BCe
CBSi3aHHbIE C HAM, U COAEPXKUTCHA B 3TOW MHpOpMaLIMN MHCTPYKLMU U YKa3aHUA Ha 3apsifHoe
YCTPOWMCTBO M aKKyMYIATOp, AN KOTOPOro oHa npegHa3HavyeHa.

1.6.1. YT06Gbl YMEHbLWMWUTb PUCK MNOMy4YeHUs TPaBM U TpaBM 3apsAAHOro ycCTpoWcTBa
crniegyeT UCMONb30BaTb TONMbLKO AMNA 3apAAKM aKKyMYNATOPOB TUMa HUKenb-KagMUeBbIX.
Batapewu gpyroro Tuna MoxeT NPUBECTU K B3PbIBY, YTO NPUBOAUT K CePbe3HbIM TpaBMaM Unm
MaTepuanbHOMY yluepoy.

1.6.2. 3apsigHOe YCTPOWUCTBO He AOMKHO ObITb NOABEPXKEHO BIIUSHUIO Briaru Unuv BoAbl.



1.6.3. Ucnonb3oBaHue KpenneHUs He peKOMeHAYeTCA UNu NpoaaTh TOBap OT NpousBoauTens
3apsiHOrO YCTPOWCTBa nop yrpo3y B pe3ynbraTe noxapa, B pe3ynkrate 4ero TpaBMbl UNu
NopaxXeHWs ANEeKTPMYECKUM TOKOM.

1.6.4. LLHyp nuTaHuA He AomKeH ObITb nowen Aanble. OH He AOMKEH ObITb PacnonoXeH
B MecTe, rae oAU NPOXOAAT U He AOJDKHbI NoABepraTbCsi KaKoW-nmbo Apyro onacHocTy
(Hanpumep, CNULIKOM MHOIO HanpsXXeHHOCTH).

1.6.5. Ecnun HeT Heob6xoauMocCTH, He WucMonb3ywWTe yaAnuHuTens. Wcnonb3oBaHue
HenoaxoAsilero yANMHUTENA MOXeT NMPUBECTU K NoXapy WU NOPaXeHWUIo 3NeKTPUYecKUM
TokoMm. Mpu ncnonb3oBaHMM yanuHUTENs HeobxoaMmo, cHavana y6eautecb, COOTBETCTBYET
I KOHTAKT paclUMPEeHUs K KOHTaKTaM Ha OpUrMHanbHOM pa3beme, 3apsiAHOro ycTponcTBa.

1.6.6. PaclumpeHune fomKHO 6bITb B XOpoLLueM paboyem COCTOSIHUM.

1.6.7. He ana ucnonb3oBaHUA 3apsiAHOr0 YCTPOMCTBA C MOBPEXAEHHbLIM LUHYPOM MU
BUINKOMN. Yilep6 AomkeH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH KBannguuMpoBaHHbIM CNELUanncToM.

1.6.8. He pa3speluaetcs ncnonb3oBaTb 3apsAiAHOE YCTPOWUCTBO, €CIIN OHO ObI1II0 NOABEPrHYTO
CUNbHOMY BO3AEWCTBUIO, NafieHUIO UMY NOBPEXAEeH UHbIM 0O6pa3oM. TeXHMYEeCKUI OCMOTP U
BO3MOXHO PEMOHT creayeT nopy4uTb ynonHomo4vyeHHoMy RAIDER o6cnyxuBaHus.

1.6.9. He ponyckaTb nonbiTOK pa3o6paTb 3apsiAiHOEe YCTPOMUCTBO. Bce peMOHTHbIe paboThbl
AOMXKHbI ObITb BO3MNoOXeHbl Ha ynonHomoyeHHoro RAIDER o6cnyxuBaHus. HenpaBunbHas
YCTaHOBKA 3apAAHOro yCTPOMCTBA, YrpoXKaloLLen IMeKTPUHECKUM TOKOM UMK Noxapy.

1.6.10. Mepea npoBeAeHMEM KaKUX-MMGO NNaHOBOrO TEXHUYECKOro OOCnyXuMBaHUA U
YMCTKM 3apsAAAHOro YCTPOWUCTBA, OH AOMKEH ObITb OTKIMIOYEH OT CeTM.

1.6.11. 3apsigHOe YCTPOMCTBO MOXET GbITb UCKITIOYEH U3 CETU, ECIIU OH He ucnonb3yetcs!

2. dyHKUMOHANBLHOE ONUCaHue U HasHaveHue.

HOXHUUbI AKKYMYNATOp ANsi TPaBbl U KYCTapHUKOB SMIBMSAETCS PYYHOW MWHCTPYMEHT,
paGotaowmit ot 6Gatapen. OH npedHasHayeH ANsl pe3kn M (POPMUPOBAHUSA TpaBbl M
KyCTapHUKOB B AOMaLUHUX yCroBUsiX. He Ans ucnonb3oBaHus 6aTapeun Kyctopesbl AN ApYrux
He npeAHa3HAYeHHbIX AN 3TOro MepPonpuUATHUS.

He Ans ucnonb3oBaHus MalUHbI 471 APYTUX, Y€M UX NPSIMOMY Ha3Ha4YeHuUIo AesaTerbHOCTH!

3. U3ameHUTe pexyLlyto ronoBKy.

* Bcerga HocuTe 3alyMTHbIe NepyaTku ANA NPeAoTBPaLeHMs TPaBM NpPU CMeHe pexyluein
ronosku (8/9).

* HaxkmuTe KHONKY 6MOKMPOBKM Ha HOX (7), CKONb3UTb ronoBku (8/9) k BbikntoyaTento (4) u
NOTSIHUTE ero BHU3.

* CHMMUTe pexyLuyto ronosky (8/9).

* YcTaHOBMTE HOBYIO PEXYLLYIO FONMIOBKY, MyTeM YCTaHOBKM YeTbipex BeAyLunx GynaBkamu
K COOTBETCTBYHLLMM MecTaM.

* BctaBbTe ronoeky (8/9) B cnot. Yéeautechb, YTO BCe YeThbipe BKIaaKku BHYTPU Koprnyca.

* CABUHLTE KpPbILKY (6) K pexyLuei ronoBKe, Noka He YCNbIWNTE LeNYoK.

4. UnpukaTop 3apsina 6atapeun
Haxmute kHonky (2), 4To6bl MokasaTb TeKylMW 3apsap ¢ Tpemsi cBetoguopamu (1) B
pasnuUyHbIX LBeTax:

- KpacHbii - 3apsig <20%
- KpacHble u xenTtble cBeToauoabl - ot 20 - 70%
- Bce Tpu cBeToamopna ceetATca - 3apaa> 70%

Bbl fOMKHBbI HeMeANeHHO 3apAAUTb aKKyMynsATop, eCnu Bbl BUAUTE, YTO TONbKO 3aropaercst
KpacHbIN CBETOANOA.

* JIUTUA-UOHHBbIE aKKYMYJIATOPbI MOMHOCTLIO 3alMLLEHbl OT pa3MbiBaHUA. Balwm HoXHULbI
BbIKITHOUYUT KaK TONbKO 6aTapes pa3psikeHa.

* NMPUMEYAHME: OTnyctute nepekniovatenbL WM PUCK MOCTOAHHOrO MOBPEXAEHUS
6arapemu.
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5. 3apsapn 6aTtapeun
Bkl gomkHBI 3apAauTL 6aTapeto, Npexae YemM UCNOoNb30BaTh HOXHULILI B NepBbIA pas.

* Ucnonb3yiTe TonbKo 3apsaaHoe ycTponcTBo (10), KOTOPbLIN NOCTAaBNAETCA C HOXHULAMMU.

* cnonb3ynTe 3apsifHOe YCTPOMCTBO TOJIbKO B CYyXOM MOMELLEHUN.

* 3apsikainTe 6aTapetlo npu Temnepatype okpyxatollen cpeabl 10°C -40°C

* Nopkntounte 3apsigHoe yctpouictBo (10) B nuTatowen cetu 230 B nepemeHHOro Toka, u
MOAKIOYMTb €ro K 3apsiAiHOMy yCTpOUCTBY (3).

* KpacHbIit MHAMKaTOpP NOKaXeT cocTosiHue 3apaaku. batapes nonHocTblo 3apsxaeTcs, Kak
TONbLKO BCe TPU CBeTOAMOAA 3aroparoTcs.

* Pyyka mMoxeT ObITb TENNbIM BO BpeMs npoLecca 3apsaaku. 3To HopManbHO.

* BblkntounTe BalM HOXHULLI OT CeTU, eCnu Bbl He cobupaeTecb UCMonNbL30BaTh €ro B
TeyeHue ANUTENbHOro Nnepuoaa BpEMeEHMU.

* He noakntoyanTe pa3pbiB BO BpeMsi NpoLiecca 3apsaaKku.

6. 3anyck HOXHUL

* HOXHMUbI ANs TpaBbl U KYCTAapHUKOB CHabXeHa KHOMKOW OT cnyvawuHbix (5) no
coobpaxeHnsaM 6e3onacHocTU. Bbl MoXeTe OTKPbITb €ro, HaXkaB Ha Hee B NI060M HanpaBneHuun.

e na Toro, 4yToObl MpeBpaTUTb BallM HOXHULLI ANS TpaBbl U KYCTapHUKOB, CHayana
HaxaTb KHOMKY OT crly4anHoro (5) BneBo unuv BNpaBo, HaXuMmas pblyar nepekmntodarens (4).
Bbl MoXeTe OTNYCTUTb KHOMKY NPOTMB cly4anlHbIX (5) nocne Toro, kKak Baln HOXHULbI AnNs
TpaBbl U KyCTapHUKOB, yXe paboTaloLymx.

* OTnycTuTe pbiyar nepeknioyatens (4), 4ToObl BbIKMIOYUTL MaLUUHY.

¢ Mpumeyanue: Jlonactn GyageT npopomkaTb ABUraTbCsl Nocrne TOro, Kak Bbl OTMyCTUTE
pblyar nepekntoyarens (4).

* Kak TonbKOo Bbl OTMYCTUTE pblvyar nepeknwyvarens kHonku (4) ot cnyvawuHoro (5)
aBTOMaTU4YeCKU BKIIOYUTCS.

* Bceraa y6eauTtechb, YTO 3aMOK HaxoAuTCsl B XOpoluemM paboyeM COCTOSIHUU, npexae Yem
MCcnonb30BaTh BallM HOXHULbI ANA TPaBbl M KyCTapHMKOB. C NOMOLLLIO HOXHUL, ANA TPaBbl
M KYCTapHWUKOB C HeMCNpaBHbLIM KHOMKW OT CIly4alHOro MCMONb30BaHMA MOXeT NPMBECTU K
cepbe3HbIM TpaBMaM U3 fionaTok.

7. O6cnyxuBaHue U XpaHeHue

7.1. Korga ycTporcTBO He MUCMONb3yeTCsl XpaHUTe MallMHYy B HeAOCTYMHOM AnA AeTen
MecrTe;

7.2. Bcerga o4MCTUTL OCTaTKM TpaBbl U KYCTapHUKOB Ha PEXyLLyl0 rofloBKy C NOMOLLbIO
KUCTW.

7.3. NpumeHeHne noanepX KN CNpen pexyLlen ronoBKku, YToobl NpefoTBPaTUTL KOPPO3UID.

7.4. BctaBbTe COOTBETCTBYIOLLMI FONOBKY NPeAOXPaHUTENA PexyLuyto nepea XpaHeHUem B
TeyeHue Gornee ANUTENbLHOro NnepuoAa BPEMEHMU.

Ecnun BamM HeobxooMMoO BbINOMHWUTE AENCTBUA PAAOM C HOXOM, paboraTb Bcerga
3alWMUTHBLIMK NepyaTkamm!

BbinonHuTte npoueaypbl TEXHUYECKOrO OGCIYXUBaHUA pPerynsipHo, 4to6bl obecneuntb
Balwle [ONITOCPOYHOE WU HaAexHoe ucrnorb3oBaHMe HoXHuL. [Mepuoaunyvecku nposepsivTe
Hanuuve BUAUMBbIX AedeKTOB, TakMX Kak ocrnabneHHble UNu NoBpeXAeHHble Ne3BuUs U
ocnabreHHbIX pe3b6oBbIX coeAuHEeHUN. Y6eauTecb, YTO KPbIWKU U NpefoxXpaHUTerbHble
YCTPOMCTBa HaXoAATCA B paboyem COCTOSIHUM U YCTaHOBIEHbI NPaBUITbHO.

[AnsA o4ncTkM Npubopa UCNoNb3yiTe TONLKO MATKOE MbINIO U BMaXHYH TKaHb ANs YNCTKU
npubopa. He norpyxanTte npubop B BoAy M NPOMOWTE €ro ¢ NoMoLbIo wraHra. He gonyckaTtb
nonagaHus XuaKocTu, 4To6bl BOUTU BHYTPb Hero. He ncnonb3ynte AnsA YACTKM C MOKOLUM
CpeACcTBOM Nopj, BbICOKUM AaBreHneM.

8. MNpakTnyeckne coBeTbI:
8.1. CobGnropaiiTe MecTHble NpaBura No BpeMeHU CyTOK, B Te4eHMe KOTOPOro Bbl MOXeTe



ncnonb3oBaTb MallMHY Ha OTKPbITOM Bo3fayxe. B HeKoTOpbIX cTpaHax 3TO 3anpeLljeHO Pe3Ku
yTpom go 08.00 yacoB, BO BTOpOI nNonoBuHe AHA mexay 2:00 yaca gHa o 16:00 yacoB 1 Beyepom
nocne 22.00 yacoB, YTOObI 3aWMTUTL rPaXXaaH OT HexenaTenbHOro wyma.

8.2. Mpu paboTe NOBbLIWEHHOW NMPOYHOCTU OCTOPOXHBbI, YTOObI He NeperpyxaTb ABUraTenb.
Meperpy3ka ckopocTb BpalleHUA ABUraTens nagaeTt, u 3BYK ero usmeHsietcsa. B atom cnyu4ae
OCTaHOBUTb, OTMNYCTUTE pblyar AnNs BKNioYeHus (4) M perynupoBaTb CKOPOCTb pe3aHus. B
NMPOTMBHOM crly4yae NpPon3BOAUTENIbHOCTL OyZleT CHMXKeHa, U MallMHa MOXeT ObITb NOBpeXAeHa.

8.3. Npwu pe3ke 6NIM3KO K KpassiM OCTOPOXHbI, YTOObI HE NPULLEMUTL HOXHULIbI C TOCTOPOHHMUMMU
npeameTamu.

8.4. NMpon3BoAMTENbHOCTL PE3KU 3aBUCUT OT TOJSLWUHbI, BIIaXXKHOCTU, AJNIMHbI BETBEN, a TaKXe oT
CKOPOCTU pe3aHus. PexyLimi npon3BoanTeNIbHOCTb CHMKAETCA NPU YacTOM KOMMYTaLMU HOXHULL.
YT10ObLI ONTMMM3NPOBaTL NPOU3BOAUTENBHOCTL pPe3aHus peKkomeHayeTcs Gonee 4YacTon pe3kw,
yBenuyeHue BbICOTbI cpe3a U paboTaTb C yMEPEHHOW CKOPOCTLHO.

Mpn HeoOGXOAMMOCTM, PEMOHT HOXHMLUbI MNydylle BCEro MNpPovM3BOAUTL  TONbKO
KBanMuUUUPOBaHHbIMK cheuuanucTamMm B MacTepCKUX peunaep, roe UCNonb3yKT TONbKO
OopuruHanbHble 3anacHble YacTu. Takum o6pa3om, o6ecneunTb X 6Ge3onacHyo IKCnyaTayuio.

[ ] 9. OxpaHa oKpyatoLen cpeabl.
9.1. AnA TOro 4To6bl 3aWMTUTL NaKeT WHCTPYMEHTOB cpeAbl U NUTaHUA
AOMKHbI ObITb NpPeAcTaBreHbl B COOTBETCTBYOLWEN 06paboTke AN NOBTOPHOIO UCNONb30BaHUSA
copepKallencs B Hem nHcgpopmaumm.

He BLIGpackiBaiiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTLI B 6biTOBbIe oTXoAbl! B cooTBeTCTBUM C INPEKTUBOM
EC 2002/96 / EC 06 oTxoAax 3reKTPUYecKoro v 3reKTPOHHOro o6opyAoBaHUSA M NMPOBEPKU U
HaLMOHANbHbLIX UHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTM, KOTOpble MOryT ObiTb UCMOMNbL30BaHbI Gonee
AOMKHbI cOGMpPaTbLCA OTAENbLHO U NoAnexaT COOTBETCTBYOLEe 06paboTke Ans BOCCTaHOBNEHUS
copepXalencsl HAXoAUTCH B HEM.

9.2. AKKymynsTop.

Nntun-noHHbIN akkymynsaTop (Li-lon).

He BbiGpacbiBaiiTe akkyMynaTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMU oTXoAamu B Boaoemax! He xrure!

Batapen pomkHbl ObITb coGpaHbl, NepepaboTaHbl MM YTUNM3MPOBaHbl B 3KOJNOTMYECKU
6e3onacHbIM cnocobom.

B coorBetcTBUM ¢ [OupektuBon 91/157 /| EEC HencnpaBHble UNN U3HOLWIEHHbIE GaTapen unu
aKKyMynATOPbI AOMKHBbI ObITh NepepaboTaHbl.
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Procitajte pazljivo upute za uporabu koristiti stroj ispravno i sigurno.

Prije kosenja, provjerite da nema kamenje u travi, palicama, grancice, boce, zice i
drugim stranim tijelima. Kad kosSnja, oni mogu povrijediti. Ne kositi do sljedeceg su i
D“’T drugi, osobito djeca ili kuéni ljubimci. Drzite izvan dosega djece.

Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od lopatica!

A

=

Cuvajte rotirajué¢ih dijelova stroja. Pri¢ekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Kad ozljede ili ostetiti mrezni kabel, odmah iskopcajte kabel za napajanje.

Znacajke proizvoda:

1. Baterije indikator napunjenosti.
2. Upravljacka tipka.

3. Jacques punjac.

4. Poluga prekidaca.

5. Tipka protiv slu¢ajna.
6. Kuciste.

7. Lock tipka noz.

8. Rezanje glava za travu.
9. Rezanje glava za grmlje.
10. Punjac.



Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata
- RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi
s njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljucujucéi preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it viasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i opée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-GSSL02
Nazivni napon VvV DC 7.2
Kapacitet baterije mAh 1500
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min' 1000
Duzina rezanja mm 120
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 8

Sirina rezanja $karama trave mm 80

Razina zvu¢nog tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Razina zvu¢ne snage L, dB 86(A), K,,=3dB
Razina vibracija m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju 1]

Stupanj zastite - P24
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozarai/ ili teskih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude €isto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne rade aku Skare za grmlje u okruzenju s pove¢anom opasnoscu od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine.

Tijekom rada grm baterija smicanja moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja bezi¢ne Skare za grmlje.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad grm baterija Skare.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu€aju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite bezicni Skare za grmlje od kiSe i vlage.

Voda ulazi u akumulatorskim Skare za grmlje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran naéin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite
punjive grm Skare, kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe aku Skare za grmlje moze imati u¢inak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodan za koriStenje bezicne Skare za grmlje i djelatnost koja se obavlja osobnu
zastithu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom
kacigom i priguSivaca (Cepici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od uklju€ivanja grm baterija Skare nehotice. Noseci bezi¢nu Skare za
grmlje prstom na prekidacu, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nac¢in mozete kontrolirati grm baterije Skare bolje i sigurnije, neocekivane
situacije.

1.3.5. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje
od pokretnih dijelova grm baterija Skare. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u
steznu glavu.

1.4. Briga o grm baterije Skare.

1.4.1. Nemojte preopteretiti grm baterija Skare. Koristi bezicne Skare za grmlje samo prema
svojoj namjeni. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuce bezi¢ne Skare za grmlje
u odredeno rasponu proizvodac¢ opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grm Skare na mjestima gdje se moze pristupiti od strane djece. Nemojte
dopustiti da se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne procitati ove upute.
Kada je u rukama neiskusne korisnike, bezi¢ni Skare za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzati bezicni Skare za grmlje njegu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju
besprijekorno, ako ne i ¢arolije koje su slomljene ili oStecene dijelove koji krSe ili mijenjaju
funkcije grm baterija Skare. Prije upotrebe grm baterija Skare oSte¢ene, su popravljeni alat. Mnoge
nesrece uzrokovane lose odrzavanim elektri¢énim alatima.

1.4.4. Imajte rezanje alati ostar i Cist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim ostrice su manji otpor
i raditi s njima lakse.

1.4.5. Koristite punjive grm Skare, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuéi i
specificne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. KoriStenje bezi¢ne Skare za grmlje osim za
one namijenjene povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specificnom kupljenom bezi¢ne Skare za grmlje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnim alatom moze rezultirati pojavom nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporucene od strane proizvoda¢a posebno za ovaj
elektriénog alata. Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi se
osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuc¢e radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene
ozi¢enje, drzite alat samo za izolirane hvatanje. Nakon ulaska funkcije u kontakt s elektricnim



zicama it metalne dijelove akumulatora grm Skare i to bi moglo doveést

1.5.4. Koristite odgovaraju¢e posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda ili se
obratite lokalnom komunalnom poduzec¢u. Ulazak u kontakt sa zice pod naponom mogu izazvati
pozar i strujni udar. Steta na cjevovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje
materijalnu Stetu ili moze prouzrogiti strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilan stroj.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore akumulatorske $kare za grmlje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvijek treba drzati podalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti dugo u okruzenju
s visokom temperaturom (od sunca mjesta blizu grijacih tijela ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti 3,5 sata, u suprotnom moze do¢i do ostecenja.

1.5.10. Izbjegavajte punjenje baterije pri temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Akumulator mora se puniti kad ne proizvodi dovoljno energije za rad. Nemojte nastaviti
koristiti Skare pod tim uvjetima. Slijedite postupak utovara. Takoder mozete napuniti bateriju
djelomicno koristi kada zelite, bez Stetnog ucinka na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grm Skare, koristite mekanu, suhu krpu. Nikada nemojte koristiti
bilo koje otapalo ili alkohol.

1.5.15. Prije ¢iS¢enja punjag¢, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije nakon drugog izmedu punjenja napraviti pauze od 30 minuta.

1.6. Posebni uvjeti za sigurnost na radu s punjacem.

Prije nego Sto se odlucite na suradnju s punjacem moraju procitati sve vezano uz njega, a koji
se nalazi u ovim uputama za informacije i indikacija o punjacu i bateriji, za Sto je namijenjena.

1.6.1. Kako bi se smanjio rizik od ozljeda i nesre¢a punjac treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikal-kadmij. Baterije drugog tipa moze eksplodirati, uzrokovati tesSke ozljede ili Stetu.

1.6.2. Punjac ne smije biti izlozen utjecaju vlage ili vode.

1.6.3. Koristenje vezanosti koje nisu preporucene ili prodavati predmete od proizvodaca
punjaca ugrozena pozarom i izazvati ozljedu ili strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjeSten u prolazu gdje ljudi
prolaze i ne smije biti podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije nuzno, ne koristite produzni kabel. KoriStenje neispravnog produzni kabel moze
izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite da li je
kontakt produzetka odgovara igle na izvornom konektor, napajanje punjaca.

1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravnom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé s o$teéenom kabel ili utikaé. Steta treba popraviti struéne osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punjac ako je izlozen snaznom utjecaju, pada ili je na drugi nacin
osteceni. Inspekcija i moguci popravak treba povjeriti ovlaStenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti da pokusa rastaviti punjac. Sve popravke treba povjeriti ovlaStenom
servisnom Raider. Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenija bilo planirano odrzavanje ili €iS¢enja punjac, to bi trebao biti iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti iskljucen iz struje kada nije u uporabi!

2. Funkcionalni opis i namjena.

Skare Baterija za travu i grmlje je rucni elektricni alat napaja baterijom. To je dizajniran za
rezanje i oblikovanje trave i grmlja kod kuce. Nije za uporabu baterije grm Skare za aktivnosti koje
nisu namjeravanu uporabu.

Nije za uporabu stroja za aktivnosti koje nisu namijenjene!

3. Promijenite rezne glave.

 Uvijek nositi zastitne rukavice kako bi sprijecili ozljede pri promjeni rezanje glavu (8/9).

* Pritisnite tipku za zakljuéavanje na noz (7), gurnite glavu (8/9) na prekidac (4) i povucite ga
prema dolje.

« Skinite glavu za rezanje (8/9).

« Stavite novi rezne glave, pozicionirajuci cetiri vodece igle do njihovih mjesta.

* Pomaknite glavu (8/9) u utor. Provjerite jesu li svi Cetiri kartice su unutar ograde.

* Gurnite poklopac (6) rezne glave dok ne ¢ujete klik.
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4. Indikator napunjenosti baterije
Press (2) pokazati trenutno naboja, s tri LED diode (1) u raznim bojama:

- Crvena - zaduzen je <20%
- Crveni i zuti LED diode - od 20 - 70%
- Sva tri LED diode svijetle - cijena je> 70%

Morate napunite bateriju odmah, ako vidite da je samo crveni LED svjetla.

« Litij-ionske baterije su potpuno zasti¢eni od razrjedivanja. Vase Skare ¢e se iskljuciti ¢im
se baterija ispraznila.

* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili opasnost od trajnog ostecenja baterije.

5. napunjenosti baterije
Morate napunite bateriju prije nego sto koristiti Skare za prvi put.

» Koristite samo punja¢ (10), koji dolazi sa Skarama.

» Koristite punja¢ samo u suhim zatvorenim prostorima.

* Punjenje baterije na temperaturi okoline od 10 °-40°C

* Prikljucite punja¢ (10) u strujnu mrezu od 230V AC, i prikljucite ga na punjac (3).

* Crvena LED dioda ¢e pokazati status punjenja. Je baterija potpuno napuni €im su sva tri
LED-ovi.

* ru¢ka se moze zagrijati tijekom procesa punjenja. To je normaino.

« Iskljucite Skare iz struje ako ne namjeravate koristiti tijekom duljeg vremenskog razdoblja.

* Ne spajajte jaz tijekom procesa punjenja.

6. Pokretanje Skare

* Vase Skare za travu i grmlje je opremljen tipkom protiv slu¢ajnog (5) iz sigurnosnih
razloga. Mozete ga otkljucati tako da ga gura u oba smjera.

» Za ukljucivanje svoje Skare za travu i grmlje, prvo pritisnite gumb od slu¢ajnog (5) lijevo ili
desno, a pritiskom na polugu prekidaca (4). Mozete otpustite tipku protiv slu¢ajnog (5) nakon
svoje Skare za travu i grmlje ve¢ rade.

* Otpustite polugu prekidaca (4) kako biste iskljucili uredaj.

* NAPOMENA: Ostrice ¢e se nastaviti kretati nakon Sto otpustite polugu prekidaca (4).

* (4) Gumb Cim otpustite polugu prekida¢a od slué¢ajnog (5) automatski ée se ponovo
ukljugiti.

* Uvijek provjerite je li brava je u ispravnom stanju prije upotrebe svoje Skare za travu
i grmlje. Koriste¢i Skare za travu i grmlje s greSkom gumb od slu¢ajnog koriStenje moze
uzrokovati ozbiljne ozljede od lopatica.

7. Odrzavanje i skladistenje

7.1. Kad nije u uporabi pohraniti stroj unutar dohvata djece;

7.2. Uvijek ocistite ostatke trave i grmlja na rezne glave kistom.

7.3. Primjenjuju potporu mlaz sredstva za glavom za rezanje, kako bi se sprijecilo rdu.

7.4. Umetnite odgovarajuci glavu osiguraca za rezanje prije pohranjivanja na duzi vremenski
period.

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini noZzem, rade uvijek sa zastitnih rukavica!

Provoditi postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano
koristenje Skare. Provjerite povremeno vidljivim o$te¢enjima, kao $to su labave ili oste¢ene
ostrice i raskliman vijéanih spojeva. Uvjerite se da su pokrivaéi i sigurnosna oprema u rad i
pravilno instaliran.

Za ciscenje instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrumenta.
Ne uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja tekucina uci
unutra. Ne cistite s visokim ¢iS¢enje tlaka.



8. Prakticni savjeti:

8.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana tijekom kojih mozete koristiti uredaj na
otvorenom. U nekim zemljama je zabranjeno rezanje jutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sati, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

8.2. Kada se radi ruggedized paziti da ne preopteretiti motor. Preoptere¢enje brzini rotacije
motora pada i njegov zvuk se mijenja. U tom sluéaju, zaustaviti, pustite polugu za ukljucivanje (4)
i podesSavanje brzine rezanja. Inace nastup ¢e se smanjiti, a uredaj se moze ostetiti.

8.3. Kada rezanje uz rubove paziti da ne patiti Skare sa stranim predmetima.

8.4. Produktivnost rezanja ovisi o debljini, sadrzaja vlage, duzina grane, i brzinu rezanja.
Rezanje ucinkovitost opada s €¢estim prespajanja Skare. Da bi optimizirali performanse rezanja
preporuca se ¢esce rezanje, povecati rezanja visinu i rad sa umjerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti Skare najbolje je obavljati samo od strane kvalificiranog stru¢njaka
u radionicama Raider, gdje koriste samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se osigurala njihova
siguran rad.

[ ] 9. Zastita okolisa.

9.1. Da bi se zastitio okoliS i elektricnog alata paket se mora dostaviti

odgovaraju¢u obradu za ponovno koristenje informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte elektri¢nih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2002/96 / EZ o otpadu elektri¢ne
i elektronicke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektri¢nih alata koji se mogu koristiti visSe
moraju se sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane je u
njemu.

9.2. Baterija.

Litij-ionska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad u spremnicima! Ne pali!

Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin.

Pod Direktive 91/157 /| EEC neispravna ili istroSeni baterije ili punjive baterije se moraju
reciklirati.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-GSSL02
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Grass & Shrub Shears RD-GSSL02

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CriegHuUTe
cTaHaapTu v pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

-~

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBrsieM,
4YTO aHHOE n3gene cooTBETCTBYET
cnepyowmM cTaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAmNbHIOTb 3asiBMsSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLLMNOBLLAE HAaCTYNHUM
cTaHgaptam | Hopmatueam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUP@WVEI KaI TNPET TOUG TTAPOKATW
KavovIiopoUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hve nog Halwa nnyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMAacHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapau 1 perynatusu:

EN 60745-1:2009+A11; EN 60745-2-15:2009+A1; EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN62233:2008; EN 55014-1:2006+A1+A2; EN 55014-2:1997+A1+A2; EN61000-3-3:2013;

EN61000-3-2:2014

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Export LTD

Place&Date of Issue! EUROMASTER
import -

Sofia, Bulgaria Buigaria, Sofia 1231
November 14, 2016 wwj"‘m?;‘w“‘o'm

Brand Manager:

Krasimir Petkov

%;,’ e/édV
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Hoxuua 3a TpeBa U XpacTu akymyraTopHa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-GSSL02

€ NpoeKTupaH un nponsBeaneH B CbOTBETCTBME CbC CriegHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeickusa napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MawuHuTe

2014/30/EC Ha eBponeWcKuss napramMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roaguHa 3a XxapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO
efleKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTMMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEHKU 3a npepocTaBsHe Ha
nasapa Ha eNneKTpU4Yecku CbLOPbBLXKEHUA, NpeAHa3Ha4YeHW 3a U3nonsBaHe B onpegerieHn
rpaHMuUM Ha HanpeXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeickua napnamMeHT u Ha CbtBeTa ot 8 man 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKoHoZaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTe-YNeHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE €eMUCUM HA ChOPBKEHUS,
npegHa3sHavyeHu 3a ynotpeba usBbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

W3mepeHo HUBO HO 3ByKoBa MolyHocT: LwWA = 83dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3ByKkoBa MolHocT LwA = 86dB(A)

Hotudumumnpan oprax:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTu:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:1997+A1+A2;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014 EET’“M&C]EP
UMMNOPT - EKCNOPT
MsicTo n para Ha usgaBaHe: E UL‘

Codpus, Bunrapus BpaHa MeHuaXbp:
14-Tn HoemBpu 2016 r Kpacumup lMNeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Grass & Shrub Shears
Trademark: RAIDER
Model: RD-GSSL02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LWA = 83dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 86dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:1997+A1+A2;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

'EUROMASTER
Buigaria, Sofia 1231

shosee :
Place&Date of Issue: 248 Lomsko 293407 22

' 4
rast €757
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

tax: +359
November 14, 2016 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski Skarje za zivo mejo
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-GSSL02

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo€¢enih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z emisijo hrupa v zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

lzmerjena raven hrupa je LWA = 83dB(A)
Zajamcena raven zvoéne moci: LwWA = 86dB(A)

Priglaseni organ:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:1997+A1+A2;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

%fé{ /e %é i
Produktni vodja:

Krasimir Petkov

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija EU MASTER

14. november 2016 | "ymport - Export LTO:
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de taiat arbusti si iarba / gard viu cu acumulator
Trademark: RAIDER
Model: RD-GSSL02

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 83dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LwA = 86dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009+A11;
EN 60745-2-15:2009+A1;
EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:1997+A1+A2;
EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

'EUROMASTER

ymport - Export LTD
Buigaria,

sofia 1231
Lomsko shosee
2‘:&( +369 2934 07 22

e a %(/' é/él]}/
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
14 noiembrie 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCITOBUA 3A MALLIUHU RAIDERY

MawwHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu 1 npou3BedeHn cbrracHo aencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e30nacHoCT.

CBHbABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopuaTa Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a du3nMyeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OPMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOUHCTPYMEHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a pM3NYECKM NULIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusiTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3nYECKM NULIA 32 BCUYKM GeH3MHOBMU MalMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
12 meceua 3a OpPMAMYECKM NMLIA 32 BCUYKN GeH3UMHOBM MawiMHKu oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a m3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a lOpUAMYECKN NuLa 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusiTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanugHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa 1 dmckaneH kacoB 60H nnu dakTypa. MapaHuroHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MoOAen, cepveH HoMep, UMe NOoANUC U NevaT Ha Tbproeela Npofan MaluuHaTa, NoAnNuUC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3anosHaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nunu noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
WHCTpyKUuMaTa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobXxoanMo KnNneHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpykummuTe 3a ynotpeba Ha malumMHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHuve.
MaluvHaTa n3nckea NepuoanyHoO NOYUCTBAHE U Noaxoasila noaapbXKKa.
lapaHumsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluVHaTa;

- 4aCTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOANEexXaT Ha W3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHM POIKX, TAMMOHW, F'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBaLLM PEMbBLN, CMPAYKU, MBKaB
Ban C XwWrno, narepu, ceMmepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHUK, KyTUK, CBPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaun HOXOBe, BEpuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U OAbpXadnm Ha
pEeXeLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMaTa KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeeLy;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMMW €NEKTPUYECKU NPEANA3UTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM NOBPeaun Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLLHW eNeMEHTN Ha U3AENNeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a oYW, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap-;

- 3axpaHBall kaben v wencern;

- USANOCTHUTE NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW 6eACcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e oTroBopHa 3a NOBpeau NPUYMHEHW OT TPETU ML, KaTo ,EnekTpocHabauTenHm
ApyXecTBa”, NOBpeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMOHHO o6CnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMYeH U NUNceaLl, MHAETUGMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPAHCMOPT, HENPAaBUTHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MpPaHa CepBn3Ha HaMmeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNefcTBMe Ha HenpaswunHa ynoTpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuMsATa 3a
ekcnnoartauus) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa Unu TpeTu nuua;

- NOBPEeAU NPUYUHEHW B pe3ynTaTr Ha M3MNON3BaHeTO Ha MaluMHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTta oT
npov3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWs, HanpexeHve, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluvHaTa;

- NoBpeau, NPUYNHEHN B CriefcTBMe Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MalLMHaTa;

- NOBpPEeAV NpuynHeHn ot paboTa 6e3 Bb3ayLleH unTbp Unv CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3WH/OBYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GnokupaHe Ha aBuratens

- NoBpefa B CreACTBME HENPaBUTHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH PEXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpeda Ha pefdykTopHaTa KyTusi (npedaBkaTta), npuynHeHa oT HegocTaTbyHO Ao6po cmasBaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTtop, uM3passBalla ce B CrernBaHe Mexay TAX, CneAcTBME Ha CTonsBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHa OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BeHTUNauus, n3passsalla ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT Npefo3upaHe Ha KONMMYeCcTBOTO Macno B [iByTakToBaTa
cmec.

- Mnca Ha Macrno 3a pexellarta Bepura unu HesatoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- Mncear 3aluTHM AUCKOBE, OMOPHM NIIOTOBE MM APYT KOMMOHEHTH KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBumnHa ekcnroartaums;

- 3axpaHBaLyMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIhkaBaH Ui NoAMEHsH OT KIMEHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEeHTUNauWs, HeAdoCTaTbyHO WU HEeNpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLWTe ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNEeTo;

- U3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopaav npeToBapeBaHe, NpoabIkMTENHa paboTta unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeaUHEHNE;

- NOBPEAaA B €M.KIMKY UK ENEKTPOHHO YNpaBneHne nNpuyMHeHa oT npax Unm cyyneaHe;

- NoBpeAeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NpUYMHEHO OT 3aCTONOPABALLMA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyarHa xnabuHa mexay byTano v uMnNuHObLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKMTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n LMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbxuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadyka (MPOMeHeH LBAT) — AbIIXM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYUMHEHWN OT HEMPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHY;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HaveHn 3a ocUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoataums;

-Ha BCuYKkM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) U xmppodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHW4eH npecocTtaT He U3KNioyYBaT aBTOMaTU4HO Npu nunnca Ha sogal

- noBpeaa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSITO ce u3passsa B Aedopmaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MALLMHW € B PaMKUTE Ha eAunH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MalUVHW, He NOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM edWH MeceL, crnep 3aKoHHNSA
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO ycTponcTBO oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUAT CpPOK 3amnoyBa [a Tevye OT JaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusita nokpusa BCUYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu NpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npurnoxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy npoM3BoACcTBOTO. TbproBeckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTAa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu ¢aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpXka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MaluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsifHO YCTPOCTBO, UMe,
noAnuc 1 nevat Ha TbproBeLa Npoaan KOMMMeKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KINMEHTAa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He nokpvBa:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO NMOKpUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM MpY TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpeau /Ha Kopryca W BCUYKU BbHLUHU €rleMeHTU Ha
6aTepusiTa 1 3apsHOTO, BKITHOYUTENHO AEKOPATUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NpUpoaHN 6eacTBns
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHWS;

- nedekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B CryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHATa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Unm nurnca Ha eTrkeTa Ha NpoM3BOAMTENS BbPXY 6aTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cflyyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHM OT HempaBunHa ynotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraumsi), unyckaHe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B crydau, Ye BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUrMHamHu 3apsifHu YCTPOWCTBa, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH Unu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMK APYr BbHLIHU Bb34ECTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoaudmKaums oT NoTpebuTens uUnm NPoMeHu oT
HeyMmbHOMOLLEHM NMua Unm upmu;

- NPV K“3nonasaHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHa3HavyeHue;

- NOBPEAN MPUYMHEHMN B PE3YNTAT Ha U3MOM3BaAHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH MnpernopbYaHaTa OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBMULIM, HABOAHEHUS, NOXapu, APYTv BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApyrM HENoaXoasLM UM HECTaHAAPTHY YCTPOMCTBA;

CpoKbT 32 OTPEeMOHTHpaHe Ha NPUETU B cepBr3a BaTepun 1 3apsigHy YCTPOWMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3NTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbPCeHU.
3akoHoBaTa rapaHuusi e CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

He3aBucuMo oT TbproBckaTa rapaHumsi npogasaqbT OTroBaps 3a nuncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uva
npaeo fa Npeassu peknamauus, Kato noucka oT npojasava Aa npueefe cTokata B CbOTBETCTBUE C A0OroBopa
3a npogaxba. B To3n cnyyait notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEeMOHT Ha cTokaTa
UNu 3aMsaHaTa 1 ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UM M3BPaHUSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHUE C APYrus.

(2) CmsaTta ce, Ye gageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HeroBoTo
n3nonaBaHe Hanara pasxoAm Ha npogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs HA4YUH Ha obe3LueTsiBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeasioxy Ha notpebuTens Apyr Ha4uH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HauMTenHn HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npopaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a A npuBeae B CbOTBETCTBUE C A0roBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npogaxba Tpsabsa Aa ce nsBbpLumn
B PaMKUTE Ha eAunH MeceL,, CYMTaHO OT NPeasBABAHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen m3TMyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT uma npaBo Aa pa3Banu JoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annarteHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTtenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npojaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpebuTens. To He ObIKU Pa3xoau 3a ekcneampaHe Ha notpebuTenckara ctoka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHW C PeMOHTa 1, U He TpsibBa Aa NoHacs 3HaunTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka n obesLleTeHne 3a NPeTbprneHnTe BCNEeACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) Npun HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba n korato noTpebutensaTt
He e y[OBMNeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4n. 113, To uma npaBo Ha M3bop mMexay efaHa oT
CrnegHUTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansiHe Ha 4OrOBOpa ¥ Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anmnaTteHaTta cyma WMnu 3a HamansBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe M3BbpLUeHa 3aMaHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasiBiBaHe Ha peknamauusaTa oT notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXeH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha oroBopa 1 a Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato Crej Kato € yAoBneTBOpur Tpu peknamauuy Ha noTpeduTens Ypes n3BbplUBaHe Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblla CTOKa, B paMKWUTe Ha CpoKa Ha rapaHumaTta no 4n. 115, e Hanvue cnegsalla nosisa Ha
HeCcbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTtpebutenat He MoOxXe [Aa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pasfen B CPOK A0 ABe roAnHU, CYMTaAHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes Bpemeto, HeobxoanMo 3a nonpaekaTa unm 3aMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa UnK 3a NocTuraHe Ha criopasymMeHve Mexay npogasaya n noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxxHaBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasiBABaHe
Ha WCK, pa3nunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, $titnici za do-
datke za selenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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CERTIFICAT DE GARANTIE
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Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnektpnynuTe anapatu “Pajoep” ce ousajHupanu 1 npom3BegeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE 7

[OKYMEHTU U CTaHAapAu BO COMMacHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36e4HOCT LWTO Ce NPUMEHYBaar.
CoppkuHaTta n ondart Ha rapaHuumjaTa

Ycnosw Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXv Of AATYMOT Ha KynyBake Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHMKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaart npaso Ha becnnaTHv nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMNKY UCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUOA, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUMHO MNOMOSIHETU CO
NOTAMC 1 NeYaT o CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTMLNVLWAH O CTPaHa Ha KymnyBayoT
KOj MOTBpAyBa [eka e 3ano3HaeH CO YCNOoBUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cMeTka unu daktypa koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBaH€e Ha efleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamaumja ke Guaat npuMeHn camo o06PO UCUMCTEHU MaLLHK!

MonpaekaTta Ha AedekTn NpusHaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CrieqHNOT
HauWH: No HaL 13bop rv nonpasame AedekTHUTe ypean 6eannaTHo Unu rm MeHyeame 3a HOBU OKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOIKY HEe € MOXHO CepBuCHpatse.

Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTX CTPOro Mo ynaTcTearta v Nponuc1Te NPonuLlaHM BO ynaTcTBoTO.

3a 6e3benHo paboTere CO enekTPUYHNOT ypes, HEOMNXOAHO € KynyBayoT npep Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBe[eHo BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
4YNCTEHE N afeKBaTHO OAPXKYyBakse.

[apaHuvjata He ondaka:

- Nybewe Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenoBu v NOTPOLLHK MaTepmjanu Koj Nnoanexar Ha aberwe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKMun, BOAMYK, Barbaun, ponku, NOAMOLKNA, MOrTOHCKN peMeHHU, CbJ'IeKCVIﬁI/IJ'IHO Bpartuno,

narepu, CEMepuHry, Knun, paboTHo TpKano u ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, kytun, gogatoum 3a Hanojysare, Byprumn, AUCKOBK 3a ceverse,
HOXeBW NMaHLUW, LUMUPTITIN, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a ceyetbe 1 Ap.

- CTONeHn enekTpu4HN OCUrypyBaYn 1 3atuTuTn

- MexaHun4ku olITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YpeaoT, AeKOpaTUBHN enleMeHTu.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cedere, ryMUpaHu NnoYkuK, 3aTBapadu, Mepvuna u ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo olwTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneauvua o noxap, nonnasa, 3emMjoTpec u cri.

MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHWLLITK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CNEAHVBE Cryvau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ofroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHarTa .

- Hanennuuata 3a ngeHtMdukaumja saneneHa Ha Npon3BoAoT e u3bpullaHa unm e ncyesHara.

- [loKonky Apyro nuvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce MojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He cneaw ri MHCTpyKuumnTe
HaBedeHn BO yI'IaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT unu gpyro nuue.

- [ledbKTOT € NpeansBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBaka NpeansBMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnn MOLLO NOCTaBEHN) ENEMEHTU 3a Cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT NN CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
npeau3BnKaHO o NpekyMmepHO KOpUCTeHe Ha anapaTtoT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBakbe U OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHndgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONMEeKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alITUTHUTE AVCKOBW, UMK APYr1 AENOBK KOU ce AeNn of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e3bean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUIHO.

- EnexTpnyHmoT kaben Ha MaluMHaTa e NpoAoIKeH MU 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBara Ha ypeoT o NpeonTepeTyBatkbe, NoLla BEHTUALUWja U Of HE0BOITHO NOAMAaYKyBae Ha MOABWKHNTE AEeM0BM
- OLTeTeHN Nnarepu Nopaaun nNpeonToBapyBake Unu AonrotpajHa paéota.

- CKpLUeHo Nerno 3a narepu of ctpaHa Ha briokmpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LIMOHKOBO MIN BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBak-a BO eNeKTpuKaTa 3a Kiy4oT Kako pesynTaT Ha npaLlvHa Unm KpLuere

- OwTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTuja (rmaea) HacTaHaTo O MeXaHW3amoT 3a 3aKryvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa NabaBoCT NOMery KIMMOT M LMIMHAAPOT Kako peaynTaTt Ha
npeonTepeTyBarbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHatocTt nomery KnmnoT W LUNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
Vny NpawumHa

- OWTeTEHO LeHTPanHOTO TpKarno 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha pabota co
6rnok1paHa koYHuua

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucot e 45 gexa.

OBnacTeHMoT CEepBMC HE CHOCM OATOBOPHOCT 3a Onpemata [JOKOMKy CONCTBEHMKOT He ja NoAnrHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Mornpaska Ha MaluvHaTal
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaaTei kal KOTAOKEUAOTEI oUPPWVA e Tn Anpokparia Tng BouAyapiag aToug
KaVOVIOHOUG Kal Ta TIPOTUTIA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG OTTAITACEIG AOPAAEIOG.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQAPUOYNG TNG EMTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyunon

H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 priveg.
XpAoTNG €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwang acPaAiopévog TTEpIGdOU £yyunaong, EpOcoV N KApTa
€yyunong cupTTANpwOEei CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PH Kal oppayida avTITTpOowTTo, TTWANCE Tn povada, n oTroia
UTTEYPA®PN aTTO TOV TTEAATN OTI £X€I ETTYVWAON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal oPoAoyIKA TAUEIOKA unxavr atrédeign
1 TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPONNVia TNG ayopdg.
Emokeun kai ETNoTpo@ég yivovTal SekTéG uévo kabapidovtal nxaveg!
Kardpynon avayvwpileTal amméd eAGTTwPa £yyUnaon Pag, €XEl wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBepoI
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYyavo f va avTIKataoTabolv he véa, OTTwG n eyyunan SV avOVEWVETAI.
Ol OUOKEUEG TTPETTEN VO XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAG Kal OUP@QWVa PE TIG OBNYiES.
lMa va eEaog@alioTei N ac@aAnig AciToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWYV Va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dNYieg YT
TN XPNON TWV KAVOVWY GOPAAEING I0XUG Tou pyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal pe auTd Kal Kupiwg o okotrég Tng. H
povada aTraiTel TTEPIOBIKOG KABAPITPOG Kal N CWOTA ouvTrpnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYOAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOl avOAWGIUa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTOI O€ BOPE TToU TTPOKaAEiTal aTTd Tn Xpran, 6Trwg: AiTrn, Aadia,
mvEAa, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HOEIAGPIA, OI KIVNTAPION INAVTEG, EUKAPTITO dEova aUpua, poUAEdv, aPpayideg,
TOTOVI PE £Va OQUPI TUPPATITIKG, KATT.
- Ateooudip Kal avaAwaoipa OTTwG: AaBég, Tn PUTN, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiTKOI KOTTAG,
opikn payaipia, ahugideg, yuahdxapTo, oTAoEIG, SioKol yia TIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KaAWdIo To i610 KaAWDIO yia PNXavEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@aAeieg Kal AGuTTEG
- Mnxavikn BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVONEVWY TWV SIOKOOHNTIKWY
- Aopdeieg paT aoPaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTpAgeig TTou TTPOKARBNKav atrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupon amoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOiEG:
- Aouvetig (A Kevo) Tov augovTa apiBud Tou dpBpou auTou Pe Hia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va agaipebei To ofpa f evieAwg Acitrel éva
- MpooTraBei va aveTiTPeTTTN TTAPEPBaAcn otV TTapdvoun KaTaokAvwaon Baong utrnpeaia
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw Kakng Xpiong (Un odnyieg) TNG CUOKEUAG aTTd ToV TIEAGTN 1) OE TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKOAEiTal AOyw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOWO TNG GUOKEUNG
- BAGBN oTo oTpogeio A aTATN, TToU atroTeAeiTal aTrd 10 d€0IMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG Twv HOVWONG TTou
TIPOKAAOUVTAI OTTO TN GUVEXOHEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio A aTATN TTou TTpokaAoUvTal aTTd UTTEPPOPTWON 1) dIATAPAXT) AEPIOHOU, EKPPALETalI OTNV
aAayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIg
- Aev uTTGpPYXEl TTPOCTATEUTIKO dioKoI, TIAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOPAG TOU
p€ooU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaoPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTr AeIToupyia Tou
- To kaAWdI0 Tou OpYAavou ETTEKTEIVETAI F} VO AQVTIKATOOTABE aTTO TOV TTEAGTN
- ZnMI€G TToU TTPOKARBNKav atré utrep@opTwan A N éAAeIPn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
€€apTNUATWY
- PouAepdv @Bopd A utrAokapioTei Adyw utrep@OPTWONG, GUVEXH AgiToupyia fi og okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraopéva oTPaToTTESO PWAIG UTTAOKAPEI F} OTIACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaidTNTAG TwV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBaPUEVA)
- Broken shponkovo i yadwv
- El.klyuch MapdAeiyn 1 nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTTéd Tn okévn A prgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWV (T KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEIBAPIG PNXAVIONO
- H epgpdvion aguaoikn amdéaTacn petagy epBoAou kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ okOvVN
- ZUo@Ign peTagy epPoAou kal Tou KUAIVOPOU, wg aTTOTEAETHA TG UTTEPPOPTWONG, CUVEXHA AEIToupyia ] o€ OKOvN
- KateoTpappéva Quyokevipeg TPoxd Kal ppEVo (aTTOXPWHATIOPOG) - TTOU OPEIAETal TNV Epyaaia KaTtd To
OeoPEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAeKTPIKSG UTTNpETia gival péoa o€ éva priva.
EpyaoTpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atmd Toug IBIOKTATEG TOUG £va PAVA PETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa aTTd TNV EUTTOPIKN €YYUNON, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KaTaVaAWTIKWVY ayabwyv e Tn ouuBaon yia TNV TTWANGN aTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



